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AJJEKBATHOCTbDb IEPEBOJIA B KOMMYHUKATUBHOM ACIIEKTE
AnHoTanus. CTaTbs MOCBALIEHA MCCIEAOBAHUIO MOHATUS «aJIEKBAaTHOCTh» KaK OJHOIO U3
OCHOBOIIOJIAraloIMX KPUTEPUEB OLIEHKU KauecTBa IepeBoa. B 4acTHOCTH, aieKBaTHOCTb IIEpeBoJia
paccMaTpuBaeTCs C TOYKU 3pEHHS] KOMMYHMKAaTHBHOIO Iojaxoza. IIpuBeneH psii mpakTHYECKUX
IIPUMEPOB a/IEKBaTHOI'O NIEPEBOIA C AHTJIMHCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUIA.
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ADEQUACY OF TRANSLATION: COMMUNICATIVE APPROACH
Abstract. This article considers the translation adequacy as a fundamental criterion of
translation quality. The communicative approach is applied to study the phenomenon in question.
Some examples of English-Russian adequate translation are analyzed.
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Ha coBpemeHHOM 3Tane pa3BUTHs 0OOLIeCTBa KAaK HUKOI/A BEJIMKO 3HAUYEHHUE NEepPEeBOAA U
nepeBosioBesieHUst B 1esnoM. B XX| Beke uenoBek €XEAHEBHO IMOJIb3YyeTCs IUIOJAaMHU TPYAOB
MEPEBOTUMKOB, PEATM30BAHHBIM B BHJIE€ NIEPEBOJIOB MHCTPYKLUHI (HanpuMep, K ObITOBOI TEXHUKE U
OJIC)kKJIC), TEICHOBOCTEH, ra3eTHBIX M KYPHAIBHBIX CTATCH, XyJO0KECTBCHHOW JHMTEPATyphl U JIp.
B sTO#1 CBA3M OCTPO BCTAaeT BOIPOC O KAdyeCTBE IEPEBOAA, KOTOPBIM YacTO SBIIAECTCS 3aJI0IOM
yclexa MEXKYJIbTypHOM KOMMyHUKanMu. Kak M3BECTHO, KaduecTBO IEPEBOJA B OINPEACIECHHOU
CTETEHU 3aBUCHUT OT OPUEHTHPOBAHHOCTH MEPEBOIUMKA HA UHTEPECHI PELUITUEHTa. DTO 3HAYUT, YTO
Ka)X/JIbIi pa3 NEepPEeBOIYUK JOJDKEH BBITOIHUTh KOHKPETHYIO KOMMYHUKATUBHYIO 3aJa4y, YCIIEIIHOE
pelieHre KOTOPOi, B CBOIO OUYepe/ib, HAMPSMYIO 3aBUCUT OT aJIeKBaTHOCTH mepeBoa [1].

OOpaTtuMcs K OHATHIO «aJIeKBaTHOCTh IepeBoia». B 3Toil CBsA3M paccMOTPUM psJl TEOPHH,
MIPUHAUIEKAIUX U3BECTHBIM OTE€YECTBEHHBIM YUEHBIM-TIEPEBOJOBEAAM.

B. H. KommuccapoB, mpeAcTaBUTENb IIKOJbl JUHIBUCTHYECKOTO IMOJIXO0AAa K MEPEBOAY,
CUMTall, YTO «AJEKBaTHbIM TIIEPEBOJIOM HA3bIBAE€TCS TNEpPEBOJl, KOTOpBIM obecredynBaer
[IparMaTU4ecKue 3aJadyy IEepEeBOJYECKOTO aKTa Ha MAKCHUMAaJIbHO BO3MOKHOM I JOCTHKECHMS
9TOM LIeJI YPOBHE SKBUBAJECHTHOCTH, HE JOMYCKas HapyIIEHUs HOPM WJIM y3yca sI3bIKa IEpEBOAA,
co0mroasi ’KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKUE TpeOOBaHUS K TEKCTaM JAaHHOTO THUIA U COOTBETCTBYS
00IIECTBEHHO-TTPU3HAHHOW KOHBEHIIMOHAJIBHOM HOpME mepeBona» [2, €. 233].

IIo MHEHMIO pocCUICKOro JIMHIBHUCTA U nepeBojosena f. M. Penkepa, 3anaua nepesogyunka
COCTOMT B IIepeAade CPEeICTBAMHU JAPYroro s3bIKa LEJIOCTHO M TOYHO COAEP)KAHHA OPHUTHMHAIA,

COoXpaHgasd €ro CTUIUCTHYECKHE W OKCIPCCCHUBHBIC OCOOCHHOCTH. H03TOMy aJICKBaTHBIM
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(TOJTHOLIEHHBIM WJIM LEJIOCTHBIM) MEPEBOJOM MOXHO CUUTATh JIUIIL MEPEBOJ], KOTOPHIN MepenaeT
nH(OPMAIIHIO, COACPIKALIYIOCS B MOAJMHHUKE, PaBHOLIGHHBIMU CpeAcTBaMH. lpyrumu ClIoBamH,
a/JIeKBaTHBIN MEPEBOJ JODKEH INE€PENATh HE TOJBKO TO, YTO BBIPAKEHO B TEKCTE OpPUTMHAjA, HO U
TakK, Kak 370 BbIpakeHo B HeM [3]. K mpumepy, kak yka3blBaeT OJWH W3 OCHOBOIIOJIOKHHUKOB
OTEUECTBEHHOU Teopuu neperoa, A. B. @enopoB, B IPUMEHEHNN K XYJI0)KECTBEHHOMY MEPEBOLY
MOHSTHE aJICKBAaTHOCTH 03HAYaeT COOTBETCTBHE MOMIMHHUKY 110 3CTeTH4ecKor ¢pyHkimu [4, €. 53].

Takum 00pa3oM, MOXHO CAeJaTh BBIBOJ O TOM, YTO aJ€KBaTHOCTb — 3TO COXpPaHEHHUE
MparMaTH4ecKoro MOTEeHIIMala TeKCTa OpUTrMHala B TEKCTE MepeBojia, T.e. CHOCOOHOCTh MepeBoaa
MPOU3BOJIUTh Ha pEUUIUEHTa OMpeeNieHHbli KOoMMYyHUKAaTuBHBIH dpdext. Kakx cuuraer
poccHiiCKMIi TeopeTUK W mpakTuk mnepeBona B. B. CnoOHWKOB, NpUHIMI aJCKBATHOCTH
3aKJIFOYACTCsl B CIOCOOHOCTH TEPEBO/IA BBIMONIHATH TY K€ (DYHKI[HIO, 4TO ¥ opuruHai [4].

TepMHUH «aIeKBaTHOCTh IIEPEBOJa» TECHO CBS3aH APYIMM NEPEBOJIOBETUECKHUM TEPMUHOM —
«OKBUBAJICHTHOCTh MepeBoaa». Tak, mpobiemMa COOTHECEHUS TUX JIBYX MOHSATHI Ha MPOTSHKEHUU
JIOJITOTO BPEMEHHM paccMaTpuBaliach B TpyJdax HE ToJbKo oteuecTBeHHBIX (P. JleBuukui,
B. H. Komuccapos, B. I'. T'ak u 1.71.), HO 1 3anagHbix nepeBoaoBenoB (K. Paiic, X. ®epmeep).

CuuTaercs, 4TO TEPMUH «IKBUBAJIECHTHOCTHY» ObLI BIiepBble ynoTpebien 1. M. Tomnepom B
1959 r. OgHako OKOHYATENBbHO 3TOT TEPMHUH yTBepiawics B Tpyaax P. O. flkobcona B 1959 r.
(crathsi «O JWMHTBUCTUYECKHX AacCleKTax IepeBoja»). B coBpeMeHHOW Teopuu TmepeBoja
SKBHUBAJIEHTHOCTh 00O3HAuaeT COOTBETCTBUME TEKCTa IepeBojla TeKCTy opuruHana. IlonsTue
MEPEeBOIYECKON SKBUBAJICHTHOCTH BKIIOYAaeT B ceOsl MpEACTaBICHHE O pe3yibTare IepeBoAa,
MaKCUMaJbHO OJM3KOM K OpHMIHMHally, M TpEACTaBI€HHE O CpPEIACTBaX JOCTH)KEHUS 3STOTrO
pe3yibrata. B xo1e pa3BUTHS TEOPUH MEPEBOJIA CIOKUIICS LEIIbIA Psii KOHIENIUM MTePEeBOIYECKOM
SKBUBAJIEHTHOCTU:  KOHUENIMS  (OPMAJIBHOIO  COOTBETCTBHS, KOHLEMIMUS  HOPMAaTHUBHO-
COJIEP/KATEIBHOTO  COOTBETCTBHS, KOHILEMIMS 3ICTETUYECKOTO  COOTBETCTBHUS, KOHLEHIMUSA
JIMHAMHYECKOH SKBUBAJICHTHOCTH, YHHUBEPCAIbHAS MOJIENb «CKOMOC)» U T.11. [5].

OctanoBuMcs noapoOHee Ha MOCIEAHEeW MOJENH, TaK KaKk OHA OKa3ajlach HOBBIM IIaroM B
pPa3BUTUH TEOPETHUECKUX B3MVIAJIOB Ha MEPEeBOJ M pacliMpuia MpeAcTaBiIeHHEe O (QYHKIHUH
nepeBoquMKka. B oTamumMe OT NpeauecTBYIOIMX €M KOHLENUUH, NPEACTaBUTENN KOTOPBIX
3aHUMAJIUCh ONpEAETICHUEM HCTOPHUECKH OOYCIIOBIEHHONH SKBHBAJCHTHOCTU IE€PEBEIEHHOIO
TEKCTa MO0 OTHOILLIEHUIO K OPUTHHAILY, MOJIETb «CKOMOCY», IPEJIOKEHHAs] HEMEIIKUMU TeOpPETUKaMH
nepesoga K. Paiic u X. ®depmeepom, 00bICHIET MapajoKcalbHble Ha MEPBbIM B3I Pe3yIbTaThl
IIepeBO/ia, KOTOPHIE HE YKJIAAbIBAINCH HU B OJIHY U3 KOHILIETILUN.

Tak kak mepeBOJ BCEr/a OCYLIECTBISETCS C KaKOH-THOO 1Leiblo, MOHATHE «CKOIOCH
(Tped. «uenb») SABISIETCS OCHOBOW JaHHOW yHHBEpcaJbHOW Mozenu. Cpenu 1ened mepeBoaa

ABTOPbLI BBLIACIAIOT HCE TOJIBKO IIOJIHOLCHHYIO IIep€aady COACpKaHUA IIOAJIMHHHUKA, HO H
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JIC30PUECHTAITMIO PEIUITUEHTA, BBEJCHUE €T0 B 3a0iyXJACHUE, BHEAPEHUE MOCPEICTBOM TEpPeBOIa
qyXIYI0 OpUTHHAIIY TMOJIHTHYECKYIO wiaeto u T.a. ClemoBarenbHO, Takoe pa3HOOOpaswe 3anad,
CTOSIIIMX TIEpPE]] EPEBOAUYMKOM, MOKET MPUBECTU K MOJTHOMY MU3MEHEHUIO BCEX BUOB COACPKAHUS
TEKCTa MPHU MEPEBOJIC.

CoOTHOCSI TOHATHS YKBUBAJEHTHOCTH U afekBaTHOCTH, K. Paiic u X. depmeep oTMeUaror,
YTO SKBUBAJIEHTHOCTh — 3TO OTHOLIEHUS, MPEXJIE BCETO, MEXIY OTIEIbHBIMU 3HAKAMH U LIEJIBIMU
TEKCTaMH, a aJCcKBAaTHOCTh — OTHOIIEHUS MEXay Kyinbrypamu. OOIIMM y 3THX JIBYX TEPMHHOB
SIBJISIETCS] TO, YTO OHM 00a HE CTaTUYHBI, TaK KaK IIeJIb IEPEBOIa BCAKUN pa3 MEHsAETCs, a (PyHKIus
OJTHOTO M TOTO K€ TEKCTa MOXKET OBITh MO-pa3HOMY MOHSTA JIOAbMH Ha Pa3HbIX HUCTOPHUYECKHX
sramnax [5].

TakuMm 00pa3oM, B HAcTOsIIIEEe BpeMsl TPoOIeMa COOTHECEHUS TIOHSATUH SKBHBAICHTHOCTU H
a/ICKBaTHOCTHU TIEpEBOJa HE pelleHa OJHO3HAYHO. B HEKOTOPHIX CydasiX OHHM YIMOTPEOISIFOTCS Kak
cuHOHUMBI (cTaThs P. JleBunkoro «O npuHIimie GyHKIIMOHATIBHON aIcKBATHOCTH MEPEBOIAY), HO
MOTYT U HpoTUBONOCTaBIATHCA Apyr apyry. K mpumepy, B. H. Komuccapo B cBoeli pabote
«Teopust mepeBosa (JIMHIBUCTUYECKHE ACHEKTHI)» Pa3TpaHUYMBACT TOHITHS IKBUBAJICHTHOTO U
aZiekBaTHOro rnepeBoja. [1oJ KBUBaJGHTHBIM OH MOHUMAET IEPEBOJI, KOTOPBIM BOCHPOU3BOJIUT
coJiepKaHUE OpUTHMHAlIa HAa OAHOM W3 YPOBHEH JKBHMBAJICHTHOCTU. AJEKBATHBIM XK€ NEpPEeBOJ]
JIOJDKEH OIPaB/bIBATh OXKUJAHUS KOMMYHHKAHTOB WJIHM JIHI, KOTOPHIE OCYIIECTBIISIIOT OILIEHKY
KadecTBa nepeBojia. Tak ke OH OTMEUaeT, 4TO JIF0OOM aJeKBaTHBIN MMepeBO] SKBUBAJIICHTECH, HO HE
BCSIKUIT SKBUBAJICHTHBIN MEPEBO/I MPHU3HAETCS aJIeKBATHBIM [2].

OOpatuMcsi K KOHKPETHBIM MpHUMepaM [UIsl WJUTIOCTPAIlMM TIOHATUSA «aJeKBAaTHOCTH
nepeBoaay. Kak u3BeCTHO, /ISl CO3MaHUS OMPENEICHHOTO KOMMYHUKATHBHOTO 3(ddexrta MHOTHE
aBTOPHl HCIOJB3YIOT 3BYKOBYIO M TpadUUYeCKyl0 CTOPOHBI f3bIKa, MPUOOpPETAIOIINE B
XyJI0)KECTBEHHBIX TEKCTaX JCTETHMYECKYI0 ILIEHHOCTh. Hampumep, B cTuxorBopeHun «Bopon»
amepukanckoro 1moata . [1o adexT myprmanus cozmaercs 3a cueT UCIOIb30BaHUS 3BYKa [s]:

And the silken, sad, uncertain rustling of each purple curtain
Thrilled me — filled me with fantastic terrors never felt before.

B mepeBojiie Ha pycCKHid SI3bIK UCIOJIB30BAHUE aHAJOTHYHOTO (9KBHBAJICHTHOTO) 3BYKa HE
MpHUBENIO OBl K CO3JaHMI0 MO00HOTO d(deKTa, a, HAMPOTUB, BBHI3BATIO ObI COBCEM WHBIC acCOIHMa-
nuu. Mcxons w3 3TOro, mMepeBOMAUMK JOJDKEH OBLT MCIOJIB30BAaTh TOT K€ MPHUEM aJUTUTEpalluH,
OJIHAKO, OCHOBAHHBIM Ha MPUMEHEHUH WHOTO 3BYKA, KOTOPBIN BBITTOJHSIET aHAJTOTHIHYIO (DYHKITHIO
B TEKCTE Ha SI3bIKE IepeBoJia — 3BYK [1]:

[ITenKoBBIN TPEBOXKHBIN IIOPOX B IIYPIYPHBIX MOPThEpax, IITOPAX
[TonoHMm, HAMTOTHUI CMYTHBIM Y>KacOM MEHSI BCETO...

(ITep. M. 3enxesuua) [4]



PaccmoTpuM psin NpUMEpPOB aleKBaTHOIO IIEPEBOAA W3 IPOU3BEIEHUS COBPEMEHHOTO
amepukanckoro nucarens P. bpandepu «Buno u3 omyBanunkosy» [7]: Grandfather excused himself
early. “I’m full,” he said. — IlepBbiM u3-3a cTosia BcTad Aeaymika. — S cbiT, — cka3ain oH. KoHTekCT
IIOMOTaeT MEPEBOMYMKY MHTEpIpeTupoBaTh Bhipakenus «I’m full» u «excused himself» umenno
TakuM obpazoMm. Takxke HeoOXoaumMo OOpaTUTh BHMMaHUE Ha HOPSAOK CiIOB. B mepeBone Ha
PYCCKHUH S3BIK TOJUIeXKallee, Hecyliee B ce0e HOBYIO MH(OPMALNIO, TPAAUIMOHHO HAXOIUTCS Ha
IIOCJIEIHEM MECTE B IPEAJOKEHUHU. Toraa Kak B sA3bIKAX C AHAJUTHYECKUM CTPOEM, B JTAHHOM
Cllydae B aHIUIMHCKOM, MOJIEXKAILEe CTABUTCS IEPE CMBICIIOBBIM IJIar0JIOM.

Eme onuH sApkuil npuMep aJeKBaTHOIO IEPEBOAA PACCMATPUBAEMOIO XYAO0KECTBEHHOIO
TekcTa Ha pycckuii s3pik: Grandma watched the faces of her boarders. Silently they stared at their
plates, their hands in their laps, the food cooling, unchewed, in their cheeks. “I’ve lost it!”” Grandma
said. “I’ve lost my touch ...” — BbaOymika nepeBo/ria UCTIBITYIONMIMIA B3IJSLI ¢ OIHOTO JIMIA Ha
apyroe. Bce Monua ycraBunuck cebe B Tapeiku, CIOKWIM PYKM Ha KOJICHSX, a 3a IIEKOM TakK U
ocTajcsi HEIOXKEBaHHBIM Kycok. — Sl pa3yumnach, — ckasana 0alymka. — S Oosblne HE yMeEro
CTpAINAaTh. ..

M3Bnekast cMbIC U3 KOHTEKCTA, IEPEBOAYUK IPUMEHSIET ONPaBJAaHHYIO TpaHC(HOPMALUIO B
BeIpakeHHsAX co cioBoM «losty — «I’ve lost ity u «l’ve lost my touch». B manHOoM cmydae
coJiep’KaHue OpUTHHAJIa MEPElaHO IEIOCTHO U TOYHO, NEPEBOJ] €CTECTBEHHO 3BYYUT Ha PYCCKOM
SI3bIKE, CJIEI0BATENIbHO, OH a/IEKBATEH.

Takum o00pazoMm, BBIBOJ, KOTOPBIH MBI MOXXEM cIenaTh, 3aKIIOYaeTcs B TOM, 4YTO
aJIcKBaTHOCTb II€PEBOJIa CBsA3aHa, IPEXJIE BCEro, € CaMUM IPOLIECCOM MEKBA3BIKOBOTO
KOMMYHHMKaTUBHOTO aKTa W YCJIOBMSIMM €ro IMpPOTEKAaHMs, TOrJa KaK O3KBHUBAJEHTHOCTh
OpHEHTHpOBaHa Ha pe3ynbrar mnepeBona [5]. ['oBops 00 SKBUBAJICHTHOM IEPEBOJIC, MBI UMEEM B
BHJy €TI0 JIMHTBUCTUYECKUE XaPAKTEPUCTUKH.

B nr060M ciyuae, paccMaTpuBasi BOIIPOC O COOTHECEHUH aJIeKBaTHOCTH U AKBUBAJIEHTHOCTH,
cllelyeT MMOMHHUTh O TOM, 4YTO BCE€ MEPEBOUYECKHE PEIICHUs CYObEKTUBHBI, TOCKOJIbKY 3aBUCAT OT
BOCIPUATHS MEPEBOAYMKOM TEKCTa OpuruHaia. B onHux ciydasx gparMeHThl TEKCTa OpUrHHaa
OyayT nepenansl OyKBalbHO, a B JPYTUX — OIMYLIEHBI, TaK KaK KXl TEKCT, HE 3aBUCUMO OT €T0

CTUJINCTUYECKOM MPpUHAAJIC)KHOCTH, Tpe6yeT WHAUBUAYAJIbHO-TBOPYCCKOI'0 TIOHUMAHUA [6]
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APECTOBA E. B.

CMOCOBBI PEYUEBOU WIEHTH®UKALIMA HECEMHOTHYECKNX DJIEMEHTOB
B MEJUITHOM JMCKYPCE (HA MATEPHAJIE AHTJIMIICKOT O SI3BIKA)
AHHOTaHHH. Crarbsa ITOCBJAIIICHA PaCcCMOTPEHUIO HCCEMUOTUYCCKUX KBAHTOB

AHIJIOA3BIYHOTO IITMCBMCHHOI'O MeﬂHﬁHOFO AUCKypCa B paKypce CHOCO6OB HUX aBTOPCKOI'O
MapKI/IpOBaHI/ISI B aKTyaJIBHOM TCKCTC, a TaKXC€ MHX HOCJ’IGI[YIOH_[eﬁ I/IHGHTI/I(l)I/IKaHI/II/I HpI/I
AUCKYPCUBHOM aHAJIM3C.

KiroueBble cj10Ba: HECEMHOTHUYCCKHE KBAHTBI, TCKCT, IUCKYPC, KOHTCKCT, KOMMYHUKAIIHA.

ARESTOVAE. V.
PRINCIPLES OF NONSEMIOTIC SPEECH UNITS IDENTIFICATION
IN MEDIA DISCOURSE: AN ENGLISH-BASED STUDY
Abstract. The article considers the nonsemiotic segments in the English media discourse.
The study focuses on both the ways the authors mark the above-mentioned elements and the ways
they are spotted out for actual discourse analysis.

Keywords: nonsemiotic segments, text, discourse, context, communication.

[IIupoKO U3BECTHO, YTO YEJIOBEK SIBISIETCS CYIIECTBOM COLIMAIBHBIM, YTO MPHUBOJIUT K €T0
HEM30€)KHOMY  COCYIICCTBOBAHHIO B pealbHOM (JHEProMaTepHajlbHOM) ¥  BHPTYaJbHOM
(uaopmarmonHOoM) Mupax. COOTHOILIIEHHE U B3aUMOJICHCTBHE e IBYX 3TUX MHPOB 00eCIeunBaeT
CEMHOTHKA U, B TICPBYIO 04Yepe/lb, BepOalibHas eITeIbHOCTb, T.€. KOMMYHHKaIus [1].

Baxnocth uccnenoBaHuss M IMOMCKAa CHOCOOOB aHalM3a pa3UYHBIX BUJOB JIUCKYpca
MIPUCYTCTBOBAJIa B paMKax M3y4yeHUs: KOMMYHHKAIMM BCETJa, HO MpHodpena ocoOyr 3HaYMMOCTh
U, HECOMHEHHO, HOBYIO (OpPMY C pa3BUTHEM TEXHHYECKOIO Iporpecca M CpPeICTB MacCOBOU
uHpopmanuu. Bo MHOroM ompezensioT KOMMYHUKAaTUBHYIO KYJIbTYpY JIMYHOCTH, B TOM YHUCIIE U
pedeBoe TMOBEJCHHE UHAMBUAA M €ro MHPOBO33PEHUYECKHE YCTAaHOBKH, KOMMYHUKATHBHAS
CTpaTerusi  TakTHKa [2].

OpHako wWAEHTU(UKAIMS HECEMUOTHYECKMX KBAHTOB TEKCTa HE OrPaHUYMBACTCS
OIIPEAEIICHUEM JIMIIb JIBYX BBIICYIOMSAHYTBIX sIBIEHUH. K TOMY ke, 3TH ABJIEHUS U3Yy4YEHBI HE 10
KOHIIa, TaK Kak SBJIAIOTCA KpallHe HEOJHO3HAuHbIMH. [laHHBIN (haKT MOATBEPKAAIOT ONpPECICHUS
pa3HbIx uccinenoBareneil. Tak, B. b. KamknH onpenenser KOMMYHHKaTUBHYIO CTPATETMIO Kak
4acTb KOMMYHUKAaTUBHOI'O ITOBEICHUS UM KOMMYHHMKAaTUBHOTO B3aUMOJIEHCTBUS, B KOTOPOMl cepus
Pa3NUYHBIX BEepOATbHBIX U HEBEPOAIBHBIX CPEJICTB UCHOIB3YETCs Ul JOCTHKCHHS OTIpeIeIeHHON
kommyHukaTuBHOW menu [3]. Tlo muenuto E. B. KitoeBa, KOMMyHUKaTHUBHAs CTpaTerus — 3TO

«pe3yabTaT, Ha KOTOPBIM HampaBieH KoMMyHUKaTUBHBIN akT» [4]. E. I1. UepHorpymaoBa cuuTaer,



YTO CTpaTeTus €CTh «00Ias paMka, KaHBa oBeAeHUs» [5, ¢. 42], a C. Jlaiok BUANT B CTpaTeTUu
«KOHIIENTYAJIbHO TMOJIOKEHHOE B TEXHOJOTUHM MUPOBO33PEHUECKOE HAMEPEHUE U €ro JIEHCTBEHHOE
OCYIIECTBIICHHE KaCaTEeIbHO COJICPKAHUSI KOMMYHHKAIIMOHHOTO TIpoiieccay [5, ¢. 41].

B 310l cBsI3uM MHTEpeC B JaHHOM HCCJIEIOBAaHUM IpeAcTaBisieT Oojee PpyHAaMEeHTaIbHBIN
MOJAXO0A — JUCKYpPCUBHBIM aHaiu3. JlaHHBIA HaydyHbId TMOAXOJ K HW3YYCHUIO COLUAIBHOU
KOMMYHUKAIIMU MONy4usl cBoe pa3Butue B 60-x rr. XX B. HecMoTpst Ha TO, 4TO caMm TEepMHUH
BIIEPBBIC OBUI MCIIOJIB30BaH 3eTuroM Xappucom B 1952 r., opopmienne TucKypcHBHOTO aHAIIN3a
KaK JUCHHIUIMHBI OTHOCHTCSA ckopee K 1970-m r. [6]. Pa3BuTHio 3TOM AMCHHUILUIMHBI BO MHOTOM
croco0cTBOBaIM TeopeThueckue paspaborku T. A. Ban Jleiika [7] B 006iacTu COIMOIOTUIECKOTO
aHaM3a — MPEJICTABICHHBIX B TEKCTAaX MOJIEIEH COLMaIbHbIX cuTyaunil. HOBBIN 1MOaX0/1 MO3BOJIHII
3HAQUYUTENIBHO TEPEOCMBICIIUTh CaMO TIOHATHE «IHCKypc». M eciu Ha HadanpHOM 3Tane OH
TPAKTOBAJICA KaK LIETbHBIM CBSI3HBIM TEKCT U CBSI3BIBAJICSA C €IMHUIEH fA3bIKa, TO B COBPEMEHHOM
TOJIKOBAaHUU AUCKYPC — 3TO €IMHUIIA KOMMYHHUKAIMH, «peub, Ppasa, :KecT, CAMBOJIUYECKHUI aKT...
YTO U Kak TOBOPUTCA, KEM, KOMY, B KaKOW OOCTaHOBKE, JUYHOCTH W B3TJIAJbl YYaCTHUKOB
cOoOOIIeHH s (aBTOP, 3pUTEIb, COOCCEIHUK), COLMOKYIBTYPHBIA KOHTEKCT» [8].

TakuMm 00Opa3oM, B HACTOsIIIee BpeMs B paMKaX MOHSTUS «IUCKYPC» pacCMaTpUBAIOTCS BCE
XapaKTEPUCTUKU pPEUYEBOM KOMMYHMKALMU: CEMAaHTUYECKHE, CUHTAKCHMYECKHE, IparMaThuyeckKue,
KOTOpBIE TOJIPAa3yMEBAIOT 3HAHMUSI O MHUpPE, 3HAHHS O KOMMYHUKATHMBHOW CHUTyallud, APYTUMH
CJIOBaMH, YYaCTHUKM KOMMYHUKAIIUU, UX L€, 3a7a4d, MOTUBHI. M3 BBIIIECKA3aHHOTO CIIEYET,
9TO Bc€ OONBIIYI0 BaXHOCTh MPUOOpPETaeT HE CEMUOTHYECKHM aHalu3, OrpaHuYMBAIOIIMICS
pa3zbopoM coOOIIEHUSI HA OCHOBE €ro PeYeBOro M CTHIIMCTUYECKOTO OOPMIICHHUS, a UCCIIEOBaHNE
TEKCTa Ha 0oJiee BBICOKOM, 3aTE€KCTOBOM YPOBHE, BKJIIOUAIONIEM OIICHKY aBTOpa M BBIPAXKEHUE
WHJMBUIYAIbHBIX WM HAIIMOHAJIBHBIX IIEHHOCTEH M CTEPEOTUIIOB, BENb «...()YHKIIMOHAIBHO Y
KaKJOT0 TEKCTa CYIIECTBYET MPOAYIEHT, KOTOPBIM TeM WM WHBIM CIHOCOOOM, OCO3HAHHO WITU
WHTYUTHUBHO, MapKHPYeT CBOE OTHOIICHHWE K JJEMEHTaM TEKCTa, COOTHOCA UX C COOCTBEHHBIMHU
MBICJISIMHA, MOJEISMH, TOYKaMH 3peHus...» [9]. VIMeHHO MO3TOMY B CONHAIBHO-TOJUTHUECKUX
WCCTIEAOBAHUSAX JUCKYPCUBHBIM aHAN3 CTaJl BAKHEUIIUM HMHCTPYMEHTOM H3YYCHHS TyTeH H
Croco00B, KOTOPBIMU COILIMATbHAS PEATbHOCTh TMPEACTABISACTCS M OCMBICISETCS MOCPEICTBOM
muckypca [10]. C u3ydeHHeM si3blKa KaK OPYAHs COLMAIBHOW BJIACTH CBSI3aHBI HCCIICIOBAHUS
mporiecca MPOU3BOACTBA OOIIECTBEHHOTO WJIM TIOJUTHYECKOTO COOBITHUSI CPEICTBAMH MAacCCOBOM
KOMMYHHUKAITHH U Pa3IHYHBIMA CTPYKTypaMu BiacTtu [11].

UtoObl Jydilie MOHATh, KaK MPECTaBICHb HECEMHOTHUYECKHE CIUHUIBI B TEKCTE, U KaKUE
CYIIECTBYIOT CIIOCOOBI pacro3HaBaHUsI MAPKEPOB PEUH, YKa3bIBAIOIIUX HA OIEHOYHOCTh CYKICHUS,

o0paTtuMcs K aHaJIu3y HEKOTOPBIX MPUMEPOB U3 aHTJIOSA3BIYHOTO METUHHOTO JUCKYypCa.



1. Mostly, I wanted to show that (it) the bulk of the Middle East is far from the volatile hub of
violence and fanaticism people believe. And that a woman could cycle through it safely. Not
everyone had faith in my ability to do so, however. "We think you'll probably die," one
friend told me before | left. "We've put the odds at about 60:40." Others were less
optimistic [12].

DTOT OTPBIBOK B3ST U3 aHIIIOS3BIYHOTO HOBOCTHOTO MHTEpHET McTouHuka «BBC magaziney.
B Hem JKCHIIIMHA OIIUCHIBACT CBOH OIBIT MPOTHUBOCTOAHUA CTCPCOTUIIN3AIMU MBIIJICHUA Y
3aMaaHbIX CTpaH IIO0 OTHOIICHHWIO K BOCTOYHBIM CTpaHaM. I[aHHBIﬁ NpuMEp HWIIHOCTPUPYCT
KOH(l)pOHTaI_II/IIO YCTOABIICTOCA CTCPECOTHUIIA ((eBpOHeﬁCKOFO YCJIIOBCKa» O JIIOAAX CpEAHCIO BOCTOKA
U aBTOpa 3TOr0 TEKCTa, Y KOTOPOro B KapTHMHE LIEHHOCTEH 3TOT CTEPEOTHIl HEe YyxkuBaercs. M3
npuMepa IBHO BUIHO, YTO IMPOTHBOIIOCTABICHHUEC UACT MCKIY HH[[HBHI[yaHLHOﬁ KapTHHOﬁ Mmupa,
COIJIAaCHO KOTOpO# jroau Tam gaineku ot Hacuius (the Middle East is far from the violence) u
HAI[MOHATILHOW KapTUHOM MUpa, KOoTopas TBepAUT oOpatHoe. OCHOBHON CEMUOTUYECKUN MapKep,
KCMOJIb30BAHHBIN aBTOPOM B CTATHE I WIUTIOCTPUPOBAHUS PA3IMUMA B KAPTUHAX MUpA JOJEH, —
ato konnotanus ("We think you'll probably die,” one friend told me before I left. "We've_put the

odds at about 60:40."). Takke MOXHO BHICTh HCIIOJIb30BAHWE BBOJHBIX CJIIOB M KOHCTPYKIIHHA,

npeaycMaTpUBAIONINX BeIpaxkeHue cyobektusHoro muenus (I wanted to show that / We think). Uro
kacaercss maHcoB 60:40, TO 3TO HAaNOMHMHAeT HU3BECTHOE B TEOPUM BEPOSTHOCTU SBIICHUE
CIIy9aiflHOTO paspernreHus 3amaauu, a umeHHo 50:50. [Ipemmonaras mo ananoruu to, uro 50:50 vs
60:40 = JOa.HET, MOXHO HpHﬁTH K BBIBOAY, YTO INPUBCACHHBIC B CTATbC IIAHCBI HCKIIIOYAKOT
CIIy4alHbI HMCXOA. OTO YKa3blBa€T Ha IPOYHO YCTOSBUIMICS CTEPEOTHI, IUKTYEMBIN
oOIIIeHaIMOHATIFHON CUCTEMOM MHPOBO33pEeHUECKHX IIeHHocTe. Ho, TemM He MmeHee, pa3BuUTHE
HOBOTO TEUEHHUS B CHUCTEME IIEHHOCTEH, KaKk MOXHO 3aMETHUTh, MPHOOPETaeT MECTO B OOIIeH
KOHICIIIHUHU U HEN30EXHO BCTYIIA€T BO B3aHMO,HeﬁCTBHe C €€ DJICMCHTAaMU.

2. German skincare brand Nivea also said sorry over its "white is purity” deodorant advert that
was deemed discriminatory and racially insensitive. Meanwhile, in the UK, the Co-op
supermarket was accused of "outrageous sexism" in an advert for chocolate Easter eggs that
encouraged parents to "treat your daughter for doing the washing up", while Cadbury was
criticised after dropping the word "Easter” from its egg hunts. These campaigns have now
taken their place in the pantheon of bad advertising [13].

BI)II]_IerI/IBe)IeHHHﬁ OTPBIBOK B3AT HW3 HOBOCTHOI'O HHTCPHET-UCTOYHUKA — CTAaTbH,
OCBEIIAIONICH CHTYyalMIo, CIOXHBINYIOCS Ha (hoHe KOH(IMKTa ABYX cHcTeM IeHHocTei. Kax
CJICAYCT U3 CKA3aHHOT'O, KOMMCPUYCCKHNEC OpraHru3alu IMPOBCIN PCKIIAMHBIC aKIIWH, HAITPABJIICHHBIC
Ha POCT CIIpoca Ha UX MPOIYKT, HO UX Ujes ObljIa BOCIIPUHATA JIFOJbMH 0OBIBATEILCKOTO KPyTa, HE

MBICIISIIIMX B paMKaX KOMMEpUECKOM KapTHUHBI MHpa, HEOJHO3HAuYHO M JAaxke BpaxiaeOHo. Ha



HaiIn4yue B CYXKIACHUAX KOHBCHIIMOHAJIBHBIX HCHHOCTefI ) 663}’CJ'IOBHO ) YKa3bIBarOT
HEeCeMUOTHYECKUE (yKa3aHUWE Ha pa3jiduyue B CHCTeMaxX IIEHHOCTEW OObIBaTele M pPeKIaMHBIX
KaMITaHUII-HEY/IaYHUKOB MOCPEACTBOM SIBHO BBIP@KEHHOI'O OCYXKICHHUs — These campaigns have
now taken their place in the pantheon of bad advertising) u cemuornueckue mapkepnl (deemed
discriminatory and racially insensitive; was accused of "outrageous sexism'; Cadbury was
criticized).

Ha ocHOBe BBIIENIPUBENCHHBIX IPUMEPOB MOXHO YTBEPKAaTb, YTO HHIMKATOpaMuU
KOHBCHUMOHAJIBHBIX KapTHUH MHpa MOT'YT SABJIATHCA HE TOJBKO IPAMBIC CTOJIKHOBCHHS, KAKUC MBI,
HAIpUMEp, pacCMaTpPHBAId IPEXAE B OTPBIBKE, B3ATOM M3 KHurd bumia bpaiicoma — If you

informed an American that a massive asteroid was hurtling toward Earth at 125,000 miles an hour

and that in twelve weeks the planet would be blown to smithereens, he would say: "Really? In that

case, | suppose I'd better sign up for that Mediterranean cooking course now." If you informed a

Briton of the same thing, he would say: "Bloody typical, isn't it? And have you seen the weather

forecast for the weekend [14], Ho u onucaHHbIE KOCBEHHO TPETHUM JIHIIOM.

3. Researchers analyzed millions of words relating to men and women and Olympic sports in
the Cambridge English Corpus (CEC) and the Sport Corpus - massive databases that include
news articles and posts on social media. The study revealed common word combinations for
female athletes included aged, older, pregnant and married or unmarried. In contrast, top
word combinations for male athletes included fastest, strong, big and great [15].

JlaHHBIII OTPBIBOK B3ST M3 HOBOCTHOrO aHrjiosi3piuHoro kanaima BBC. Ha ero mpumepe
MOKHO PacCMOTPETH SIPKO BBIPaKEHHOE MPOTUBOMOCTABICHUE CTEPEOTUITM3UPOBAHHBIX CYXKICHUN
0 CIHOPTCMCHAX-KCHINWMHAX W MYXYMHAax. Camo MPOTHUBOIIOCTABJICHUEC TIPCACTABJICHO B BHUIAC
pe3yibTaTa HCCIIeIOBAHUS TPYIION YYEHBIX Ha OCHOBE OT3BIBOB M XapaKTEPUCTHUK, B3SATHIX U3 0a3
nauueix Cambridge English Corpus (CEC) u the Sport Corpus. Tak, MOXHO OTMETHTh, YTO
CYIIECTBYET TPEIB3SATOE YyOeXKJCHHEe O TMOJOBOM pa3IUYMd W TPUTOJHOCTH pPa3HBIX €€
MpEICTaBUTENEH K TOM WJIM WHOM NESITENIBHOCTH, B JAHHOM Ciiydae — CHOpPTYy. Tak, K JIOMEHY
(OKEHIIMHA-CIIOPTCMEH» 0oJiee ymoTpeOMMBIMU OIpeCIICHUSIMU ObUTH «B BO3pacTe, OepeMeHHas,
samykHsis» (aged, older, pregnant and married or unmarried), B To ke BpeMsi IOMEHY «MYKUWHa-
CTIIOPTCMEHY TPUITUCHIBAIMCH CJIOBA, OJIUIIETBOPSIOIINE COO0M cKkopocTh, cuiy U mip (fastest, strong,
big and great). DTo moka3bIBacT, YTO CYMICCTBYET CTEPEOTHII, COTIIACHO KOTOPOMY JKEHCKOMY IOy
MNPUIHCBIBAIOTCA MPAKTUYCCKHU ITOBCEMCECTHO AOMAIIHUEC q)YHKHI/II/I, a MYXYUHEC OTBOJAUTCA POJIb
3alllUTHUKA U HOGGIII/ITeJISI. Hecemuornueckumu MapKkcpamMu, YKa3bIBatOIUMHA Ha 39Ty
PacnpeaAcICHHOCTh ABJISIFOTCA KOHHOTALlUA W HNPUCM CpAaBHCHHA, a4 TAKIKC MHCIIOJIb30BAHHUC B
KauecTBe JoKa3aTeslbcTBa (akTyalbHOM 0a3bl U3 JOCTOBEPHOrO HUCTOYHMKA. CeMHOTHYECKHE

MAapKEphbI, BBIITOJHAIOIINEC (I)YHKHI/IIO JOHECCHHA CKPBITBIX HECEMHOTHUYCCKUX HBHGHHﬁ, — 3TO

4



JICKCHKa, BhIpaxkaromas cpaBuenue (In contrast, male athletes / female athletes). Kak u B

npeapiaymeM npumMepe, MOKHO 3aMCTUTb, YTO CPAaBHCHUC IPOU3BOAUTCA HE OT INCPBOIo JMIia, a

OoJbllle KOCBEHHO, aBTOP BBICTYMAET B POJIM TPETEHCKOrO CyIbH, KOTOPBIA B CHIIy CHEIH(PHUKU

JKaHpa n3oeraer CY6’beKTI/IBHOCTI/I, J0Ka3aTCJIbCTBOM YEMY SABJIACTCA TaKOH HECEeMHOTHYECKHI

Mapkep Kak omopa Ha jgoctoBepHblii nctounuk (Researchers analyzed ... massive databases). Ho

IIpU SIBHOM OTCYTCTBHM JIMYHOM OLIEHKM AaBTOpA, B TO K€ BpEMs, IPOSBIETCS TaKOH SPKO

BBIPA)KCHHBIA HECEMHUOTUYECKHUM 2JIEMEHT KaK T€HJIEPHBIM CTEPEOTHII.

Ha ocHoBe ananmza BBIIICIIPUBEACHHBIX IPUMEPOB MOXKHO CACJIaTh CICAYIOIME BBIBOBI.

1. KommiekcHoe n3ydyeHue TeKCTa UM ero oTpbiBKa 3(h(eKTHBHEE NPOBOIUTH B PAMKAX
KaK CEMHMOTHMYECKOIo, TaK M HECEMHUOTHMYECKOTO aHajlu3a, IIOCKOJbKY peyb
00513aTeNIbHO BKITIOYAET B €051 HHTETPAIbHBIE CYMMBI DJIEMEHTOB 00€UX CTpPaT;

2. HecemmoTuueckue sBICHHs, HE MMes CBOEro MPSMOro CEMHOTHYECKOro Mapkepa,
BCErJa BBIPAXKAIOTCS OINOCPEIOBAaHHO — 4Yepe3 CEMUOTUYECKHUE SBICHUS U

JIMHIBOPCYCBLIC I[GﬁCTBH?I;

3. Mapkepamu, yKa3bIBalOIIUMH Ha WHIVMBUAYAJIbHYIO KaPTHHY MHpPA U OLIEHOYHOCTh

CYKACHUA, SIBJISAFOTCH. KOHHOTAaNus:, IIpueM CpaBHCHH; BBOJHBIC CJIOBa,
YKa3bIBAOIIUEC Ha HepCOHI/I(i)I/IKaLII/II-O BBICKA3bIBaHMs. Brigenenue u pacnio3HaBaHUC
(1)paFM€HTOB TCKCTAQ, CHa0KEHHBIX TaKHUMHU MapKEpaMu, ITO3BOJIACT
I/I)IGHTI/I(bI/IIII/IpOBaTI) 9JIEMEHTHI HECEMHOTHYCCKOM CTpaThl I TOCICAYIOIIETO €€

(YHKIIMOHAIBHOTO MJTU CTPYKTYPHOT'O aHaJIM3a.
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MAKAPYUKOBA 1O. C.
INPAKTUKA U TPYJHOCTHU NEPEBO/JIA
AHTJIOSI3BIYHBIX UMEH COBCTBEHHBIX HA PYCCKHH SI3BIK
AnHoTanus. CTaThs MOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO ClieNU(UKH NEPeBOa CMBICIOBBIX UMEH
coOcTBeHHBIX. B uacTHOCTH, Hccnenyercs npobdiema nepeBojja aHIITUHCKUX UMEH COOCTBEHHBIX Ha
PYCCKHUI A3BIK B XYJ0’KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUAX PA3IMUYHBIX KAHPOB.
KiroueBble cioBa: umsi COOCTBEHHOE, CIOBapb, OHOMACTHKA, IE€PEBOJ, JEKCHYECKas

CAMHUIA, TpaHC(bOpMaI_[I/IH, A3BIK, (baMI/IJ'II/Iﬂ, CKa3Ka, IICPCOHAK.

MAKARCHIKOVA YU. S.
PRACTICE AND DIFFICULTIES OF RENDERING
ENGLISH PROPER NAMES INTO RUSSIAN
Abstract. The article considers the specifics of rendering the meaning of proper names. The
study focuses on the translation of English proper names into Russian in fiction works of various
genres.
Keywords: proper name, dictionary, onomastics, translation, lexical unit, transformation,

language, surname, tale, character.

Nmena coOCTBEHHBIE 3aHMMAIOT 3HAYUTEIBHOE MECTO B COCTaBE JIEKCHKH JIIOOOTO SI3bIKA.
Crnenuduka MMeH COOCTBEHHBIX BCerja IpHUBIEKajda BHMMaHHE HccieqoBareneil: reorpados,
HMCTOPHUKOB, JIUHI'BUCTOB W, KOHEYHO K€, IIEPEBOJYMKOB, KOTOPBIX, B IIEPBYIO OYEPE/b, BOJHOBAI
BOIIPOC, CTOUT JIM IIEPEBOAUTH TAKHE NMEHA.

ITo MHeHuUIO OOJBIIMHCTBA HMCCienoBaTeNel, MepeBo] UMEeHU (0COOEHHO JTMYHOTO MMEHN)
3aKJII0YAeTCsl B €ro 3aMEHEe COOTBETCTBYIOLIEH roMOpOHUYECKOH (PopMOil MEHH NMPHUHUMAIOIIETO
SI3bIKa C y4eTOM ero (poHeTnueckux ocodeHHoctel. JlaHHas ToUYKa 3peHUsl OCHOBaHa Ha TOM (pakTe,
YTO HMEHa COOCTBEHHbIE HMEIOT HOMHUHATUBHYIO (QyHKUMI0. OJHAKO HeIb3sd MCKII0YaTh
BO3MOKHOCTH TOIO, YTO B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE€ 3THUM HMMEHAM IIPUCYI] HEKUH BHYTPCHHUI
cmbici. Kaxknoe Takoe MM MMEET 3HAUEHUE, YTO MOJYKHO BBIIBUTH IOCPEICTBOM HCTOPUKO-
KYJIbTYPHOI'O KOHTEKCTa M 3TUMOJIOTHYECKOro aHanu3a. [[03ToMy HEKOTOpbIE NTEPEBOAUNKHU CTAIIH
MOJIHMMAaTh BONpPOC O mepeBoje uMeH coOcTBeHHBbIX. Tak, B. C. BunorpamoB ormeuaer, 4To,
Oyaydn TpaHCKpUOMPOBAHHBIM, HUMSI «HE MOXET OKa3aThb AMOIMOHAJIBHOTO BO3JCHCTBUS Ha

peuUnucHTa, B TO BpPEMsA, KaK B OpUTHMHAJIC OHO pPAaCCHUTAHO Ha TaKOC BOSI[GfICTBPIC»

[1, c. 162-163].



I[To muenuro I'. B. JleHucoBoil, «uMsi COOCTBEHHOE€ MOKET OBITh NEPEBEACHO TaKUM
00pa3oM, 4TOOBI OHO BBIMOIHSJIO TY YK€ ICTETHYECKYIO (DYHKIIHIO, YTO U B OpUTHHAJE... YuTarensp,
HE BJIQJICIOIIMM S3bIKOM OpUIMHAJIa, HE JIOJDKEH OCTaBaThCsl PAaBHOAYIIHBIM K 3HAYEHHUIO HMMEH
[IEPCOHAXKEW, COBEPILIEHHO HE IPEACTAaBIISAs, YTO CTOUT 3a TEM WIM MHBIM MMeHeM. Hampumep, B
pomane @. M. JlocroeBckoro «IIpecTymuienre u HakazaHue» TIIABHOIO Teposi 30BYT PackoIbHUKOB.
Pycckuii ynratens cpasy 4yBCTBYET, YTO 3Ta (aMHIIUS MPOUCXOAMT OT CIIOBA «PACKOI», U ITO
Ype3BbIUAITHO BAXKHO JUIs TIOHMMAaHUS U OLIEHKU XapakTepa reposi. Beibop Takoil pamunu Bps Jin
MO’KHO Ha3BaTh CIydallHbIM» [2, C. 68].

Takum 06pa3oM, MOKHO MOJYMaTh, 4TO JIOOYIO GaMUIIHIO clieAyeT TpaHCHOPMUPOBATH MIPH
NEepeBo/ie XYyAO0KECTBEHHOTO TPOW3BEACHHUS Ha Ipyrou s3eik. OmHako, Oe3yclOBHO, 37e€Ch HE
HYXKHO BIIaJaTh B KPAWHOCTh U MOAOUPATH COOTBETCTBUS B S3BIKE MEPEBOA TS KAXI0U (paMuimn
opurunana. Jlemo B Tom, 4to mrobas (haMuiIus B PYCCKOM, B aHTJIMHCKOM WM B KaKOM-TO MHOM
SI3BIKE SIBJISIETCS 3HAUUMOM, T. €. COJIEPKUT B ce0e KaKoH-TMOO0 CMBICT — TallHbIA WM sBHBIA. Ho
IIPU TaKOM TOJX0JIE, T. €. C YUETOM TOT0, YTO B A3BIKE Jt00ast paMuius (a MHOTIa U UMs1) SIBIISIETCA
3HAYUMOM, NEepEeBEACHHOE Ha APYTOil A3bIK Xy10)KECTBEHHOE IIPOU3BEIEHUE PUCKYET NIPEBPATUTHCS
B (papc. Tak, pycckue pamunuu 3aiineB uian MeaBeeB MOTYT CTaTh COOTBETCTBEHHO aHTIMHCKUMHU
Hare u Bear, a anrnuiickue Forest u Pink — B JlecoB u Po30oB. AHanornyHsiM 00pa3oM aHMIIMHCKUN
nepcoHax nmo (amunuu Johnson, momyuyuBHIMil pycckyro ¢amminio VBaHOB, Oyner ka3aThes
CMEIIIHBIM B KOHTEKCTE XYJ[0’KECTBEHHOT'O POU3BEACHHUS.

IIpuBenem eme oauH mnpumep. [J1aBHYyI0 TE€pOMHIO MNbECHl AHIJIMIICKOro Jpamarypra
Puuapna Illepunana «Illkona 3mocnoBusi» (“The School of Scandal”) 3oByr Lady Sneerwell. Ee
UMsl TOBOPUT caMoO 3a ce0s, BCIEJCTBHE YEro XapakTep JaHHOTO NEePCOHa)Ka pPacKphIBaeTcs ¢
MEpBBIX CTPOK mpousBeneHus. CylIecTBUTEIbHOE «SNEEr» O3HAuaeT «HACMEIIKAa, KOJIKOCThY,
cymiecTBuTenbHOE «Well» — «icTouHmK, KOoIoAeI», TO eCcTh ITa Jama SBISETCS] HCTOYHUKOM BCEX
KOJIKMX BBINA0B I10 OTHOUIEHUIO KO BCEM OKpYXaroIMM ee JoaaM. Kak ke MOXKHO IepeBecTH ee
nMms? B pycckoMm si3pIke JIMYHOCTEH MOJ00HOr0 pojia OOBIYHO HA3bIBAIOT CIOBOM «si3Bay. Ho ecnu
nepeBecTd (paMHUIIMIO MIEPUIAHOBCKOW TE€POMHU ITHM CIOBOM, TO BpSJI JU OyAET CO3BYYHBIM
coyeranue jenu S3ea. K Tomy jxe, He Ha/0 3a0bIBaTh, YTO PeUb UIET O PEATbHO CYIIECTBYIOLIEM
YeJIOBEKE, XOTA M B paMKaxX XYIO0’KECTBEHHOTO INpou3BefeHus. Eciu Obl COOBITHS, ONMUCAHHBIE B
«IlIxone 3mocnoBusi» npoucxoaunu B Poccuu, To 00s1agaTeNbHUIy CMBICIOBOIO MMEHU MOXKHO
ObUT0 OblI, Hampumep, Ha3BaTh (ammineil KonkoBa. Ho rnmaBHas repouHs MO HalMOHAIBHOCTU
aHIIMYaHKa. 3HAYUT 3/1€Ch MOAOKAET TOIBKO OJIMH CIIOCO0 MepeBoa — TPAHCKPUIIIMSA B COUETAaHUU
¢ TpaHcnuTepanuei. [lepeBoanTs 3Ty hamminio, moadupas aHajior, He clIeayeT. ITO paBHOCUIBHO
TOMY, 4TOOBI TiepeBecTr hamMuinio PackonbHUKOB u3 u3BecTHOro pomana ®@. M. JloctoeBckoro Ha

AHTJIMUCKUN S3EIK.



OpHako HEKOTOphIE MEPEBOJUUKH BCE Ke UIYT MO STOMY IYTH, T. €. MBITAIOTCS MEPEBECTH
HEKOTOpBIC JIMYHBIC MMEHAa COOCTBEHHBIC Ha PYCCKUU S3bIK. TOMy mpuMep — TEpeBOJ] MMEHH
rJIaBHOM TepowHM ckazouHoil moBectu JI. Kappomna «Amuca B crpane uynec» (“Alice in
Woderland”) pycckum mucarenem u mepeBoguukoM Bmagumupom HabGokoseim. Iloutm Bce
MEPEBOTUUKU 3TOTO MPOU3BEICHHUS HAa PYCCKUM fA3BIK HAa3BAIM JEBOYKY AJIMCOM, MCIOJIB30BaB
npueM Tpanciaurepauuu. Ho B mepeBone B. HabokoBa 310 nms nepenaercs kak Ans. besycioBHo,
TaKOW TMEpeBOJ HMMEHHM COOCTBEHHOTO COBEPIICHHO HE OTPa3WiCs Ha CYIIHOCTH CaMOro
MIPOM3BE/ICHUS U Ha XapakTepe I1aBHOM repouHu. Ho HanuoHanbHas crienuduka Obla moTepsiHa,
TaK KaK uMsi AHs 1o-aHruicku Oymaet Ann [4].

Takum 0Opa3om, B HACTOSIIEE BPEMSs JIMYHBIC HIMEHA COOCTBEHHBIC B OOJIBINIMHCTBE CITYyYacB
MEPEBOJATCS C TOMOIIBIO TPAHCKPUIIIIUK C JJeMEeHTaMu TpaHciurepamuu. OJHAKoO B
XYJIOKECTBEHHOM TPOU3BEACHUM MOXHO BCTPETHTh HMEHA, CEMAaHTHKa KOTOPBIX 3aBUCUT OT
KOHTEKCTa. Takue MMeHa B JIMHIBUCTHYECKOW IUTEpaType HA3bIBAIOTCS «CMBICIOBBIMUY, HIIU
«TOBOPSIIMMEY». DTH UMEHA HE MPOCTO TPEOYIOT MEePEeBO/Ia, OHU HYXIAIOTCI B HEM, T. K., T0JI00paB
SKBHBAJICHT aBTOPCKOMY UMEHH, MEPEBOUUK PACKPBIBACT WHOSI3BIYHOMY YHUTATEIIO BHEITHUE WU
BHYTPEHHHE CBOWCTBa MEPCOHAXKA, JaBas €My XapaKTepUCTUKY JUOO B paMKax OIpeaeleHHOU
CUTyaluu, TM00 BHECUTYaTHBHO, T. €. B Mpejaenax Bcero nmpousseneHus. [lomobHpie uMeHa yaie
BCETr'0 BCTPEUAIOTCS B CKa30YHBIX TPOU3BEICHUSX.

Tak, B ckazke «Kak nmosiBrinch 6poHeHoctbs» P. KunuHra neicTByroT ABa nepcoHaxka —
exuk u udepernaxa. Exxuka 3oyt Stickly-Prickly Hedgehog, a uepemaxy — Slow-Solid Tortoise.
MMeHa 3THUX )KMBOTHBIX OTPAXKAIOT UX XapakTep, MpuBbIYKU. [loaTomy OyneT rpyoeiimieii ommoKoi,
€CJI TIepeaaTh 3TH UMEHA COOCTBEHHBIE C MIOMOIIBIO TPAHCKPHITIINN, HAPUMED, «EKHK 110 UMECHU
Cruxmu-Ilpukim» u «gaepenaxa, kotopyro 3Banu Cinoy-Comuay. PaccMoTpuM BHaYase UMsl ©KUKA —
Stickly-Prickly: stick o3nauaer «mankay, a prick — 3T0 «IuII, KOJIHOUKay. Eciii cOeTMHUTD 3THX Ba
CYUIECTBUTENBHBIX, TIOMYYaeTCsl, YTO UMS €KHKA O3HAYaeT — «Majika C IIMIIaMH», YTO SIBIISETCS
TOYHOW ero xapakrepuctukou. Mms xe yepemaxu (Slow-Solid), ecam ero mepeBecTd ITOCIOBHO,
O3HAYAeT «MEJIUTENIbHOE TeI0». BOT Kak JaHHBIA OTPHIBOK 3By4uT B nepeBoje JI. b. XaBkuHoOM:
«bpin Ha cBete Torma 3abuska Komrounii Exuk, u xun oH Ha Oepery ObICTpOil peku AMa30HKH,
MUTAsICh YIUTKAMU W CIAU3HAKaMH. Y Hero Obuia mpusTenbHuiia MeanutenbHas CTeneHHAs
Uepemaxa, KoTopas TakKe Xujia Ha 6epery ObICTpOol peKr AMa30HKH U MTUTAIACh 3€JICHBIM CaJlaTOM
M BCAKOM TpaBoi» [3]. Ha mamr B3rjsin, 3TOT MEpPEBOJ OTpakaeT XapaKTEpHbIE OCOOCHHOCTH
KHUIUTMHTOBCKHUX MEPCOHAXEH, XOTs MEPEeBOAYMK IMOJHOCThIO HE M30exan ommbOku. Bee-Taku 310
MMeHa COOCTBEHHBIC, U €CITM UMSI €XKHKA TIEPEeBEICHO B COOTBETCTBUH C SI36IKOM OPUTHHAJIA, TO UMS

yepenaxu B PYCCKOM BapHaHTE HE 3BYYUT Kak HMs, a IOXO0XKE MPOCTO Ha CJIOBOCOYETAHHE —



«MeJUIUTENbHAs cTeneHHas yepernaxa». W Tonbko 3ariaBHble OyKBBI TOBOPST, YTO MMEHHO TakK
3BaJIi TEPOMHIO CKa3KH.

SpkuM 1npuMepoM IEpEeBOAA CMBICIOBOIO MMEHM SBISETCS Iepefadya HOMHUHALUU
BBIMBINIIEHHOTO TiepcoHaka Heffalump w3 ckasku A. Mwuina «Bunnu-Ilyx u Bce-Bce-Bce». IT0
MU(pUYECKOE CYIIECTBO, CO3AaHHOE (haHTa3uel MucaTens, MPOBOJHUKOM KOTOPOW SIBIISETCS
IJIAaBHBIA Tepoil KHWUTH, ObUIO M300pakeHO Ha WIUTIOCTPAlUSAX K CKa3ke B BHJE CJIOHA BEChMa
yCTpAIAIOIIEro BUAA, IOCKOJIbKY €r0 Ha3BaHUE 3BYYUT KaK MCKaXECHHOE M IEPEOCMBICIECHHOE B
JeTcCKo peun cioBo  «elephanty, o0Opa3oBaHHOE ¢ MOMOIIBIO TEPECTAHOBKH 3BYKOB C
npubaBneHnueM K Hemy 3ByKa [h]. JlaHHOe M4 B TeKCTE IPOU3BEICHUST OOBITPHIBACTCS aBTOPOM:

“I saw a Heffalump to-day, Piglet. ”

“What was it doing? " asked Piglet.

“Just lumping along, ” said Christopher Robin.

IlepeBoquuk b. 3axomep Hamien ajekBaTHYIO 3aMEHY STOMY MepcoHaxy — CloHomoTam.
[Ipu mepeBoje Ha PYCCKHH S3BIK BBIIICTIPHBEICHHOTO TEKCTOBOTO (parMeHTa OH MBITACTCS
OOBITpaTh JAaHHYI0 HOMHUHAIMIO, Mon00paB kK wuMeHH CIIOHOMOTAM OJHOKOPEHHOW TJIaroi
«CTIOHATHCS.

- 3naeww, [lamayox, a s cecoons euden Crononomama.

- A uezo on denan? - cnpocun Ilamavox.

- [Ipocmo cnomsincs, - ckazan  Kpucmodghep Pobuny [5].

Tem He MeHee, He Bcerja MEPEeBOAYMKH BHUMATENBHO MOAXOJAT K INepefaye MOA0OHBIX
MMEH, OTYEro BO3HHUKAIOT CYIIECTBEHHbIE OMMOKHM. B KkauecTBe mpumepa pacCMOTPUM IEpEBOJ
HMMEHHU IUTIONIEBOTO MEJIBEKOHKA M3 cKa3ku A. MuHa.

Nms Winnie-The-Pooh cocrout u3 aByx snementoB: Winnie + Pooh, coemmHeHHBIX
ONpeNIe/IEeHHbIM  apTUKiIeM. Bropoli ~ KOMHOHeHT  JaHHoro  uMeHu, Pooh,  Hocur
3BYKOIIOJIpA)KAaTEIbHBIA XapakTep, SBISLCH MexaoMeTueM. Ero aHajaorom sBISETCS pyccKoe
MexaomeTHe «Yx!». Mexnomerne HOMMHUPYET XapakTep MepcoHa)a, KOTOPBI Bce BpeMsl COTIeN
u Bopuai. [losTomy mepeBoa Broporo koMmrnoHeHTa uMeHH Pooh kak Ilyx, KoTopblil ocyliecTBUI
b. 3axoznep, yBOOUT pyCCKOTO YUTATENSI B CTOPOHY, ACCOLIMUPYS CKa309HOI'0 MEJBEKOHKA C YEM-TO
MSTKUAM U TYIITUCTHIM.

Takum 00pa3oM, mepeBOJ HHOSI3BIYHBIX MMEH COOCTBEHHBIX IPEACTABISET HEMPOCTYIO
3ajady s TepeBOAYMKA, ITIOCKOJIbKY OHHM Bcerjga o00JafaloT HalHWOHAJIbHO-KYJIbTYpHOU
cneuuukoii. K mepeBoay TMYHOrO UMEHH COOCTBEHHOTO B XYA0KECTBEHHOM IPOU3BEICHUN HAJ0
MOIXOJIUTh TBOPUECKH M TIOMBITATHCS CO3/1aTh aHAJIOT, KOTOPBIA OBl COXpaHWI U HAIMOHAIBHYIO, U

aBTOPCKYIO CHEU(PUKY, €CTIH, KOHEYHO, 3TO IPEICTABISIETCS BOZMOKHBIM.
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JEKCUKO-TPAMMATHUYECKUE NIPUEMbI PEYEBOI'O
MAHUITYJIUPOBAHUSA B AHI'JIOA3BIYHBIX CIIOPTUBHbBIX CTATHAX

AHHOTanusl. B crarbe mpencraBlieHbl Pe3yibTaThl JIMHTBUCTHYECKOTO aHAIN3a MPUEMOB
pEYEeBOr0 MaHUIYJIMPOBAHUS B aHIVIOSA3bIYHOM CHOPTUBHOM JucKypce. MccienoBanue BBIIOJHEHO
Ha MaTepUaJie Ta3eTHBIX CTATEW CIIOPTUBHOM TEMAaTUKHU. [[enaeTcs BBIBOJ O TOM, YTO BO3AEHCTBUE HA
YUTATEIA OCYUIECTBIIIETCS C MOMOIIBIO LEJIOT0 PAJA JEKCUKO-TPaMMAaTHUYECKUX PUEMOB.

KuroueBsble caoBa: peueBoe Manunyinuposanre, CMU, ciopTuBHbIE HOBOCTH, JIEKCUYECKUE

IIPUCMBI, JICKCCMbI-OI'PAHUYHUTCIIM.

LESHCHENKO G. V., TSYBINA L. V.
LEXICO-GRAMMATICAL TECHNIQUES OF LANGUAGE
MANIPULATION IN ENGLISH SPORTS NEWSPAPER ARTICLES

Annotation. The article provides the results of a lexico-grammatical analysis of the
techniques of language manipulation in the English sports discourse. The study is based on English
sports newspaper articles. It is concluded that a great variety of lexico-grammatical means is used to
influence the reader.

Keywords: language manipulation, mass media, sports news, lexical techniques, lexemes-

hedges.

Opnoit w3 ocHoBHBIX 3amadu CMU, nomumo uWHGOPMUPOBAHUS U OCYIIECTBICHUS
MIPOCBETUTENBCKOW U KYyJIbTYPHO-Pa3BJIEKATENbHON N1€ATENbHOCTH, SBisSeTCd (OpMHpOBaHHE Y
YUTaTeNsl ONPEJCIIEHHOM KapTHHBI MHpa. JTa 3ajada peaju3yeTcsl C IMOMOIIBI0 Pa3IuYHbIX
WHCTPYMEHTOB BO3JICHCTBHS: TOMUMO BU3YAJIbHBIX U aKYCTUYECKUX PUEMOB, OCHOBHBIM CPEICTBOM
BJIMSHMS HA MAaCCOBOE CO3HAHME SIBJISIETCS] PEU€BOE€ MAHUITYJIUPOBAHUE.

B HayuHOll nuTepaType MOXHO BCTPETUTh HECKOJIBKO OINpEAENIEHUN TepMHHA «PEeyeBOe
Manunynuposanue». O. H. BpikoBa XapakrtepusyeTr €ro Kak «BHJ SI3BIKOBOIO BO3JIEHCTBHS,
WCIIOB3YEMBIN /17151 CKPBITOTO BHEPEHUS B IICUXUKY aJpecara Lejei, HaMepeHUi, OTHOLLIEHUW UITH
YCTaHOBOK, HE COBIAJAIOIUX C TEMHU, KOTOpPBIE UMEIOTCA Y aJipecaTa B JaHHbII MOMEHT» [3, c. 99].
E. B. JleHnCIOK ONMUCHIBAET peueBOE MAHUIYJIUPOBAHNE KAK «CIEIM(PUIECKOE PEUEBOE TOBEICHHE
B IpoIlecce OOIIEeHMs, HAMpaBJIECHHOE Ha MOOYXICHHE COOECETHUKA COBEPIINTH HEBBITOTHOE JIJIS
Hero (HO BBITOJHOE ISl OOy KAAroIIero nuia) aercteue. OTINYUTENFHOM YepTOi ATOro crocoba
NMOOYXKACHUS SIBIISIETCSI €r0 CKPBITHIM XapakTep: M Lelb, M Mpolecc MOOYXKIEHHs HaMepeHHO
CKpBIBAIOTCS OT azapecara» [4, ¢. 66]. E. JI. JIoleHKO ONMMCHIBAET MAHUMYJISAIHIO KaK «BH]I

TICUXOJIOTUYECKOI'O BOB,Z[GP'ICTBHSI, HCKYCHOC€ HCIIOJJHCHHUC KOTOpOIro BEACT K CKPBITOMY



BO3OYXKICHHIO y JpYroro 4YeloBeKa HaMEpeHHil, He COBHAJAIIIUX C €ro akTyalbHO
CYILECTBYIOIIUMH KelnaHusm» [5, c. 59]. Takum oOpa3zom, pedeBas MaHHUITYJSIHS TOApPa3yMeBaeT
MICUXOJIOTHYECKOE, a He (huznyeckoe BozaeiicTBre. CaMo BO3/ICHCTBUE U €T0 11eJTb BCET/1a CKPBITHI OT
pEeLUNKenHTa, a JUIsl YCHEIIHON pealu3ald peueBON MAHMITYIISIIUE HEOOXOIUMBI OMpe/elieHHbIE
3HaHUS U HaBBIKU.

Jl1s ocyniecTBiIeHUs TOCTABJIEHHOM L€ aBTOpbl MaTepruanoB CMU nosiab3yroTcs IHUpOKUM
CIIEKTPOM IPUEMOB S3bIKOBOTO BO3JICHCTBHUS: OT HAMEPEHHOTO UCKaKEHUs (DAKTOB IMyTeM IpUIaHUs
CJIOBaM JIOTIOJIHUTEIBHOTO 3HAYCHUS (HE CBOMCTBCHHOW MM paHee KOHHOTAIIMH) JIO UIPhI CIOB C
WCIOJIb30BaHUEM PA3HOOOPA3HBIX TPOIOB U CTUIMCTUYECKHUX MpHEeMOB. lIpu 3ToM ycTaHOBieHHE
(dakTa HCIIONB30BAHMS CPEJCTB PEUCBOTO MAHUITYJUPOBAHUS B TEKCTE TOW WJIM MHOW Ta3eTHOU
CTaThbU 3a4acCTyK) HECET ONPEIECICHHBIE CII0KHOCTH, TaK KakK IpaHb MEXAY HCIOJIb30BAaHUEM
SI3BIKOBBIX CPEJICTB JUIsl O0OTAIICHHSI PEYH U ISl MAHUTTYJISITUBHOTO BO3JICHCTBUS HA YUTATEIs OUYCHb
TOHKA.

B Hacrosmmii MOMEHT HET OOIIENPUHATON KilacCU(pUKAIMU TPUEMOB PEUYEBOTO
MaHUIYJUPOBAaHUSA: B CBOMX paboTaXx HEKOTOPHIE YYEHbIE€ OrPAaHUYMBAIOTCS IPOCTBIM UX
MIEPEYUCIICHUEM, 2 HEKOTOPbIE IIPEIaraloT TOT WK HHOW BapuaHT kiaccudukanuu. C TOUKU 3peHust
JIMHTBUCTUYECKOTO aHAJIM3a BCE MPUEMBI PEUEBOTO MAHHUITYJIMPOBAHHUS MOYKHO Pa3lciIUTh HA JIBE
IpyHOnbl:  JEKCUKO-TpaMMaTHUYeCKUe U CTHWIMCTUYEeCKHe. B JaHHON cTaTbe MNpeACTaBIICHBI
pe3yiabTaThl aHATIN3A JIEKCUYECKUX CPEICTB aHIVIMMCKOTO S3bIKA, NCIIOIB3YEMBIX B PAMKAX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX TPUEMOB PEUYEBOT0 MaHUITYIMPOBAHUS.

PaccMoTpuM  pa3nuuHble CIIOCOOBI HCHOJB30BaHUS JIEKCUKM B IIPOLECCE SI3BIKOBOTO
MaHUIYJUPOBaHUS B3SIB 32 OCHOBY MaTepuai CIIOPTUBHBIX CTaTeH aHIIOSA3bIYHOM npecchl. Bribop
JAHHOTO HAampaBlIeHUs] OOBACHSAETCA TEM, YTO, KOIJa pedb 3aXOAUT OO0 HCIMOIb30BaHUU
MaHUIYJISATUBHBIX IPUEMOB B IIPECCE, PEUYb, B IEPBYID OYEPEIb, 3aXOMUT O IOJIUTUYECKUX,
COLIMAJIbHBIX WJIM SKOHOMUYECKUX TeMaTukax. OIHaKO CIOPTUBHBIE CTaThU HE MEHEE aKTUBHO, YEM
MOJINTUYECKHE aNeUIMPYIOT K Pa3IMYHBIM 3MOLUAM M 4yBcTBaM uuTareneil. Kpome Toro, B
HAaCTOSIIIEE BPEMsI OHM OTPa)XKar0T B3aUMOOTHOLIEHUS TOCYIAapCTB, OCYLIECTBISIEMBIE MOCPEACTBOM
Iepexosa C IMOJUTUYECKOIO Ha CHOPTUBHBIM ypoBeHb. (C TOUKM 3pEHUS  SI3BIKOBOIO
MaHMITYJIMPOBAHMS B AHIJVIOSN3bIYHOW CIIOPTUBHON Ipecce 0co0Oro BHUMAHHUS 3aCly>KHUBAeT Tak
Ha3bIBAEMbI «MEJbJOHUEBBIM CKaHIall», MOCTAaBUBIIMN IO COMHEHHE JOCTHUKEHHUS MHOTHUX
POCCUICKHUX CIOPTCMEHOB M MOJTYYUBIINN IIMPOKUI PE30HAHC B MEXKTYHAPOIHOM IIpecce.

OpHUM U3 cOCOOOB OCYHIECTBICHHS S3bIKOBOTO MAaHMITYJMPOBAHHS B TIPECCE SIBISETCS
CCBIJIKA Ha HEU3BECTHBIN MCTOYHMK. /[aHHBINM IIPUEM HCHOJIB3YETCS B TOM CIy4yae, KOra aBTop He
xoueT OpaTh Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTh 3a IEpeJaBaeMyl0 uyuTaTento MHpopManuio. B crarbe

«K BOompoCy 0 S3BIKOBOI MaHUTIYJIAIMK B cpencTBax MaccoBoi mHpopmaruu» O. H. BeikoBa sToT



MPUEM OTIMCHIBACT KaK «HepehepEeHTHOCTh P Ha3BaHUM UCTOYHMKA HHpopmarun» [1, c. 19].

I[JISI pca3aliui JaHHOI'0 MpucMa B aHT. JIMIACKOM SA3BIKE MOXKHO BCTPCTUTH CIICAYIOIIHC
KOHCTPYKIUH.

— according to information from non-governmental sources (cormacno uH(pOpMAaIUH,
HOCTyl'IaI-OI_Heﬁ N3 HCIIPABUTCIILCTBCHHBIX I/ICTO‘IHI/IKOB);

— according to information obtained from various sources (corjacHo MOJIyYeHHOH H3
Pa3JINIHBIX UCTOYHUKOB I/IH(i)OpMaL[I/II/I;

— according to press reports (1o cooOIIeHUsIM IPECCHI);

— rumored to be (o ciayxam);

— based on information from unverified sources (o HenpoBepeHHO# HHPOPMAIIHK);

— it became known that, was known that (kak crano u3BectHo);

— according to reliable sources (o cBeaeHusIM U3 HAIEKHOTO HCTOUYHHUKA);

— they say (rosopsrt, 4ro);

— it is believed that (ecth MHEHHME) U T. 1.

HpI/IBGZIGM IMPUMCPBI AKTYaJIbHOI'O HMCIIOJIb30BAHUA JAaHHBIX KOHCprKI_II/Iﬁ B QHIJIOSI3BIYHOU
mpecce.

1. Some athletes say they stopped taking meldonium before it was banned but have still
tested positive, and Wada said on Wednesday that athletes in that position could avoid
sanctions if that argument is backed up by data showing a low concentration of the
substance in their sample [8];

2. According to the source, the case of the doping abuse with Sergeyeva is currently the
only one among all of the Russian national bobsledders [9];

3. According to sources who spoke to BloodyEIbow under the condition of anonymity, a
significant percentage of Russian MMA fighters and boxers continue to use the
substance [10];

4. The maximum punishment available is four years but it is believed she would get a
lenient ban between six and 12 months, which would start from the date of her
provisional suspension on 12 March [11].

<Dpa3LI TAaKOro poJa IMO3BOJIAKOT aBTOPY Hy6J'II/IKaI_II/II/I HC TOJIbKO COXPAaHUTH aHOHUMHOCTH
HMCTOYHHKA, IMOKEJIAaBIICTO OCTAaThCA HEHA3BaHHBIM, HO U ITIOMOTAar0T, 110 MEHBIIIEN MEpPE, HaCTUYHO,
CHSITh C ce0s1 OTBETCTBEHHOCTH 3a HaleyaTaHHYI0 UH(OPMAIHIO.

EH.[G OOIHUM pacClpOCTpaHCHHBIM MNPHUEMOM PCUYCBOTO MAHUITYJIUPOBAHUA SBJIACTCA
HUCITOJIB30BaHUEC HGKCGM-OFpaHH‘{HTeHeﬁ. Ounu MPUMCHSAIOTCA JIA CHUXKCHUA CUJIbI YTBCPIKIICHUA. B
AHIJIMICKOM sI3BIKE JUIsi 0003HAYeHHWsT 3TOro mpuema ObUT BBeiaeH TepMuH «hedges». YcimoBHO

JIEKCEMBI-OTPAaHUYUTENN MOXHO DPa3ACIUTh HA TPHU TPYHIBI: ONTUMHU3UPYIOLIUE OrPaHUYHUTENH,



OIrpaHUYUTEIN CUJIbI U OTPAHUYUTEIN MCHTAJIBHOI'O Pa3MEKCBaHM.
OnTuMu3MpyroLIMe OrpaHUYUTENN YKa3blBalOT Ha IMPUCYTCTBUE B YTBEPKIACHUM psija
HETOYHOCTEH, XOTs B IIeJIOM MepenaBaeMas mHpopmanus BepHa. K 3Tomy Tumy orpaHuyurteneu
otHocsaTcs crneayromue Beipaxkenus: formally, technically (dopmansro), strictly speaking (crporo
roeops), iN some respect, in certain respects (B ompeaeacHHOM OTHOIICHHH), IN SOMe Sense
(B HexoTopoMm cmbiciie) u ap.: Even if, strictly speaking, such a case falls within the application of
the anti-doping rules for the rider concerned, the imposition of negative consequences for the whole
team would be inappropriate and disproportionate [12].
CJ'IGI[yIOI_I_[a}I rpymnia — OIpaHUYHUTCIIN CHUJIbl YTBCPIKACHUS. CIO,Z[a BKIOYAKOTCA TaKUEC
BhIpakeHus, kak: at least (mo xpaiineit mepe), kind of (Bpoxe, xak 6n1), may be assumed (MoxHO
Hpe[[HOJIO)KI/ITI)). OHH TO3BOJISIIOT CHATH OTBETCTBEHHOCTH C aBTOpa CTaTbH 3a KOHerTHBIfI TE3HUC.
HpI/IMepH HCITOJIBb30BaHUA TAaKUX or‘paHanTeneﬁ MOXHO 06Hapy>KI/ITB B CJIeAyromux (bpar MCHTax
AHTJIOS3BIYHEIX T'a3€THBIX CTATEH CHOpTHBHOfI TEMATHUKU.
1. Even though we are not aware of the meldonium dosage prescribed to Ms Sharapova, it is
safe to assume that, in the absence of oral carnitine supplementation, her muscle carnitine
content would have been, at most, only modestly decreased, and would have resulted in a
minimal impact on her muscle oxidative capacity [13];
2. Butitlooks like in the wake of the Sharapova affair, meldonium is attracting a revived interest
on nootropics sites [14];
3. Amongst a number of inconsistencies, male DNA was found in urine purportedly from two
female hockey players [15].
Tpeths Tpymnmna npencTaBieHa OrPAaHUUUTENIMA MEHTAITBHOTO pasMekeBanusi. Croga BXOIAT
cneayromme ¢pasel: claim (yreepkaats), state (3assisre), confirm (moarBepskaars), according to
(mo cnosam), allegedly (stko06b1). Takue 00OPOTHI peur MPUMEHSIFOTCS JJISI TPOTUBOIIOCTABIICHHSI
MHCHHUSA aBTOpa TOYKC 3pCHUA HUTHPYCMOT'O JIMIA WU KC IJId CHATHUA OTBCTCTBCHHOCTHU 34 CJIOBA
JIPYroro 4ejoBeKa.
1. She used meldonium allegedly for diabetes and magnesium deficiency [16];
2. British marathon world record holder Paula Radcliffe said Russia had committed a "huge
fraud" [17];

3. Sharapova confirmed last month that she had tested positive for meldonium during the
Australian Open [18];

4. Sharapova claims she has been on the medication for health reasons for more than 10
years [19].

Kak moka3seiBarot PE3YIBTATHI UCCICAOBAHMA, OIrPaHUYUTEIIN MCHTAJIBHOT'O Pa3sMEKCBaHUA

pasnuyaroTes 1o cuie: mpuiaaratensHoe «allegedly» mosBossier HAMHOTO CHIIbHEE pa3rpaHHYUThH



MHEHHE, YeM Taroisl «Claimy, «state» u t.1.
EH.[G OIHHUM JICKCUKO-TPAMMATHYCCKUM IPHUEMOM pPCUYCBOIO0 MAHUITYJIMPOBAHUA ABJIACTCA
IprUEM CO3aHuA KOMILIEKCHOH OKBHUBAJICHTHOCTH, KOTOpBIfI B HACTOAIICC BPEMA OUYCHDB IOITYJIAPCH
B neyatHbix CMU. OH OoCHOBaH Ha HCIIONB30BaHUHU TakuX JiekceM, kak thus (3mauur), therefore
(Takum obpaszom), it follows (u3 atoro cinemyer), accordingly (coorBercTBeHHO). C MOMOIIBIO STOTO
npreMa aBTop MO3BOJSIET ceOe MpeCTaBUTh MyOIMKE TUIIOTE3Y MO/ BHIOM aKCHOMBI:
1. Wada recognises this need — that meldonium is a particular substance, which has created
an unprecedented situation and therefore warranted additional guidance for the anti-
doping community [18].

2. Given the fact that scores of athletes have tested positive for taking what previously was
a legal product, it’s clear Wada did not handle this properly last year and they re trying
to make up for it now [17].

Takue 060p0TbI pceun IMO3BOJEIKOT AaABTOPY YCTAHOBUTBH JKCJIATCIBHBIC IIPUYUHHO-
CJICACTBCHHBIC CBA3U, IMOATAJIKUBASA YHUTATCIIA K OIMPCACIICHHBIM BbBIBOJAM. Ocobenno Bq)(i)eKTI/IBeH
HaHHBIfI MCTOJ JISA AUCKPECAUTAIIMHU U CO3AaHUA HEraTUBHOU XapaKTCPHUCTHUKU.

I[anee pacCMOTpUM MPUEM MYJIbTUIUIMKAIUHU, CYTh KOTOPOI'O 3aKJI0YaCTCsA B CO3JaHUU
MHOXECTBECHHOCTHU. HpI/IeM MYJIBbTHIUIMKAIUN HUCKYCCTBCHHO IPUAACT 6OJ'ILI_IIy}O 3HAYNUMOCTb
nepenaBaeMoil nHGOpMalUK MyTEM CO3JaHUs IUTIOpaliica (MHOXKECTBEHHOI'O 4YHMCla), co3/laBas y
YUTaTCJIA JIOKHOC MPEACTABIICHUE MAaCCOBOCTH OIMUCBIBACMOTO SABJICHHA UM HAJTMYNA OHpeI[eHCHHOfI
TCHACHIIUH. HpOI/IJ'IJIIOCTpI/IpyeM JAaHHOC ITOJIOKCHUEC PAIOM IIPUMCPOB.

1. Most sportsmen and women use legal drugs to help maintain high degrees of physical fitness
and conditioning [16];

2. More than 1,000 Russians - including Olympic medallists - benefited from a state-sponsored
doping programme between 2011 and 2015, a report claims (BBC Sport, 09.12.2016).
McLaren was asked whether Russians athletes could be trusted in the future [17];

3. Athletes have always been in denial till the testing laboratories pinned their innocence [20].
Kak u3BecTHO, TEKCThl Ta3eTHBIX CTaTed MPEACTaBISAIOT COOON «KOHIIEHTPUPOBAHHBIE

OMOIHOHAJIBHBIC alICJIJIAINUN, [TIOCTPOCHHBIC HAa UCITIOJIb30BAHUU 3KCHpCCCHBHOfI, KOHHOTHpOBaHHOﬁ
nexcukw» [3, c. 49]. [l ynpaBiieHus: SMOLUSAMU U HACTPOCHUSIMH ay JUTOPUH UCIIOJIb3YIOTCS CIIOBA-
a(fb(i)eKTI/IBBI — OMOIMMOHAJIbHO-OILICHOYHAA JICKCUKA, UCITIOJIb3yEMas IJId BIIMAHHA HA BMOI_[I/IOHaJ'II)HHﬁ
HaCTpOfI quTatelisl. BEICOKas CTENeHb HACBIICHHOCTH PE€YM A3BIKOBBIMH OMOIMOHAJIIBHO-
JKCIIPECCUBHBIMM CPEICTBAMHU Pa3HBIX YPOBHEW IIpU3BaHa YIPABIATb HACTPOCHUEM ayIUTOPHUHU.
MaHI/IHy.IISITI/IBHHﬁ puecm «HABCIIMBAHUA  APJIBIKOB»  OCHOBBIBACTCA Ha  CIHCKYJIATUBHOM

HCIIOJIb30BaHUH CII0B-ah(EKTUBOB IS CO3/IaHHUS HEraTUBHBIX 00pa3oB [6, C. 86]:



1. Advances in science and anti-doping strategies were undermined by a ‘well-oiled’
machine geared up to helping Russian athletes cheat at major international competitions
including the London and Sochi Olympic Games [15];

2. Some of the details really do defy belief, and the fact the Russian government is so strongly
implicated will inevitably lead to calls for Russian athletes to be banned from the 2018
Winter Olympics, and perhaps even for the 2018 football World Cup to be taken away
from the country [17];

3. There was no one ‘smoking gun’ that indicated state sponsorship of systematic cheating

on doping tests. Many scientific disciplines worked together in a ‘global approach to
building up a weight of evidence’ of Russian tampering [18];

4. Maria Sharapova drugs shame: Positive meldonium tests are on the rise, and fast... it has
long been a concern in athletics [19].

C IIOMOIIBIO AAHHOI'O pEYCBOro IpuceMa IPOHUCXOJUT 3aKPCIUVICHHUC B CO3HAHUHU 00BeKTa
MaHUITyJIAaun I-II)GFO-.]II/IGO AUCKPCAUTHUPYIOLICTO 06pa3a. HcToYHUKOM BO3HUKHOBEHUS SAPJIBIKOB
SIBJITFOTCSI CPEJICTBA MAaCcCOBOM MH(MOPMAILIMU, TIPH 3TOM HauOoJiee YAauHbIC BApUAHTHI CTAHOBSITCS
YaCTbIO A3bIKA U IOCTCIICHHO TEPSAIOT CBOXO HOBU3HY U OPUTMHAJIBHOCTD. HapemuBanue SPJIBIKOB
ABJBICTCA  PA3HOBHUAHOCTBIO IICHUXOJOTHUYCCKOI'0 MTPOTrpaMMHUPOBAHUA MACCOBOI'O CO3HAHUA H
npeaACTaBIAIOT coOoit OIUH U3 Ccroco0oB HAaCaXXJACHUA MAaCCOBBIX CTCPCOTHUIIOB.

TakuM o00pa3oM, MOJ pedyeBOM MAHMUIYJSLMEH MOJpa3yMeBAETCs OKa3aHUE CKPBITOrO
BO3I[eI‘;ICTBH$[ Ha TICUXUKY UYCJIOBCKA C HCJIBIHO BHCAPCHUA HEC CBOMCTBEHHBIX €My paHEC YYBCTB,
)KeJ'IaHHfI, HaMepeHHﬁ, MHEHHH. OCHOBy pcyuceBoro MaHUITYJIUPDOBAHUA COCTAaBJIAIOT
IICUXOJIOTUYECCKHUE U IICUXOJIMHI'BUCTHUYCCKUEC MCEXAaHU3MBI, 6J1ar0)1ap51 KOTOPBIM IIPOUCXOONUT
HEKpPUTUYHOE BOCIIpUSATHE HH(pOpManuu aapecatoMm. ['azeTHble cTaThu HECYT B ceOe Oorarbrit
MaTepual I U3yYCHUA Hp06J'IeM pPeUYCBOTO O6H_IGHI/I$I B ICJIOM U SA3BIKOBOT'O MAHUITYJIUPOBAHUA B
YJaCTHOCTH. HpI/I 9TOM MAaTCpUaJIOM Ui UCCICAOBAHUA MOTYT CTATh HC TOJIbKO TCKCThBI U3 o0iactu
MOJINTUKU, HO U U3 MHOTUX JAPYrux oOrnactel, Hampumep, cropra. Kak mokasbIBaloT pe3ysbTaThl
IMPOBCACHHOTO HCCICAOBaHWA, B AHTJIOA3BIYHBIX CIIOPTUBHBIX CTATbIAX Hanoboiee MOMMyJIAPpHBIMU
npueMaMm pcuYeBOro BOSﬂCﬁCTBHH SIBJIIFOTCSL CCHIJIKA Ha HEU3BECTHBHIM MCTOYHHUK M HaBEIIUBaHHE
ApJIbIKOB. J[aHHBIE MAHUIYJSATHBHBIE MPHEMbI (POPMUPYIOTCS MOCPEICTBOM HIMPOKOTO CIIEKTpa
JICKCUKO-TPaMMAaTUUYCCKHUX CPCACTB, IIPU 3TOM, KaK IpaBUJIO, OHU IIPUMEHAIOTCA KOMIIJICKCHO. Bce
9TO MHOFOO6p33He A3BIKOBBIX CPCIACTB CIIYXKUT JJI1 aKTUBHOT'O BJIMSAHHA HAa MHCHUE, OLICHKY, SMOIIUN

", B KOHCUHOM UTOI¢, MUPOBO33PCHUC YUTATCJIA.
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JIEBEJIEBA A. A. CAJIbHUKOBA E. B.
O HEKOTOPBIX IPUYNHAX BOSBHUKHOBEHUMSA HIEPEBOJYECKUX OINBOK
AnHoTauusi. Ha ocHOBe cymecTByrOmuMX KilacCH(UKAUN TEepeBOTIECKUX OLIIHOOK
paccMaTpuBarOTCA NMPUYMHBI UX BOBHUKHOBEHHUS B YCTHOM U NHCBMEHHOM nepeBoze. IIpencrasnen
aHaJIN3 [IEPEBOJIOB C AHIVIMUCKOTO A3bIKA HA PYCCKUM.

KiroueBble cjioBa: nepeBoguecKas OmmoKa, KiacCu(puKamnys, IpUINHbl BOSHUKHOBEHUSI.

LEBEDEVA A. A, SALNIKOVAE. V.
ON SOME CAUSES OF TRANSLATION MISTAKES
Abstract. Considering the current classifications of translation mistakes, the article presents
a study of the causes of their occurrence in translation and interpretation. The article includes an
analysis of translations from English into Russian.

Keywords: translation mistake, classification, causes of occurrence.

IlepeBox MMEET MHOTOBEKOBYKO HCTOPHIO M SBISETCS IPEBHUM BHUIOM YEJIOBEYECKOU
nesTenbHOCTH. Kak TOJNbKO Hadaiau MOSABIATHCS OOBEIMHEHHBIE IPYMIbI JIIOAEH, TOBOPSIIUX Ha
pasHbIX fA3bIKaX, MNOSIBHJIACH MOTPEOHOCTh B MEPEBOJUYMKAX, MPU STOM IE€PEBOJ BBHIIOIHSII
BOXHEHIIYIO COLMANbHYIO (DYHKIIHIO, TIPeoI0JIeBast MeXA3bIKOBOM Oaprep. C Tex mop nepeBoj Kak
TaKOBOM pa3BUBAJICS MEJJIEHHO U HE MOJBEPTaJICs CEPbE3HOMY HaAYYHOMY UCCIIEJOBAHUIO BIUIOTH JI0
50-x 1r. XX B. IMEHHO B 3TOT NEpHO] OTHOUICHHWE K MEPEBOIYECKON MEATEIBHOCTH MEHSIETCS
KOPEHHBIM 00pa30M U HAUWHAETCS €€ MOAPOOHOE U3yUECHHE.

Ha coBpeMeHHOM 3Tarne nepeBo] 3aHUMAaeT OAHO U3 BaXKHEHMIINX MECT BO BCEX CTPAHAX MUpA.
IlepeBon  nuTepaTypbl W JOKyMEHTAlUM MPEBpPaTWICA M3  BCIIOMOraTEJbHOIO  BHJA
MH(OPMALIMOHHOTO 00CITY’)KMUBAaHUSI B CAMOCTOSTEIBHYIO OTpaciib HHPOPMAIIMOHHBIX YCIIYT CO CBOEH
COOCTBEHHOM CTPYKTYPO#, 0COOEHHOCTAMH | crieluduuecKuMu mpodiemamu [5, ¢. 27].

[Tpu 06001IeHNN TIEPBBIX HAYYHBIX JAHHBIX YYEHBIM-TIEPEBOAOBEAAM CTAJO MOHSATHO, YTO
OTPOMHOE KOJIMYECTBO OLIMOOK BO3HUKAET KaKk B MUCbMEHHOM, TaK U B YCTHOM mepeBoje. Bee atu
OLIMOKHU HY>KJAJINCh B KJIacCU(PUKAUU U OCMbICIIeHHH. Pa3paboTka kinaccudukaniy nepeBo4eckux
OIIMOOK SIBJISIETCS HEMPOCTOM 3ajaued M3-3a pa3iMYHbIX BEpCUA HMX BO3HUKHOBEHHS Cpeau
NEPEBOTYMKOB U CYOBEKTHMBHOCTH KPHUTEPHUEB OLIEHHBAHMUSA caMoro nmnepeBona. Llensiit psa
poccuiickux u coBeTckux yueHbix (/1. M. by3amxku, B. I'. I'ak, H. K. I'ap6osckuii, B. H. Komuccapos,

JI. K. Jlateimies, B. B. CnoouukoB, A. JI. CeMeHOB, U Jp) TIOCBSITHII JJAHHOH MPoOJIeMe CBOU TPY/IbI.



OpHuMH U3 MEPBBIX UCCIIEOBaTENC-TIepeBOIBEIOB, KOTOPbIE 3aHSINCH Kilaccudukaruei
nepeBoqueckunx ommbok Obiu JI. K. JlaTeimes u A. JI. CemenoB. OHU 00BSICHUIIM TIOSIBIIGHUE BCEX
OLIMOOK U HEJIOUETOB B MEPEBO/IC ABYMsI puyrHamu [1]:

— HEJOCTaTKU B TPAHCISIUU UCXOIHOTO COAepkKaHUsl (MCKaXKEHUS, HSTOYHOCTH U HESICHOCTH );
— HEJOCTATKH B aJaNTalllu COIEPKaHUSI U POPMBbI TEKCTa repeBoia (OyKBaJIM3M U BOJBHOCTB).

BykBanm3m — ommOka mNepeBOIYMKA, 3aKIIOYaroImascss B meperade (OpMalbHBIX MU
CEeMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB CJIOBA, CIIOBA, CIIOBOCOYETAHUS WM (hpasbl B ymepO CMBICITY WIIH
uHpopmanuu o cTpykType. BoiabHoCTh — nepenaua kiroueBoit nHpopmanuu 6e3 yuera GopMaibHbIX
U CEMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB HMCXOJIHOro Tekcta. W, mo cyru, paboTa KakIoro mepeBOAYUKa
3aKJIFOYAETCsl B HEOOXOAMMOCTH HANUTH «30JIOTYIO CEPEIUHY» MEKIY dTHMH JIBYMSI KpaHOCTSIMH B
nepeBoie.

HaubGonee wu3BectHas kiaccudukanus nepeBOIYECKUX OIIMOOK OCHOBaHa Ha paboTax
JI. K. JlaTsbliieBa, KOTOPBIN BBIACISET CACTYIONINE OMIMOKH U MIPUYMHBI HX BOSHUKHOBEHHS [1].

OmmOKy B TPAHCISAIHUNA HMCXOIHOTO COJEPKaHUS — (PYHKIIMOHATHHO HEMOTHBUPOBAHHBIC
OTKJIOHEHHUSI OT COJCp)KaHHUS OpWUTHHAJNA, PA3IUYAIOUINecs MO CTENeHH Ae3MH(DOPMUPYIOMIETO
BO3JeiCTBUS. JlaHHBIE OIIMOKM BechbMa CEpbe3HbIE M B OONBIIMHCTBE CBOEM CBSI3aHBI C
HEBHHUMATENbHOCTHIO WM HEKOMIIETEHTHOCTBIO MEPEBOIYNKA, KOTOPBIM HE YTOYHHII B CJIOBape WIIH
B CIIPAaBOYHUKE CBEJICHUS, TIOKA3aBIINECS €My HEMOHITHBIMU. [IpuBeneM mpuMep TakoW ONIMOKH,
OOpaTUBIINCH K TIEPEBOTY AUAIOTA C AHTJIMHACKOTO SI3bIKA HAa PYCCKHMA.

A: What was it like?

B: I don't know. I must have blacked it out.
A: Kak smo 6wv110?

B: He 3uaro, mens, oonoicrno 6vims, guipyounu.

B crnoBape rmaron «black out» nmeer 3HaueHHS «BbIMapaTh; 3aTEMHUTD; 3aMa3aTh TEKCT
4epHOU Kpackoi». B JaHHOM KOHTEKCTE HMIET pa3rOBOp O MPOILIOM, KOTOPOE CIOBHO SIBISIETCS
YEPHBIM IISATHOM B TIAMSITH BTOPOTO COOECEHUKA, TO3TOMY B JAHHOW CUTYAIIUH JIYUYIIIHM TIEPEBOIOM
OTBETHOM perumku ObuT0 OBl He 3nato. A Huue2o He nomHIO.

HckaxeHnss — CyObEKTHBHO OOYCIIOBICHHOE OTKJIOHEHHE COJEp)KaHUS TepeBoja OT
OpUTHHAJNIA, B pE3yJlbTaTe KOTOPOTO BO3ACWCTBEHHBIN MOTEHIMANT MEPEeBEIECHHOTO TEKCTa He
COOTBETCTBYET BO3JICHICTBEHHOMY MOTEHIIMAy HCXOJHOTO TEeKCTa (BBOIUT B 3a0ITy)KIACHUE
MOJTy4yaTessi OTHOCHUTENBHO IpeIMeTa COOOIIEHUS, BBI3BIBACT HEAJCKBATHBIC IPEICTABICHHUS).
[MpousutrocTprpyeM AaHHOE MOJOKEHHUE CIeayromuM npuMepom: She was one of the most popular
singers in 1990’s. — B 1990 200y ona 6vlia 00HOU U3 camvix NONYIAPHbIX nesuy. [lepeBoauuK He

o0paThJI BHHMaHHUS Ha MHOXKECTBCHHOC YHCIIO IpH 0003HaueHuH roaa B opuruHaige (1990°s —



JIEBSTHOCTBIE T'OJIbl), IIOATOMY B IEPEBOJIE OKA3aJIOCh, UTO MeBuUIla Obl1a n3BecTHa auib B 1990 rony.
[IpaBuIbHBIN IEPEBOA: B 0e8AHOCMbIX OHA ObIIA OOHOU U3 CAMBIX HONYIAPHBIX NEeBUY.

HerouHocTH — OTKIIOHEHHSI OT COACPKAHHS OPHUTHMHANA, XapaKTePU3YIOIIHECS MEHBIICH
CTENEeHbI0 Je3UH(GOPMUPYIOLIETO BO3ACHCTBHUS; HEMOTHUBHUPOBAHHOE OIyIIEHUE WM J100aBlIeHUE
nH(pOpMaLIUY, HE MCKaXalolllee MOJTHOCThIO COJEpKaHUE OpUTMHANA, HO Tpedyroliee YyTOYHEHHUS,
HarpumMep: YOU were an economist. Your job was to save money. — Ter 6b11 axoHoMmucmom. Teos
paboma 3aKn0UanaAch 8 MoM, Ymodbl COXpanums deHveu. B ciioBape riaroi «Save) uMeeT 3HauUCHHs
«OKOHOMHTD, CIlacaTb, KOMUTh, cOeperaTh, COXpaHATh». B maHHOM IMpuMepe peub UAET O TaKoH
npodeccuu Kak SKOHOMHUCT, TO3TOMY B JAHHOW CUTYaLIUU JTy4llle IepeBecTu: 1ol OblLl IKOHOMUCTOM.
Teos paboma 3aKka04aNACH 8 MOM, YMOObL IKOHOMUMb OEHbIU.

Hesicnoctu — (yHKIMOHATBEHO-COJIEPKATEIIbHBIA H3bSH MEPEBOJIA, 3aTEMHSIOMINM CMBICI
BBICKA3bIBaHUS, JOCTATOYHO YETKO BBIPAKECHHBIN B UCXOAHOM TeKcTe. [lepeBomueckue HEsCHOCTU
4acTO BO3HUKAIOT U3-32 HEYJJ000BAPUMOCTH CHHTAKCUYECKMX KOHCTPYKIIHi. Takke OHU MOT'YT OBITh
CBSA3aHBI C HEYJAaYyHbIM BBIOOPOM CJIOBA WU CTPYKTYphl (pas3bl, MO0 HEaIEeKBATHBIM
WCIIOJIb30BAaHUEM WJIM HEUCTIOJIb30BAHMEM TOTO WJIM MHOTO TMepeBoaueckoro mpuema. llpuBeaem
pHMep HEACHOCTH B TeKcTe mepesoza: Let’s buy some presents (such as sweets, chocolate, puzzles,
books, felt pens and toys) for kids. — Jasaiime xynum nodapxu, maxue xax Kongemsi, wokoniao,
nasnvl, KHu2u, romacmepol u uepyuiku oemsam. IlepeBogUNK HEYETKO BBIPA3HJI OCHOBHYIO MBICIIb
MPEJJIOKEHUS, TIOOTOMY MOJKET TOKA3aThCs, YTO JIETAM JapsaT JHUIIb WIPYIIKH, a HE BCE
BhIIIIETIEpeurciIeHHoe. JIJIsT MaKCUMaTbHON SICHOCTH B JIaHHOM IE€PEBOJIE HY)KHO 3aMEHHUTh 3HaKH
NpeNuHaHusg 1 U3MEHHUTh MOPSAJOK CIOB: /lasatime Kynum nooapku 0emsam: KOH@embl, uoKo1ao,
nasnvl, KHU2U, ghromacmepuvl U USPYUIKU.

OmmOKy B aianTaui CoIep >KaHus TIEPEBOTHOTO TEKCTa U (POPM €ro BBIPAKEHHUS K HOBBIM
JUHTBOSTHUYECKUM YCIIOBUSIM BOCHpHUATHS. VX mnpuumHa — HEyMeHHE KOMIICHCHPOBATh
pacxXoKJIeHUs JIMHTBOKYJIbTYPHBIX KOMIETCHIIMNM HOCUTENEH sS3bIKa OpUTHHANIA U sI3bIKA MEPEBO/Ia,
nanpumep: Oh, look at her, she’s looking for a witty solution to this problem. Very Oscar Wilde! —
O, nocmompu Ha Hee, oHa uujem Myopoe peuwierue smoi npoodnemvi. Kax y Yanvoa! B nepeBome atoit
¢dpa3sl TEPEeBOAUUK HCIMONB3yeT ums mnucatens — Ockap VYainpa. OH ObIT OY€Hb YMHBIM U
SPYIMPOBAHHBIM YEJIOBEKOM, MMo3ToMy (pasa «very Oscar Wilde» B mepeBose Ha pycCKuil s3bIK
03HAYaeT «OUYE€Hb OCTPOYMHOM.

Jlexcuueckas ommbOka — ommuOKa, CBsA3aHHAs ¢ HEMPABWIHHBIM MCIIOJIb30BAHUEM OCHOBHOTO
WM KOHTEKCTYAIIbHOTO 3HAYEHUs CJIOBA, a TaKKe HapyIIEHHWE HOPM COYETAEMOCTU CIIOB B SI3BIKE
nepeBoa, Hanpumep: There were a lot of people at the party besides us. — Bozzre nac na seuepe owviio

MHO20 nooeti. B maHHOM ciydae mepeBoa4HK mepemnyTan «beside» (okoio, psgom c) u «besides»



(moMmuMoO, KpoMe), UTO HEBEPHO CKa3aoch Ha nepeBojie. [loaTomy mpaBunbHee Oynet Tak: [lomumo
Hac Ha geyepe OLLIO MHO20 JH0OE.

['pammaTHdeckas ommbka — HapylmieHUEe TpaMMaTHIeCKUX (B T. 4. CHHTAKCHUYECKUX) HOPM
sI3bIKa TIEPEBO/Ia, HE MPHUBOISIIEE K UCKaKEHUIO CMbIciia opuruHana: Kate is more beautiful than
Jane. — Keiim 6onee xkpacusee Jiceiin. B pycCKOM s3bIKE€ HEIb3sl MCIOJB30BaTh ABE (HOPMBI
CPaBHUTEIBHOM cTerneHn oxHoBpeMeHHO. [IpaBuibHBIM mepeBoa 3By4uHT Tak: Keim Kpacueee
Jlocetin.

Crunuctuueckas omuOKa — HCIONb30BAaHHE CJIOBA, KOHCTPYKIMHM WM CTHJIMCTUYECKOTO
CpeICTBa, HE COOTBETCTBYIOIIETO MO CBOMM (DYHKIIMOHAIBHO-S3BIKOBBIM CBOMCTBAM TOW >KaHPOBO-
CTHJIMCTUYECKON pa3sHOBUIHOCTH TEKCTOB, K KOTOPOU MPUHAJJICKHUT IIEPEBOI.

A: Hi, girl, will you go on a date with me? — he asked boldly.

B: Get away.

A: 30pascmeyiime, degyuika, He xomenu Obl 8b1 NOUMU CO MHOU HA c8UOanue? — 0ep3Ko CNPOCUT OH.
B: Hem.

3aech MpUMEHEHAa HEBEpHash CTUIIMCTHUYECKas KOHCTPYKUHUs. OUeBHIHO, YTO aBTOP HaMEPEHHO
UCIOJNIb3YeT HU3KUHU CTUJIb PEYM, YTOOBI MOAUYEPKHYTh XapaKTepbl MOJOJBIX JIFOJIEH, a MepEeBOAUUK
HeifTpanuzyet 3ToT 3¢ dekT. [IpaBunbHbIi nepeBo:

A: Ilpusem, kpacomxa, noudewutb co MHOU HA CBUOAHKY? — 0eP3KO CHPOCUTL OH.

B: Omeanu.

Opdorpaduueckas ommbka — omudOKa B MpaBOMHCAHUU CIIOB sI3bIKa TiepeBoa. PaccmoTpum

CHEAYIOLIMN TAAJIOT !

A: Why are you leaving?

B: I'm tired.

A: Ilo uemy moi yxoouuiv?

B: A ycman.

B nanHoM ciydae mpoGen («1mo 4emy» BMECTO «IOYEeMY») ChIrpajl BaXHYIO poyib B auajiore. U
KOPPEKTHBIM OTBETOM Ha 3TOT HEMPABUIIHHO MEPEBEICHHBIN BONIPOC ObLI0 ObI: /10 nouy.

[TynkTyanmoHHasi ommuOKa — HECOONIOJICHWE TpPaBUJ MYyHKTyallud si3bIka mepeBoja. Kak
M3BECTHO, JIaXKe OT MPOCTOM 3aIsATON 3aBUCUT o4ueHb MHOTOoe. CpaBHuTe: Let's eat baby u «Let's eat,
babyy. — «/lasaii ecmb manviwar» n «/Jasaii ecmo, manviuLy.

I[Tomumo JI. K. JlareimeBa, MHOTHE TEPEBOAYMKH 3aHUMAIHNCh KiaccudUKanmen
nepeBonyecknx ommbok. B cBoeit kuure «Teopus mepeBoma» H. K. I'apOoBckuii 3arparuBaer
mpobiieMy KadecTBa MPO(EeCcCHOHATBLHOTO MEPeBOJa M CHUCTEMATH3UPYET THUIOJIOTHIO MPUYUH
MePEBOAYECKUX ONTHOOK:

— HEIOCTAaTOYHOEC BJIAJICHUE SI3BIKOM OpUIHHAJIA,



— HEIOCTAaTOYHBIM KOTHHTUBHBIN OMNBIT, T.€. HEJOCTATOK 3HAHUN 00 ONKMCHLIBAEMON B HCXOJHOM

TEKCTE 00JIaCTH OKPYKAIOIICH JeHCTBUTEILHOCTH;

— HCBHUMATCIIBHOC OTHOIICHUC K CHCTCMC CMBICIIOB, 3aKJIIIOYCHHBIX B HCXOAHOM TCKCTC, T.C.

HCIIOHUMAaHHE TOT'O, UYTO aBTOP TEKCTAa OpHUI'MHAJIAa TOBOPHUT O IIPEAMETE

— HCEYMCHHE pasindyaTb 0COOEHHOCTH HHAUBHUAYAJIIBHOTO CTHUJII aBTOpa HCXOJHOIo peyYCcBOIo

MPOU3BEICHHUS.

BbIsBUB JaHHBIE NPUYMHBL, KCCIIEAOBATENb IMPEICTaBHI COOCTBEHHYIO KiacCH(UKALUIO

[ePEeBOIYECKHX OMIHOOK [2, ¢. 514-536]:

1.

2
3
4.
5
6
7

OI_HI/I6KI/I, O6y0JIOBJ'IeHHBIC HCIIOHUMMAaHUECM CMBICJIOB HCXOOHOI'O TCKCTA,
OIIMOKY ITOHMMAaHUS Ha YPOBHEC «3HAK — IIOHATHEC»

OIIMOKY ITOHMMAaHUS Ha YPOBHC «GHAK — CJIOKHOC ITOHATUC),

OIIMOKY MTOHUMAaHUs Ha YPOBHE «BHAK — CYXKJICHUCH,

OIIMOKY MOHUMAaHUSA HpeI[MeTHOﬁ CUTyalluu,

OIIMOKHY Ha 3Talle MEPCBBIPAKCHHA CUCTCMbBI CMBICJIOB,
CTHJIMCTHYECKUE OIIHNOKHU.

OnHolf W3 aKTyalbHBIX paboOT MJaHHON NpPOOJEMATHKU CTall KOJUIEKTUBHBIA TPY.

H. M. bysamxu, B. B. I'yceBa, B. K. JlanuukoBa u /[I. B. IlcypueBa «HoBblil B3risin Ha

KJIACCU(PUKALIMIO TIEPEBOTUECKHUX OMIMOOKY, TOCBAIIEHHBIN HE TOJBKO KIaCCU(PUKAIINK OLITNOOK, HO

U npoOjeMe OLIEHKH KayecTBa NepeBOJia, KOTOpas SBJISETCS YPE3BbIUAHO 3HAYUMOM, MOCKOJIbKY

HpO(l)eCCI/IOHaHI/ISM npearojgaract aHajlaus, pGQ)HGKCI/IIO, BBIBOJIbI. HpI/I 9TOM aBTOPBI BBIACIIAIOT

CIIeTyIOIIMEe TPYIIIbI MEPEBOIIECKUX OO0k [3, ¢. 32—70]:

1.

OmmOKku, cBsI3aHHBIE C JEHOTATUBHBIM COJEp’KaHUEM TeKcTa (HEMOTHBHpPOBAHHbBIE
OIyIICHUS, 100aBICHUs, 3aMCHA Ha JICKCHYECKOM H JICKCHKO-TPAMMATHYECKOM YPOBHSIX);
Omunbxu, CBA3aHHBIE C NTepejaueii CTHIINCTUYECKUX XapaKTePUCTUK OPUTHHANA (OTKIOHEHHE
OT HOPMAaTHBHOTO WM Y3yaJbHOI'O TIOpSJKa CJIOB, HEBEpHBIH BHIOOp JIOTHKO-
CHHTAKCHYECKOH CBS3H, TPU KOTOPOM CTPaJaeT MparMaTHKa TeKCTa MepeBo/ia);

OmmOku, CBSI3aHHbIE C Nepenayeil KOHHOTauuK (OMIMOKK Meperayd aBTOPCKON OLEHKU U
aBTOPCKOT'O CTUJIS);

HopmartuBHble U y3yasjbHble OMIMOKK (OIIMOKM MEpeBOAa MMEH COOCTBEHHBIX, HEBEpHas
nepeaada TPaHCKPUOUPYEMBIX HHOCTPAHHBIX CIIOB, CTHJIMCTHYECKUE OMHUOKH, TpaduuecKuit
OyKBaJIM3M, HECOOIIOCHHE MPaBUIT OQOPMIICHHUS).

TakuM 00pa3oM, MOXKHO CAENATh BBIBOM, YTO BCE CYIIECTBYIOIIHNE MEPEBOTICCKUE OMIMOKH

OTpaXKaroT 00Illee pa3BUTUE TIEPEBOUMKA, €r0 KyJIbTYPHBIH YPOBEHb M KOTHUTUBHBIN OnbIT. Kpome

TOT0, JEHOMEH MEXbI3bIKOBOM aCUMMETPUU HEMUHYEMO HaOII0AaeTcs MPH MepeBOie TEKCTOB, UTO

BO MHOTOM IPUBOJUT K THIUYHBIM MEPEBOIYCCKUM omnbkam [4, ¢. 77]. TlepeBomueckue ommoOKu



CYIIECTBYIOT C MOMEHTAa BO3HUKHOBEHUs caMoro nepeBoja. Omubok Henb3s U30exkaTh, HO MOKHO
MUHUMH3HPOBATh HMX. AHAIN3 KiIacCU(DUKAIUP MEepeBOAYECKHX OMIMOOK IOKa3al, uYTo
npoeCCUOHATBHBIN MEPEBOAYUK JTOJIKEH 3HATh HE TOJIBKO I'PAMMATHKY U JIEKCUKY HMHOCTPAHHOTO

SA3bIKa, HO U B MTOJTHOM MEPE BJIIAZCTh KYJIbTYpaMH CTPaH A3BIKOB OpUIrnHajia u IepeBoaa.
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HNBAHOBA J1., CHAOPOBA E. H.
TEOPUSA DKBUBAJIEHTHOCTHU B COBPEMEHHOM INEPEBOJOBEJIEHUN
AHHOTanuA. B crarbe IpeACTaBICHbl B3IVIABI COBPEMEHHBIX DPOCCHUMCKUX YYEHBIX-
IIEPEBOJOBEIOB HA TEOPUIO HKBUBAJIEHTHOCTU. [IpOBOIUTCS CpaBHUTEIIBHBIN aHAIU3 TOJIKOBaHWM
TE€PMHUHA «3KBUBAJIEHTHOCTHY, [IOCPEACTBOM KOTOPOTO BBISABIIAIOTCS OOIIME U YACTHBIE YEPTHI ITOTO
SIBJICHUS, a TAK)KE€ MHANBUAYAJIbHOE MHEHHUE YUEHBIX Ha JIaHHYIO IPo0JeMy.
KiroueBble ci10Ba: 3KBUBAJICHTHOCTb, JKBUBAJICHT, IEPEBOJ, TEKCT OPUTHMHANA, TEKCT

mepeBoaa.

IVANOVAD., SIDOROVAE. N.
THEORY OF EQUIVALENCE IN MODERN TRANSLATION STUDIES
Abstract. This article deals with the interpretations of the theory of equivalence by modern
Russian researchers of translation and interpretation. The authors carry out a comparative analysis
of interpretations of the term of equivalence. The study reveals general and specific features of the
phenomenon as well as individual opinions of the researchers on the issue.

Keywords: equivalence, equivalent, source language, translation, target language.

[IpoGiiemMa BbIBEJEHUS KPUTEPUEB OLEHKM IME€peBOJa CYLIECTBYET C MOMEHTa
BO3HHUKHOBEHHUS TEOpUHU IMEPEeBOAA KaK CaMOCTOSITENIbHOM IMCUUIUIMHBL B 3TON CBsA3M MHOrHe
U3BECTHBIE POCCHHMCKHME U COBETCKHME Yu€HbIE-TIEpeBOJOBEIbl HE pa3 oOpallaJiuch K TEOPHU
SKBMBAJIEHTHOCTH B CBOMX HAy4yHBIX HCCIeNOBaHMAX. I1lo mpuumHEe TOro, 4ro NaHHBIM BOIPOC
JlaJIeKO HEOJHO3HAYHBIM M MHOTOACIEKTHBIN, B HACTOAILEE BpEMSI HE CYLIECTBYET OOIIETIPUHSATOTO
TOJIKOBAHMSI TEOPUU SKBUBAIEHTHOCTH. Kaxxablil MccaenoBaTeNb paccMaTpuBaeT 3KBUBAJICHTHOCTD
B COOTBETCTBUH C COOCTBEHHBIM OIBITOM M MOJIXO/I0M K ITEPEBOAY.

O BO3HUMKHOBEHUHM IOHATUS <OKBHBAJIECHT» B IIEPEBONOBEACHUM TAaK)KE€ HET €IUHOTO
MHeHus. B. Buwiic numier, 4to, NpeAnoiaokUTENbHO, TEPMHH MPOUCXOIUT M3 MATEeMATUKH H
0003Ha4YaeT COOTBETCTBHE MEXAY JIByMs MHOkecTBaMmu. I'. Erep cumraer, 4To moHsATHE B3ATO U3
JIOTHKH, TIOCKOJIBKY JJIsl MEpeBOjia OHa SBISETCS HEOoOXOAWMBIM KpuTepueM. [lo yTBepikaeHHIO
b. Wneka, BnepBble TEPMHH IO OTHOLIEHHWIO K TepeBony ymoTpedoun A. denopos, a 3areM H
JIx. Katdopa, u3 4ero MoXHO clieiaTh BbIBOJ, YTO OH IPHUILIET HEMOCPEICTBEHHO U3 JTUHTBUCTUKH
[2].

Cuuraercs, 4YTO TEPMHMH «IKBHUBAJIEHT» B IEPEBOJOBEACHUU BIIEPBBIE HCIIOIb30BAJl
P. SIkoOCOH MO OTHOIICHHUIO K XYJ0’KECTBEHHOMY IEPEBOAY B CBOEH cTaThe «O JTUHTBUCTHUECKUX

acniektax nepeBoaa» (1959). Jlo aToro moHsTHE UCIOIB30BAIOCH B C(hepe MaTUHHOTO TIEPEBO/IA.



B nocnenyromme  gecATWIETHS. TEPMUH  «3KBUBAJIEHT» IIOBCEMECTHO BOILIET B
JIMHIBUCTUYECKUN HMHCTPYMEHTApUil IEpPEeBOJOBENUYECKOIO aHalu3a. OKBUBAIEHT COEIUHSET
UCXOJHYI0 TOUYKY (TEKCT OpHUIMHajia) C UTOrOBOM TOYKOM (TEKCT IEpeBOJa), YTO IO3BOJISET
paccMaTpuBaTh IEpeBOJ] Kak Ipouecc. B janmpHeliieM TEpMHH «IKBHUBAJIEHTHOCTH» B
MHOT'OYMCIICHHBIX HAay4HbIX TpyJdax IOJBEprajcs yTodyHeHusM M auddepenuuanusM. Ilonstue
CTaJI0 PACHaJaThCsl HA «BHIBDY, «YPOBHU» U «CTyNMEHW». JlaHHBIE MPOLECCH MOXHO OOBSICHUTH
MONBITKAMU IPUBECTH HOPMATHBHOE I10 CYTH IOHSTHE «IKBHBAJIEHTHOCTH» B COOTBETCTBUE C
pasHo00pa3HOi pealbHOM MPaKTUKOi [2].

B coBpeMeHHOM NEpEeBONOBEIEHHM ACHEKT SKBHUBAJEHTHOCTH OCTAETCS CIIOPHBIM.
MesxaynaponHas Berpeva «Jlureparypa u nepeBoa: npobiemsl Teopun» (MockBa, 1991 1.) B aTOM
cMblIcie Obula 0co00 MokaszarenbHa. Ee y4acTHUKM MOIJIM BbIOpaTh TEMY BBICTYIUIEHUSI, KOTOPYIO
OHU cuuTalu Haubojiee BaXKHOM /s MEpPEeBOJOBEICHUS HAa TOT MOMEHT. B urore 3HauurtenbHas
4acTh YYaCTHUKOB BOOOIIIE HE 3aTparuBajia S3KBUBAJIEHT, MHOTHE YUYAaCTHUKH BBICKA3aJIUCh IPOTUB
HEro, U TOJIbKO HECKOJBbKO YEJIOBEK IOCUMUTAIM 3KBHUBAJEHTHOCTh AKTYaJbHOHM Ul BCEX BHJIOB
nepesoza [2].

Takum 00pa3oMm, MPaKTUYECKU KaKIblil yueHBIH-TIEPEeBOJOBE]], MCCIEAYIOIUN MpobiemMy
SKBHUBAJIEHTHOCTH, Mpe/UlaraeT COOCTBEHHYIO HHTEPIPETALUIO JaHHOIO sBieHus. Paccmorpum
HanboJiee 3HAYUMbIE U3 HUX.

Tak, coerckuii teoperuk B. H. Komuccapos, BHecummii OGonbliol BKiIaa B H3y4YEHHE
9KBHUBAJIEHTHOCTH, CUUTAJI, YTO IJIaBHAs NEPEBOAUYECKAs 3aJadya 3aKJI0YacTCsl B OJHOTE Nepeadn
COJIEp/KaHUsl TEKCTa OpUTMHAJA. B 3TON CBA3M NOJ NEPEBOAUYECKON SKBUBAJICHTHOCTBIO YUEHBIN
MOHUMAJ OJIN30CTh CMBICIIA TEKCTa OPUTUHAJA U TEKCTa TiepeBoaa [1].

B. H. KomuccapoB He UCKITFOYa BO3MOXHOCTH TOTO, YTO U3-3a HEKOTOPBIX OTIIMYHUTEIIBHBIX
YepT UCXOHOTO SI3bIKa U S3bIKa NMEePEBOA CYLIECTBYET BO3MOKHOCTh BO3HUKHOBEHHSI MOTPEOHOCTH
B COXPAaHEHUU WJIM UCKIKOYEHUH CMBICIOBBIX €IMHULl OPUTMHAJIA JUIS JOCTUIKEHHS NIEPEBOAUECKON
SKBUBAJIEHTHOCTU. [lo3TOMY OH BBLAENWI MATH YpPOBHEH (TUIIOB) SKBUBAJIEHTHOCTH: LIEJIH
KOMMYHHKAIUH, ONKMCAHUSI CUTYallUH, BBICKA3bIBAHUS, COOOLICHUS U A3BIKOBBIX 3HAKOB. Kaxkiblit
YPOBEHb HAINpPSMYIO 3aBHUCHT OT OJJIEMEHTOB COJEp)KaHUs, OOECIEeUUBAIOMINX JIOCTHKEHHE
SKBUBAJIEHTHOCTU. Y YEHBIN CUMTAI, YTO TOJBKO MPU JOCTUKEHUM MIEHTUYHOCTH HA BCEX YPOBHSIX
COZIepKaHUsI TEKCTa OPUTHHAJIA U TEKCTA MEPEBO/Ia, TIEPEBOI MOXKHO CUUTATh SKBUBAJICHTHBIM [1].

Poccuiickuii yuenblii-nepeBonoBen H. K. I'apOoBckuii B cBoux paboTax paccMaTpUBaeT
KAaTEeropuI0 3KBUBAJIEHTHOCTH 4Ye€pe3 NPU3MY PYCCKOro $3bIKa IIOCPEACTBOM CEMAaHTUYECKOTO
aHajM3a JaHHOTO MOHATUA. B mporecce uccrnepoBaHust OH BBIIBHI TOT (DaKT, YTO TEPMUH
«OKBHUBAJIECHT» 0003HAYAET MPEAMET, PAaBHOLIEHHBIN IPYyroMy HAaCTOJIBKO, YTO IIPU 3aMEHE OH OyneT

SIBJISITBCSL TIOTHOCTBIO 3aMeHsronuM. B atoit cBs3u H. K. ['apOoBckuii genaer BBIBOJ O TOM, YTO



SKBHMBAJIEHTHOCTH MOJPAa3yMEBAET HE IOJHYIO B3aMMO3aMEHSIEMOCTh COIOCTaBISEMBIX TEKCTOB, a
JUIIb BO3MOXKHYIO B KaKOM-JIMOO OTHOIIEHMH. B pesynbrare, OH CUMTAeT, YTO [OHUMAaHHUE
SKBHUBAJIEHTHOCTH KaK HEaOCOIIOTHON KaTeropuu MO3BOJIUT N30€XKaTh MAaKCUMAIMCTCKOIO MOAX0a
K OILICHKE mepeBoja [S].

Cpenu COBpPEMEHHBIX POCCHHCKHMX II€pEBOJOBENOB HauOojee MOAPOOHO sBICHUE
skBUBaJeHTHOCTH paccMmarpuBaeT M. C. AnekceeBa. OHa MuilleT, YTO HA JIAHHOM 3Tare pa3BUTHUS
HayKH O IEpPEBOJEC TEPMHUH SKBUBAJICHTHOCTH 0003HAYAET AaHAJIOTUIO MEXJY MCXOIHBIM TEKCTOM
nepeBoJHbIM. [I0 ee MHEHHIO, OCHOBOM SKBUBAJICHTHOCTH SIBIISIETCS A3BIK, IIO3TOMY HMHOIZA €€
Ha3bIBAIOT JIMHITBUCTUYECKOW. B mponecce wnccnenoBaHus YYEHBIM BKIIOYACT B IOHATHE
HKBHBAJICHTHOCTH KOHEYHBIM MPOAYKTa MEpPeBOJa, KOTOPHI B HAWOONIbIICH MeEpe TOXIECTBEHEH
OpUTHMHANy, a TaKXXe€ S3bIKOBBIE CpPEJCTBA, IpPH IOMOILIM KOTOPHIX JAHHBIA pe3ynbTar ObuI
JOCTUTHYT.

Taxxe M. C. AnekceeBa cuMTaeT, 4YTO Ha JAaHHOM OJTal€ pPAa3BUTUS TEOPUU IEPEBOJA
Hay4YHas TOYKA 3pEHUS Ha DSKBUBAJICHTHOCTh IIOJIHOCTHIO OCBOOOAMIACH OT aOCTPAaKTHOTO
MPEJCTAaBICHUSI O TOM, YTO MOXKHO JOCTHYb aOCOJIOTHOM KONMU MEpPEeBOJUMOrO TEKCTA.
Meradu3nuecknii  B3IJIS,I  Ha MEpeBOJ 3akioyal B ceOe MpPeJCTaBICHME TEKCTa Kak
apu(pMeTHYECKOH COBOKYITHOCTH KOMIIOHEHTOB, KaX/IbIii U3 KOTOPBIX B IIpOLECCE NEPEBOIa MOKHO
BOCCO3/IaTh. DTO MPEICTABICHUE BbI3BAJIO MTOI03PEHIE O HEBO3MOXKHOCTH MepeBojia TeKcTa [4].

B pesynbraTe nposenenHoro uccaenoBanus M. C. AnekceeBa npuiia K BbIBOAY, KOTOPbIi
uMmeeT HekoTopele obmue ueptel ¢ BeIBogoM H. K. I'apGoBckoro. Ona mumier, yTo mnepenava
a0COMIOTHO Bce MH(OpPMallMM TEKCTa OpUTMHANa M abCOJIIOTHOE BOCCO3/JaHUE TEKCTa vepes
nepeBoJ; He ocyiiecTBUMBIL. [lepeBon He oOecreunBaeT aOCONIOTHYIO TOXKIAECTBEHHOCTb MEXKIY
UCXOJHBIM TEKCTOM WU OpUrMHaioM. B pesynbrare uero, mnepeBojueckas IKBUBAJIEHTHOCTb
npeanoiaraeT  JOCTH)KEHHWE HauOOJBIIEr0 TOXAECTBAa, OCHOBAHHOTO HAa  MaKCHMaJIbHOM
KOMIIETEHTHOCTH IepeBounKa [4].

CBoe MHEHHE 10 TOBOAY MpOOJEeMBbl IEPEBOMYECKON SKBUBAJIEHTHOCTH BBbICKa3al U
B. B. Cno6nukoB. Cceutasch Ha omnpenenenue sxBuBaieHTHOocTH B. H. Komuccaposa, on nuier,
YTO HE CYMTAET ONPABJAHHBIM MHEHHE O CHHOHUMHYHOCTH TOHSATUH <«OKBUBAIEHTHOCTH» U
«aJI€KBATHOCTb». YUEHBIM MPULIEN K BBIBOAY O TOM, YTO BCE YaCTH MCXOAHOIO TEKCTa U TEKCTa
MepeBoJia CBSI3aHbl OTHOIIEHUSMU JKBHUBAJIEHTHOCTH Ha pa3HbIX ypoBHAX. OnHako OH
MIPOTUBONOCTABIsIET cBoe MHeHue HaOmoneHusm A. JI. IlBeiepa, KOTOpBI cuMTaji, YTO
SKBMBAJIEHTHOCTb ONpEAENsAeT pe3yibTaT MEepeBOJa, a aJeKBaTHOCTb — €ro Ipolecc.
B. B. C1o0HMKOB yKa3bIBaeT Ha HETOYHOCTb JIAHHOTO OIpEJeNIeHHs], TOCKOJIbKY aJeKBaTHOCTh
JOCTUTAeTCsd TpU TNPAaBUIBHO BbIOpAHHOW CTpaTeruu, COOTBETCTBYIOIIEH KOMMYHHUKATHBHOMN

CUTYAallNH, U OIpeesieT KOHEUHBIN pe3ynbTaT rnepeBoaa. FIMEeHHO OH M OLleHHMBaeTcs, a He TO, YTO



Obuto 1o  Hero. IloaToMy  y4YeHbI#  CYMTaeT, YTO W  OKBUBAJICHTHOCTb, H
aJIeKBaTHOCTh OTHOCSITCS K pe3yJbTary nepesoja [3].

C  uenpl0  TOATBEPXKICHHS — BBINIECKA3aHHOTO  MPHUBEAEM  psii  OPHMEPOB.
[TpumepoM  TOCTHOKCHHS aOCOJIFOTHOH OSKBHUBAJICHTHOCTH SIBJISIETCS TIEPEBOJ  CIICAYIOIIETO
AHIJIMKWCKOTO MpeIoKeHuss Ha pycckuii s3bik: She lives in Saratov. — Omna xwuBer B Capatose.
YacTuuHas SKBUBAIICHTHOCTh BO3HHKAET BCIICJCTBHUE TOTO, YTO B AHTIIMIICKOM M PYCCKOM SI3BIKAX
rpaMMaTHYeCKHe KOHCTPYKIIMM YacTO HETOXKISCTBEHHBI Ipyr apyry. He has breakfast. — Oun
3aBTpakaeT. KpoMe TOro, CyiecTByeT psij CiydaeB, KOTJa I'paMMATHYECKUE KOHCTPYKIIUH JIBYX
SI3BIKOB COBIA/IAIOT, HO MPH HUX MEPEBOJIC BO3ZHUKAIOT HECOOTBETCTBUS B CTUIIMCTHYCCKOM ILIAHE!
What is vital is to drink 2 litres of water a day. — ’KusHeHHO HEOOXOMMBIM SIBJISICTCS MTUTh 2 TUTPA
BO/IbI B JICHb.

Emre ogHUM mpUMEpOM CTHIMCTHYECKOTO HECOOTBETCTBHS TEKCTa OpUTHMHANA M TEPEBOjA
sBIsIeTCsl creayromee npemioxkenune: They felt being whipped into a frenzy. — Ouu uyBcTBOBaH,
Kak Brajanu B Oesymue. TO be whipped into frenzy — npu nocioBHOM TepeBojie ¢ aHIIIMICKOTO
SI3bIKA 03HAYACT «IIOTPYXKATHCSA B O€3yMHE», HO 3TO HE COBIANACT CO CTHIMCTHICCKUMU HOPMAMHU
PYCCKOTO s3bIKa, TakuM 0Opa3oM, MpH IEepPeBOAE CJEAyeT yMOTPeOMTh Jpyrou IJarod,
COYETAOIIHICA C JAHHBIM CYIICCTBUTEIBHBIM B PYCCKOM SI3BIKE — «BIA/IaTh B O€3yMHe».

K maHHOI KaTeropuu TaKKe MOXXHO OTHECTH HIHOMBI M (hPa3coOTH3MbI, COOTBETCTBHE
MEXIy KOTOPBIMH JIOCTHTA€TCs TOJBKO TPH MOMOIIM IMOWUCKA SKBUBAJIEHTA B SI3BIKE IMEPEBOJIA.
Hanpumep, mist anrimiickoro Beipaxenus: «Blood runs cold» TakuM cooTBETCTBHEM B PYCCKOM
si3bIKe BIIsIETCS] «KPOBB CTBHIHET B JKHIIAX).

Takum 00pa3oM, TEPMHH <«OKBHBAICHTHOCTH» HEOMHO3HAYEH, MOITOMY HMMEET pa3HbIe
TOJIKOBAHUSI CPEIH COBETCKMX M POCCHICKUX YUCHBIX-TIEPEBO0BEIOB. [10100HbIE 00CTOATENHCTBA
HOCIYXWIA TPHYMHON JIOJITHX CIIOPOB O COCTOSTEIBHOCTH SKBHBAJICHTHOCTH KaK KPHUTEPHS
oneHku mnepeoaa [8]. CpaBHHB Hamboyiee SPKUE WHTEPIPETAIMU TEOPUH SKBHBAICHTHOCTU B
PYCCKOM TIEPEBOJOBEICHUH, MOXHO CJENaTh BBIBOJ O TOM, HYTO HECMOTPS Ha pa3lIUyus,
CYIIECTBYIOT U TOYKH COIMPUKOCHOBCHHUSI MEKY TOJKOBAHUSIMHU JaHHOTO (peHOMEHa. BOIBITHHCTBO
YUCHBIX MPHICPKUBACTCS MHEHUS, YTO JKBHBAICHTHOCTH SIBISICTCS BaXKHBIM acCIEKTOM B XOJIC
npoliecca nepeBoa, KOTOPblidi HEOOXOAUM sl TOCTHIKCHUSI CMBICIIOBOI PaBHO3HAYHOCTH TEKCTOB
opurdHaga W TmepeBoma. IlepeBOmOBENbI TaKKe CXOIATCS BO MHEHHH, YTO abOCONOTHAS
OKBMBAICHTHOCTh B  OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB HEBO3MOXKHA, [MOITOMY CIEAyeT JOCTHYb
MaKCHMAJIbHOTO TOXKIECTBA C MOMOIIBIO MHBIX CPEICTB, 00CCICUMBAIOIINX B3aUMO3aMEHSIEMOCTh

TCKCTOB.
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OBUYMHHHKOBA E. B.
JIMHI'BOKYJIbTYPHAS CHEHU®UKA PEYEBOI'O ’)KAHPA « KOMIIVIMMEHT»
(HA MATEPHUAJIE HCITAHCKOI'O M AHIJIMFCKOI'O AA3bIKOB)

AHHOTauusl. BpiBsioTcs crneuupuyeckue 4YepTbl PEdYeBOro KaHpa «KOMIUIMMEHTY,
XapaKTepHbIE ISl aHIJIOA3BIYHOM M MCNAHOSA3BIYHOM KylnbTyp. IIpoBoIMTCS cOmocTaBUTENBbHBIN
aHaJN3 KyJIbTYpHO OOYCJIOBJICHHBIX OCOOCHHOCTEH KOMIUIMMEHTOB C YY€TOM TaKHX IapaMeTpoB,
KaK CTHJIb OOUICHHS, OCHOBHas (QYHKIMA KOMIUIMMEHTA, KOMMYHHKATHBHbIC WHTEHIUH,
COLMAJIBHBIN CTAaTyC ajpecara v aJpecaHTa.

KiaroueBble ciioBa: pequoﬁ JKaHp, KOMIUIMMCHT, KYMIUINJ0, ITUPOIIO, JIMHI'BOKYJIBTYpPA.

OVCHINNIKOVAE. V.
LINGUOCULTURAL PECULIARITIES OF COMPLIMENT AS A SPEECH GENRE:
A COMPARATIVE STUDY OF SPANISH AND ENGLISH LANGUAGES
Abstract. The peculiar features of the complement typical for English and Spanish cultures
are studied. A comparative analysis of culturally determined features of compliments is carried out,
taking into account such criteria as the style of communication, the main function of the
compliment, communicative intentions, social status of the addresser and the addressee.

Keywords: speech genre, compliment, piropo, cumplido, linguoculture.

KoMIUIMMEHT — OOMH W3 HEOTHEMJIEMBIX KOMIIOHEHTOB COBPEMEHHOM KOMMYHHUKALUU.
B xoMIuiMMeHTe o4YeHb SIpKO OTOOpakaeTcs KyJabTypa HapoAa. B olHUX ciydasx KOMIUIUMEHT —
3TO BbICIIIAsA [TOXBaJa U JIFOOE3HOCTh, a B IPYTUX — MPU3HAK TypHOTo ToHA. [103TOMY KOMIIJTUMEHTHI
Pa3HbIX KyJIbTYp UMEIOT CBOU CIlelU(UUECKHNE OCOOCHHOCTH U XapaKTepUCTUKU. [aHHbIN (heHoMeH
BXOJUT B 4YHCIO OOBEKTOB BHHMMAHHUS pAa3JIMYHbIX HAyYHBIX oOOJacTed: JMHTBOIUAAKTUKH,
[IparMaTUKH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUH, KYJIBTYPOJIOTHH, ITPAKTUYECKON IICUXOJIOruu. Te uim uHbIe
acreKkThl KOMIUTUMEHTa paccMmaTpuBaioTcst B pabotax H. M. ®dopmanosckoii, A. A. boganesa,
B. IT1. Hle#inoBa, O. C. Uccepce, E. B. Kitoera, B. . Kapacuka, A. A. Kauesckoii, P. ['epOepra,
K. Kep6a-Opexkmmonu, P. Yena, P. Xonnepa, M. Knenmna u aApyrux oTe4ecTBEHHBIX U 3apyOeKHbBIX
uccnenosarened.  Hame — uccienoBaHHe — MOCBAIICHO — PAacCMOTPEHUIO  KOMIUIMMEHTa B
JIMHTBOKYJIBTYPHOM aclekTe. Ero wmarepuanoM MOCIYKWJIM KOMIUIMMEHTBI, HPHUHATHIE Yy
HCIAHOS3LIYHON U aHTIOSI3EIYHOI MOJIONEKH B I/IHTepHeT-06meHI/H/I (couHaﬂLHLIe cetu Facebook n
Instagram). 3aKOHOMEPHOCTH, BBISBISIEMBbIC IPH aAHAJIHM3E CIUHHIl HAOJIOACHHS, IOIOJHCHBI
BIICUATIICHUSMH OT JIMYHOTO OOIICHHUS aBTOPA C MPEICTABUTEISIMUA YKa3aHHBIX JTMHI'BOKYIIBTYP.

IIpy paccMOTpeHMM KOMIUIMMEHTAa KaK OJHOIO M3 pEYEBBIX JKAHPOB IPEICTaBISCTCS

1enecooOpa3HbM  HayaTh C  OINpENeJeHHs] COOTBETCTBYIOLIEro moHsTus. Tak, «CioBapb



COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO JUTEpaTypHOTo sI3bIKa» JaeT cleiayrollee TojkoBaHue: «KoMIUIMMEHT —
MOXBaJIa, BbI3BAaHHAsI CTPEMJICHHEM CKa3aTh JIFOOC3HOCTh WM MOJLCTUTH KOMY-boy» [7, c. 126].
Takum 00pa3oM, KOMIUTUMEHT 3/1€Ch BBICTYITA€T CHHOHMMOM TIOXBAJIBI U JIECTH.

JlanpHelmuil aHau3 orpeneaeH s JaHHOTO MOHSATHUS B Pa3IMYHBIX JIEKCUKOTpapUIeCKUX
HUCTOYHUKAX (HE TOJIBKO COBPEMEHHBIX, HO U 0Oojiee paHHHX, AAIOIIMX MpPEACTaBlIeHUuE 00
W3MEHECHUU PaccMaTpPUBAEMOro IMOHATHUS C TeUeHueM BpeMmerH) [6; 8; 9; 12] mo3Bonmi HaM caenarthb
BBIBOJI O TOM, YTO B CEMAaHTHUKE CJIOBAa «KOMIUIMMEHT» HM3HAYaIbHO 3aJI0K€HA WJES PEUYeBOrO
BO3JICHCTBUS Ha aJipecara: COLUaIbHOTO U AMOIMOoHaNbHOro. ColuanbHOoe peueBoe BO3IEHCTBUE —
3TO 0CcOObIE CUTYyallUU OOIIEHHUS, B KOTOPHIX HE MPOUCXOAUT Mepeaadn UHpopMalru Kak TaKOBOM,
a OCYILECTBIISIIOTCS] OTIPECTICHHBIE COIIMANIBHBIC aKThI: OTIIPABUTEIh COOOIICHUST PYKOBOJICTBYETCS
HE KOMMYHUKAaTHUBHOM, a pEYEBO3JICHCTBYIOIIEH LENbl0, T. €.Ledb aJpecaHTa — He
porH(OPMHUPOBATH aJpecara WK COOOUINTh €My HEYTO MPUATHOE, a PACIIOIOKHUTH €ro K cede ¢
LENbI0 3aCTaBUTh OCYIIECTBUTHh Kakue-THOO JAEWCTBUSA, COTJIACUThCS Ha YTO-TMOO U T. .
OMOLIMOHATIPHOE PEYeBOE BO3/CHCTBME B KOMIUIMMEHTE HANpaBICHO HA MEXJINYHOCTHBIC
CyOBCKTUBHO-IMOIMOHANBHBIE OTHOMmEHUS. [loaromy mnst odopMieHHS KOMIUIMMEHTa Ba)KHO
UCIOJIb30BaTh CIIOBA C SMOIMOHATIBHON COCTABIAIOIIEH — 3MOIMOHATIBFHO OKPAIICHHYIO JIEKCHUKY,
BKJTIOUAIOIIYIO B ce0s MpsSMble HOMUHAIINH, STIUTEThI, MEKJOMETHSI M BOCKJIMIIAHUS, BBI3BIBAIOIIINE
OTIpeJIeIeHHbIE aCCOIMAaTUBHBIC 3PUTENBHBIC, CIYXOBBIE W YYBCTBEHHO OIIyIIaeMble 00pasbl, a
TaKxe cpeacTBa ap(HeKTUBHOIO U SMOIMOHAIBHOTO CHHTAKCHCA.

B TpanuimoHHBIX KOMIJTMIMEHTAX YCTAaHOBIIEHHUE KOHTAKTA W OCYIIECTBICHHE BO3JECHCTBUS
Ha ajJpecaTta TPOXOJUT  MSTKO, HEHaBA3YMBO, JOOPOXKENaTeNIbHO W CIIOCOOCTBYET
TICUXOJIOTHYECKOMY COJIMKEHUIO coOeceqHUKOB. Takum 00pazoM, (hOKyC BHUMAHHS COCPEIOTOUYCH
Ha ajgpecare KoMIumMeHTa. COBpeMEHHbBIE MOJIOJIBIC JIFOIU B KOMIUTIMEHTaX CTPEMSITCS BBIPA3HUTh
MpeXae BCero ceds — CBOM YyBCTBa, SMomuu. OHU CTaparoTcs MPOJEMOHCTPUPOBATH CBOE
OCTPOYMHE, IKCTPABAraHTHOCTh, YTO YaCTO MPHUBOIUT K MPEYBEIHMUEHUSIM M CKPBITHIM HACMEIIKaM
Mo OTHOWIEHHIO K aapecartaM. CoBpeMeHHBIE KOMIUIMMEHTHI, OTPAKAIOUINE OTHOIICHHS MEXITY
MOJIOJIBIMHU JTIOJIbMH, MOTYT OBITH OUYEHB Pa3BSA3HBIMH KaK IO COJICPXKAHHWIO, TaK W 1O (opMme.
Oco0eHHO SPKO KOMIUIMMEHT KaK SIBIIEHHUE B PEUU MOJIOJICKU OTpakeH B ceTH VHTepHeT, mpuieM,
M0 HAIMM HaOMIOJEHUSIM, OONBIIMHCTBO KOMIUTMMEHTOB, XapaKTEepPHBIX IS JaHHOW cdepsl
OOIICHMSI, CICIYeT OTHECTH K TAKHM YKaHpaM, KaKk (GJIUPT U UPOHUSI.

B wucmaHCkO#l JMHTBOKYJIBTYpE TIOHSTHE «KOMIUIMMEHT» BKJIIOYaeT B cels 1Ba
CHeM(PUIECKUX MOHATHS: «KyMIUao» (cumplido) u «mupomno» (piropo). Kymmmmmo — 3to
odunmanpHas 3TUKETHass (popMylia BEKIMBOCTH, KOTOPask MOXKET aJ[pecoBaThCS JIUIIL 3HAKOMBIM
napTHepamM MO KOMMYHHUKAIMM, OJIHAKO MX BO3pacT U MOJ HE BaxHbl. Kymmiuao sBusercs

HEOOXOJUMBIM D3JIEMEHTOM IIpollecca OOIICHHS B HCIAHOS3BIYHOM OOIIECTBE, OH BAXEH JIA



oJIIepsKaHust O1arompUATHOrO KiMMara oommeHus [2].

KyMIummmo B MCIaHCKOM SI3bIKE, KaK MPABHIIO, BBIPAXKAETCS C MOMOIIBIO0 KIIMITUPOBAHHBIX
bopMyI1, 1 UX KOJIMYECTBO CPAaBHUTEIHHO HEBEJIMKO, Hanpumep: «Te queda muy bien el vestido» —
«Tebe ouenn uaet 370 miatee»; «El peinado le sienta muy bien» — «IIpudecka Bam OYeHB K JIMITY»;
«Usted tiene muy buen gusto» — «VY Bac mpekpacubiii Bkyc» [10] (3mecs u nmanee mepeBon Ha
pycckuit s13bIk Hatl. — Osyunnuxosa E. B.).

B cuiy STHONCHXOJOTHYECKHMX OCOOEHHOCTEH y HMCMAaHOS3BIYHOIO 3THOCA CYIIECTBYET
TpPaauIMsl BBIpAXaTh BOCXMIICHHWE [0 OTHOIICHWIO K HE3HAKOMOMY YEJOBEKY, 4Yalle BCEro
XeHiuHe. JlaHHoe JIeiicTBUE PUHATO 0003HAYATH TJIAr0JIOM «piropear», KOTOpOMY COOTBETCTBYET
CYIIECTBUTEILHOE «PIropom.

«[lupormo» HEe aHAIOTUYHO 1O CBOEMY 3HAYCHHIO MOHSITHIO «KyMILUIHI0». COBpEeMCHHBIE
MUPOTIO, B OOJBIIMHCTBE CIy4acB HMMEIONIME WMILTUIIMTHO CEKCyalbHOE COJICPIKAaHHE, C TOYKU
3peHHsi HocuTellell pycckoro (W, Kak OyJeT MOKa3aHO HIDKE, AHTJIMICKOTo) s3bIKa HEJb3s
MPUYUCIIATH K STUKETHBIM (DOpPMYJIaM BEXKJIMBOCTH. B KadecTBe MPUMEPOB MPUBEIEM CIICAYIONINE
nupono: «jQué buena estas!» — «Kaxkas xopomreHnbkas!»; «jQué labios mas sexuales!» — «Kakwue
cekcyanbHble TyOku!»; «jChica sexy!» — «Kakas CekcyanbHas paeBymika!». Hocurtenmu ke
MCIIAHCKOTO S3bIKa TI0JJ00HBIC BHICKA3bIBAHHUS BOCIIPUHUMAIOT HOpMallbHO. bosee Toro, oTcyrcTBre
MAPOITO MOXKET OBITh BOCIIPUHSATO HMH KaK HEBHUMAHHE K ce0¢ M CTaTh PUIUHON OOU/IBI.

MpsI paccMaTpuBaeM MUPOIO KaK PEUEBOM KaHpP, OCHOBHBIMU YEPTaMU KOTOPOTO SIBIISIFOTCS
AHOHUMHOCTh, yCTHas ¢opma OBITOBaHHS, WMIIPOBH3AINS, KOHCUTYATHBHOCTh, HMCTOPHYCCKU
W3MEHYMBBIN XapakTep, TMIepOOIM30BaHHOCTh, FOMOPUCTHYHOCTD, JTAKOHUYHOCTh, HAIIMOHAJIBHO-
KYJIBTYpHAS CIIEIU(UIHOCTb.

Hcnanupl — 04eHb OTKPBITHIN HApO/l, a CJIEI0BATENbHO, IEPbIA HA KOMILTUMEHTHI. [Tyrem
HEOOJIBIIIOTO KCIIEPUMEHTA HaM YAaJOCh BBISCHUTh, KAKUE KOMIUIMMEHTHI HanOoJiee YaCTOTHBI B
UCTMAHCKON KynbType. Tak, HWCHaHIbl B OOJIBIIMHCTBE CIIyuyaeB OOpallaloTCs K HE3HAKOMOM
nesymike «jGuapa!y, 9To 0003Ha4YaeT «kpacoTka». MHTepeceH ToT (akT, YTO B UCITAHCKOM SI3BIKE
HACUUTHIBAETCS 0ojice 5 CI0B, KOTOpble MMEIOT MOJ00HOE cojaepskanue. «bonitay, «preciosar,
«ricura», «mona», «linda», «hermosa» u ap. I[lpm 3TOM My)K4MHA, KOTOPBIA oOpamiaeTcs K
JIEBYIITKE, TIOPO Jake HE TIOJI03PEBAET, YTO OH JeNIaeT KOMIUIUMEHT.

[Tepexons kK XapaKTepUCTUKE KOMIUTUMEHTA B aHTVIMWCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE, MBI CUYHUTACM
1es1ecoo0pa3HbIM Ha4aTh ¢ XapaKTePHOTO U Hee TOJKOBaHUS JaHHOTO (heHOMeHa. B cioBapsix
AHIJIMKUCKOTO SI3BIKA TO0J] KOMILUIMMEHTOM TMOHUMAIOTCS «ITO0C3HBIC CJIOBA, BBIPAKCHHUE MOXBAJIBI
WIK BOCXHIICHUs». K mpumepy, B TOJKOBOM cjoBape JIOHrMaHa HaxOIuM CIICAYIOIICe
ompenenenue: «Compliment —a remark that shows you admire someone or something» [11].

B anrnwmiickoMm s3bIK€ CYHIECTBYET TOJBKO OJMH TEPMHUH, BBIPAXKAIOIMIUNA TOHSATHE



«komITEMeHT» (compliment), mpuyemM TOJKOBaHHE €r0 MOXXHO MPHU3HATH TOCTATOYHO OOIIMM,
HUKAKUX JIONOJHUTEIBHBIX YKa3aHWA Ha T[IOJIOBYK MPUHAAJICKHOCTh ajpecara, CTEICHb
3HAKOMCTBA IMAPTHEPOB MO0 KOMMYHHKAIIMM U T.I. OHO HE COJACPKHT, a YKa3blBaeT JUIIh Ha
(hOpMaTbHOCTh ¥ STHKETHOCTh PEYCBOM CHTYAIINH.

HccnenoBanue mokasano, YTO JUIS AHTJIMHCKOW SI3BIKOBOM JIMYHOCTH XapaKTEPHO
CTpeMJICHHE K (OPMAIBHOMY BBIPRKCHHIO KOMIUIMMEHTA. JTO OOBSCHSETCS OCOOSCHHOCTSIMU
MICUXOJIOTUH HAIlMH, OJTHOW M3 MCKOHHBIX 4epT KoTopoi siBisercs «Stiff upper lip» (moci. «mpsimas
BepXHsis Ty0ay). 3a «mpsiMoii BepXHEH Ty0o0il» aHTJIMYaHHHA CTOUT YMEHUE TMOA00ar0IuUM 00pa3zom
pearupoBaTh Ha JIFOObIC JKU3HEHHBIC CHTYallUd, HWHBIMH CJIOBaMH, KYJbT IPEANUCAHHOTO
MOBEJICHUS W YMCHHE HE BBIIaBaTh CBOM HCTHHHBIE 4YyBCTBA. DopmanmbHOE ymnoTpebieHue
KOMIUIMMEHTa B AaHIJIMHCKON pEYeBOM KYJIbTYpEe JIOBOJBHO JKECTKO 3aKpEIUIEHO 3a PIAOM
CTaHJAPTHBIX CUTYAIlUH, TPEANONIAraloNUX YIIOTPEOIICHUEe YCTOMYUBBIX PEUYEBhIX (OPMYIT ITHKETA
[3, c. 19]. B Takux cuTyalMsx KOMIUIMMEHT IPEACTAET KaK BEKIMBOCTh — MAacKa, IMO3BOJISFOIIAs
aJIPECaHTy «COXPAHUTH JIMIIO», HE HCIBITBIBAS OCOOOW CHMITATHU K COOCCETHUKY WM HE WUMes
0c000if 1enu Kak-1100 BO3CHCTBOBATH HA ajpecara.

B kauecTBe mNpUMEpPOB MOKHO TIPUBECTH CJCIYIOIIUE THITMYHBIC KOMILUTUMEHTHI Ha
aHTIIMICKOM si3bIKe: «SO cute» — «Odensb Muio»; «You look young / youthful» — «Bbr BeirsiauTe
MoJ10710»; «YOu have nice eyes» — «Y Bac kpacuBble T71a3a». [laHHbIC KOMILTUMEHTBI HE COAEPIKAT
BOCXHMIIICHUSI WJIM TIOXBAJbI, KaK MPAaBWIO, OHH TPOU3HOCITCS, 4YTOOBI MOJJEPKATh Oecerdy.
OcHoBHast UX QYHKIIHS — dTUKETHAS.

OpauM u3 Hanboliee YacTO BCTPEYAIOIIMUXCS TPOIMOB B AHTIIOS3BIYHBIX KOMILTMMEHTaX
SBJIICTCS  OMUTET. ONUTET MPEACTaBIseT co0O0il  ompepeneHWe, IMOAYMHEHHOE 3ajade
XyJI0)KECTBEHHOTO onucanus o0wbekta [5, ¢. 81]. Ilpu obmeHuu ¢ npeacTaBUTENSIMUA aHTITUHCKOM
JMHTBOKYJIBTYPBI MOXKHO OYEHB YaCTO CJIBIIIATH BCEBO3MOKHBIC SITUTETHI, HAIIPUMep: «marvelousy,
«lovely», «wonderful», «beautiful», «splendid», «superby», «charming». lannas rpymnma cioB
SBJIICTCS CHHOHUMHYECKUM PSIOM, JOMHHAHTOM K KOTOPOMY CIy)KaT IpHiiaraTeIbHbIe
«KpacHBBINY, «IpeKpacHbIi». bmarogaps mToMOOHBIM SMHUTETaM aAHTJIOS3BIYHBIE KOMITTUMEHTHI
MO3TUYHBI U KOPPEKTHBI OJTHOBPEMEHHO, B HUX HE JOIYCKAeTCs JaKe HaMeKa Ha OTKPOBEHHOCTb,
CBOMCTBEHHYIO HCIAHCKHM TMPONO ¥ BOCIPUHUMAEMYIO TIPEICTABUTEISAMHU AHTIHHCKON
JIUHTBOKYJIBTYPHI KaK MPOSIBIICHUE BYJILIapHOCTH.

KoMIUIMIMEHT — 3TO MHOTOACHEKTHBIA (EHOMEH, IT03TOMY CYIIECTBYIOT pa3IUnIHbBIC
KIacCU(PUKAUKA KOMIUJITUIMEHTOB, KOTOpPBIE CTPOATCS Ha pa3HBIX KpuTepusax. Jlns Haimiero
WCCIICIOBAaHMS TPEIACTABISICT HMHTEpPeC TeMaTudeckas KiIacCHU(UKallvs, OCHOBAaHHAas Ha
muddepeHIranuy Ka4ecTB, MO MOBOAY KOTOPBIX cellaH KOMIUTUMEHT. [lo maHHOMY KpUTEpHIO

. C. Mopo3oBa mnpemraraer paszidyaTh KOMIUIUMEHTBHI, IIOCBSIICHHBIC: 1) BHEITHOCTH;



2) mpeaMeTy OJICK/IbI; 3) BHYTPEHHUM KadecTBaMm; 4) yMy, CIIOCOOHOCTSIM U TaJlaHTaM; 5) BO3PacTy;
6) neiicTBUsIM, pe3ysibTaTaM JCHCTBUH; 7) NpUHAIUIeKAIICH ajapecaTy BeIId / YICHY CeMbH
anpecara [4]. [lo HamuM HAOMIOICHUSAM B aHIVIMHCKUX KOMIUTMMEHTAX M MCIAHCKUX KYMILIHJIO
KOMIUTMMEHTHI B OOJIBLIIMHCTBE CIy4yaeB JEJaloT MO MOBOJY BHYTPEHHUX KauecTB ajJipecara, ero
yMa M TajJaHTa, B TO BpeMs KaKk B MCHAHCKUX IMUPOIO — MO MOBOJY BHEIIHOCTH, T.K. O APYTUX
JOCTOMHCTBAX aJjpecaTa — HE3HAKOMOI'O YEJIOBEKA — aJIPECAHT CYJIUTh HE MOXKET.

BoisiBuB  crienuguyueckue 4YepThl KOMIUIMMEHTOB B HCHAHOS3BIYHOW U AHTJIOSI3BIYHOMN
KYyJIbTYpax, Mbl MPOBEIN HX COMNOCTABUTEIbHBIA aHANM3, PE3yNlbTaThl KOTOPOro Ui YA0OCTBa

MPEACTAaBUM B BHJIC TAOJIHIIBI.

ConocTaBUTEIbHBIH aHAJIN3 KOMILUIHIMEHTOB

B AHIJIMHCKON M MCIIAHCKOM JIMHIBOKYJIbTYpPax

S3bIK
AHTIIHNCKHN Ucnanckuit
Komnnumenm Kymnauoo Ilupono

Cruib dbopManbHbIii / dbopManbHbIii / HedopMaTbHBIHA
oO1IeHns opUIMATBHBIN Oo(pUIaATIbHBIN /HeopuManbHbINH
Ennnuna (bopMmyra BeXIMBOCTH (dopMya BeXKIUBOCTH | UMILTUIIATHAS
pedeBoro ¢dbopMmyna, BbICOKast
ATHKETA CTETNIeHb UMITPOBU3AIIUU
OyHKIHSA STUKETHas, STHKETHas, HMOIIMOHANbHAS, PEXE

KOHTaKTOYCTaHABJIMBAIOIIAsl, | BO3JACHCTBUS KOHTaKTOYCTaHaBIJIMBA-

BO3JICHCTBUS o1as
Anpecat 3HAKOMOE / HE3HAKOMOE JINIIO | 3HAKOMOE JIUIO 0e3 HE3HAKOMOE€ JIULO

0e3 orpaHMYeHHH 110 OTPaHUYCHUS IO MIPOTHBOMOJIOKHOTO

TeHJIEPHOMY MPU3HAKY TeHJIPHOMY MPHU3HAKYy | MoJia
WuTeHMu | oKa3aHUE MEepIOKYTUBHOTO OKa3aHHe JEMOHCTpAaIMs YMOLU,

s dekTa, okazaHue NEePIOKYTUBHOTO MIPHUBJICYCHHE

MOJIOKUTETTFHOTO BIUSHUS Ha | 9 dekTa, oka3aHue BHUMaHUsI,

TOHAJILHOCTH OOLICHHUS, MOJIOKUTETHHOTO «yXaxuBaHuey, Gpaupt

CIIeZIOBaHHE MTPEIITHCAHUSIM BIIUSTHUS HA

ITHKETa TOHAJIBHOCTH OOIICHNS,

cleloBaHHe
MPEIICAaHUSAM dTHKETA

[To wammm HaOMIOAEHUSM, KOMIUIMMEHT JCWCTBUTEIHHO HECET Ha cede OTIedaToK
HAIIMOHAILHOTO XapaKTepa OMPEIeICHHOT0 Hapoaa. DTO OTPAXKAETCs ¢ 0COOOH YeTKOCThIO B TAKHX
AKCTPATMHIBUCTUYECKUX IMapaMeTpax KOMIUIMMEHTa, Kak (opMalbHOCTh / HEe()OPMaIbHOCTS,

BBI60p aApPCCaHTOM TCX WM HHBIX Ka4CCTB, IO MOBOAY KOTOPBLIX ACIACTCA KOMIUIMMCHT, LCJIA



aZipecaHTa, peaklus ajapecaTa Ha KOMIUIMMEHT. XOTs S3bIKOBOE (JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKOE)
HaIOJIHEHUE KOMIIMMEHTA JOBOJIBHO CTaHJIAPTHO (110 KpalHEeH Mepe B MCIIAaHCKOM M aHIVIMHCKOM
A3BIKAX), JAJIEKO HE CTaHIAPTHBI U KYJIbTYPHO OKpAIIEHbI SKCTPAJMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH
IIPOM3HECEHUS] KOMIUIMMEHTA: CUTYals IPOU3HECEHUs], YACTOTHOCTb, aIpECaHT U aapecaT, 0ObeKT
KOMIUIMMEHTA, 3KCIIPECCUBHOCTh, a TaKXe cucreMa MeTadopuuecKux oOpa30oB U OTHOLIEHHE
HOCUTENEHN KyJIbTYypbl K KOMIULIMMEHTAaM B LieJIOM. MIHBIMM CII0BaMU, Mbl MOXKEM BIIOJIHE YBEPEHHO

TOBOPUTH O KYJIBTYPHOU 00YCIOBIEHHOCTH JMHIBUCTUYECKON PENpe3eHTAIIMH KOMILTUMEHTA.

JINTEPATYPA

1. baxtua M. M. IIpoGnema pedeBbix sxanpos / CooOp. cou. — T. 5. — M.: Pycckue ciioBapu, 1996.
— C. 159-206.

2. 3BepeBa E. B. KommyHukatuBHO-peueBast cutyanus «KoMmmMmeHnT»: auc. ... Kaui. (QUion.

Hayk. — M., 1993. - 330 c.

3. JleontbeB B. B. «Kommmumenty», «Jlectb», «lloxBana» B CTPYKType aHTIHMICKON SI3BIKOBOM
JUYHOCTH: aBTOped. IuC. ... KauA. punoi. Hayk. — Bonrorpaa: BI'Y, 1999. — 26 c.

4. MopozoBa U. C. KommiumeHntsl U ux poib B oOmenun // [IpoOrembl sS3bIKOBENEHUS H
JIUTEpaTypoBeleHUs: TuHaMu4Yeckuit aciekT. — [lepmb, 1999. — C. 15-16.

5. MockBun B. II. Tpombl um Qurypsl: mapamerpsl OOLIEHl M YaCTHBIX KiaccU(UKALMNA. —
Bonrorpan: Yaurens, 2000. — 102 c.

6. HoBblif 1 ModHBIN poccuiicko-(ppaHKO-HEMELKHH clIoBapb [DeKTpOHHBIN pecypc]. — Pexum
noctyna: http://H36.p¢/catalog/000202_000006 2581592/viewer/?page=2.

7. CnoBapb COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO JHUTepaTypHoOro sizpika: B 17-tu 1. — T. 5. / mox pen.
B. 1. Yepnbmuéra. — M., JI.: U3n-Bo AH CCCP, 1948-1965. — 1340 c.

8. CnoBapp pycckoro si3bika: B 4-x T. — T. 2. / mox pen. A. I1. EBrenbeBoit. — M.: Pycckuit s3bIK,
1999. - 736 c.

9. CroBaph IIEPKOBHO-CIIABIHCKOTO W PYCCKOTO s3bIKa [DJIEKTpOHHBIA pecypc]. — Pexum
noctyna:http://www.anaslav.ru/Dictionary/Slovar_cerkovnoslav_i_russkogo 1847/Tom_11_18
47 .pdf.

10. ®upcosa H. M. Hcnanckas pa3roBopHas peub. — 2-€ 3., nepepad. u jpon. — M.: Mypaseii,
2002. — 240 c.

11. Longman Dictionary [DnexTponHbIit pecypc]. — Pexum JOCTyTIA:
http://www.ldoceonline.com/.

12.  Moliner M. Diccionario de uso del espaiiol. — Gredos, 2008. — 336 p.


http://нэб.рф/catalog/000202_000006_2581592/viewer/?page=2
http://www.ldoceonline.com/

POKKOBA C. A.
CTPYKTYPA AHIJIOSI3BIYHOI'O MHTEPHET-BJIOT'A CIIOPTUBHOM TEMATHUKHA
AHHoOTanus. B cTarbe riccnenoBana U OMUCaHa HCTOPUS TIPOUCXOKICHUS TEPMHUHA «OJIOTY,
JAaHO ero OMpejelieHue B paMKaxX MHTEPHET-KOMMYHUKAUUU. BbIABIEHB OCHOBHBIE CTPYKTYpHBIE
AJIEMEHTHI aHTJIOS3BIYHOTO UHTEPHET-0J10Ta, MOCBAIIEHHOTO CIIOPTY.
KiroueBble c10Ba: CIOPTUBHBINA OJI0T, AMCKYPC, 3arojIOBOK, cOOOIIeHNe 6ora, MHTEPHET-

KOMMYHHKAaIU.

ROZHKOVAS. A.
STRUCTURE OF ENGLISH SPORTS INTERNET BLOG
Abstract. The article considers the origin of the term blog and its definition in connection to
the Internet communication. The basic structural elements of the English sports blog are studied.

Keywords: sports blog, discourse, headline, blog post, Internet communication.

Bo3HukHOBeHHE O50ora UCTOPHUYECKH CBSI3aHO C CO3/IaHHEM Takoro MeXaHu3Ma
KOMMYHHKAIMH, KOTOPBIA Obl oOecreunBan ObICTPYIO OOPAaTHYIO CBSI3U MEX]y MOJIb30BaTENIEM U
co3zaTesieM HHTepHeT-pecypca. B oatoii cBs3u C. Xeppunr ompenensieT OJOTH Kak «4acTo
OOHOBIIsIEeMBIE BEO-CTpAaHUIIBI, B KOTOPHIX JIAaTHPOBAHHBIC 3alCH PACIIONATalOTCs B OOpaTHOM
XpOHOJIOTHYEeCKOM Topsiike» [5]. OCHOBHBIM Ha3Ha4Ye€HHEM OJiora SIBISETCS MPEIOCTaBICHUE
MOJIb30BATENsIM ~ MHCTPYMEHTa  JUIsl  CaMONpE3EHTallud,  MOHMCKa  COOECeHUKOB U
€IMHOMBIIUICHHUKOB, TOCTPOCHHS ceTel B3ammojeiicTBusa. Yacrto Omor mpezacraBieH B ¢opme
OHJIAIH-THEBHUKA C OT3bIBAMHU, KOMMEHTAPHSIMH U TUITPECCHIITKAMH.

Tepmun «O6mor» ObUT CO37JaH IyT€M COKpAIIEHUS AaHIVIMHCKOTO CYyIIECTBUTEIBHOIO
«weblog» (pyc. BeOiOT) cO 3HAUYEHHEM «CETeBOW OOpPTOBOM >KypHam». TepMmuH «BeOIOr» OBLI
cosman Mopuom baprepom 17 mexaGpst 1997 roma st omucaHMs CIHCKA CCHUIOK HA €rO CaiTe
RobotWisdom.com. DTu CCBIIKH OBUTH CBOETO POJa 3amucsiMU B OOPTOBOM skypHaie (aHri. log)
BUPTYaJIbHOI'O MYTEIIECTBEHHUKA 10 aHAJIOTUU C OOPTOBBIMHU JKypHalaMu Ha KopaOuisx. Brnepseie
TEpMUH «0s10r» OBLT MCHOB30BaH B ampene 1999 rona [Mutepom Mepxosba30M, pa3MeCTUBIIEM B
OOKOBOM Bpe3ke cBoero Oiora Peterme.com ¢paszy «we blogy, KOTOpyr0o MOXHO MEPEBECTH Kak
«MBI BefieM O10r».

B 1999 rony cymectBurensHoe «blog» crama ucronb3oBaTh komnanus Pyra Labs kak
0003HaYCHHE CaiiTa ONpe/IeTICHHOr0 TUIIA, a TAK)KE KaK IJ1aroj co 3HaueHueM «BecTu 0sior». Kpome
TOrO, OBUT 00pa30BaH MPOU3BOIHBIN TepMHH «blogger» (pyc. 6sorrep) ais 0003HAYCHUS YETIOBEKa,

Benymiero Oior. Takoe Ha3BaHWE NPOEKTa, MPEAOCTABISABIIETO IIOJIb30BATEISAM MECTO JIsS



pasMmemieHus OJOTOB M COOTBETCTBYIOIIEE IPOTrpaMMHOE OOECTeUYeHHE, CIIOCOOCTBOBAIIO
NOMYJISIPU3AIMU  aHIJIOSA3BIYHBIX TepMUHOB «blog» u  «blogger». Bckope mosBuics psia
aHaJOTMYHBIX  BeO-caiitoB: LiveJournal.com, DiaryLand.com, OpenDiary.com. IlIpocroe
nporpaMMHOe oOecrieueHre He TpeOOBajo CIEHMUAIBHBIX 3HAHWUN W TMPENOCTaBIUIO KaXIOMY
MOJTb30BATEIII0 BO3MOXKHOCTh BeCTH Oyiord. HeCOMHEHHO, 3TO CHOCOOCTBOBAJIO OBICTPOMY POCTY
KOJIMYECTBA OJIOrOB M UX MOMYJISIPHOCTH CPEH MHTEPHET-I0JIb30BaTenei [1].

BropeiM npeanecTBEHHUKOM 0JIOTOB, HapsiAy ¢ BeOJIoraMmu, ObLT KaHP CETEBOTO JTHEBHUKA
(online diary mmu online journal). Tepmun «Omorocdepay MOTYYUIT HIUPOKOE PACIPOCTPAHCHHE
CHayalla B COOOIIECTBE BOCHHBIX OJIOrOB, OCBEINABIIMX BOWHY B Mpake, a 3aTeM U 3a €ro
npenenamu. [lonstue Omorocdepsl OBICTPO BONUIO B OOMXOJ CPEACTB MAcCOBOW HH(OPMAITUH.
Ceromuss mojx Omorocdepoil TOHMMAIOT COBOKYITHOCTH BCEX OJIOTOB KaK JMHAMHUYHO
Pa3BUBAIONIYIOCS 00J1aCTh HH(POPMAIIMOHHBIX KOMMYHHUKAIIUH.

broru Moryt paccMaTpuBaThCsi KaK CPEIICTBO BBIPKEHHS OOIIECTBEHHOTO MHEHUS, HOBBIN
KaHp, HOBas KOMMYHUKAaTHUBHas Cpeda, HOBas HWHPOPMALMOHHAs Cpeaa, HOBBIM HCTOYHHUK
HOBOCTEW. B Hacrosiee BpeMsi OHU BBICTYMAIOT B KaueCTBE MHCTPYMEHTA, KOTOPBIA MO3BOJISET
(bopMHpOBaTh CETEBbIE COOOIIECTBA, KOTOPHIC SBISIFOTCS OTACIBHBIM BHUIOM KOMMYHUKAIUH, HO,
TeM He MeHee, QYHKITMOHUPYIOT MO TeM e MPUHITUIAM.

Cropt sBiseTCS 3HAYMMBIM aCIIEKTOM JKM3HM dYenoBeka. CIIOpTUBHBIE COOBITHS
MPUBJIEKAIOT BHUMAaHHE MHJUTMOHOB OOJIEIBIIMKOB 10 BCEMY MHPY M 3a4acTYIO CTAHOBSATCS TEMOU
obcyxnenuil. OnHOM M3 pa3HOBHJIHOCTEH CHOPTUBHOTO MHTEPHET-IUCKYpCa SIBISETCS WHTEPHET-
O6nmor. B nanHON paboTe MmMoA JOUCKYpCOM Mbl IMOHHUMaeM TIJI00albHOE KOMMYHUKATHBHOE
MIPOCTPAHCTBO, OOYCIIOBIEHHOE SKCTPATMHIBUCTHYECKUMH (hakTopamMu (KyJIbTYPHO-HCTOPUICCKAM
KOHTEKCTOM, YCJIOBHUSMHU TPOTEKAaHUS KOMMYHHKAIIWH, COIMAJIbHBIM CTaTyCOM KOMMYHHKAHTOB
np.) [2].

B xonme manHOro mccienoBaHus ObUIO MPOAHAIM3HPOBAHO 7 AHTIOSI3BIYHBIX CHOPTHBHBIX
UHTEpHET-0510T0B [3-5; 7-9]. DTO mMO3BONHMIIO BBISBHTH OOIIHME 3aKOHOMEPHOCTH IOCTPOCHHUS
CTIOPTUBHOTO 0JIOTA, a TAKXKE BBIJICIIUTH €T0 OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIC DJIEMECHTHI.

BonpmmHCcTBO 6J710T0B, MOCBSAIIEHHBIX CHOPTY, NPEACTaBISIOT HH(opManuio B (opme
HOBOCTHBIX COOOIIECHUH, B KaXI0M U3 KOTOPHIX aBTOP JAET OIEHKY TOMY WJIM HUHOMY CIIOPTHBHOMY
coboprTuio. Kaxmoe cooOmenue (B manmpHedieM OyaeM Ha3bIBaTh €r0 «COOOIIEHHEM OJiora))
COIPOBOXkAAETC HAOOPOM KOMMEHTAapUEB I0JIb30BaTENeH — unTaTenei 6iora u aBropa oOjora.

Kak mpaBuio, 60T CTPYKTYpPHO COCTOUT U3:

e Ha3BaHus 0J0Ta U MPUBETCTBEHHOI'O COOOIICHHUS;

® COBOKYITHOCTH COOOIIeHMI Oiora;



Coo0Omienne 6yora BKJIIOYAET HAa3BaHME (3arojIOBOK), CaMO COOOIIEHHE U KOMMEHTapUHU K
HEMY. B X04€ aHaliu3da Mbl MPUIIJIM K BBIBOAY, 4YTO OOJILIIMHCTBO 6J'IOI‘OB NEpBOHAYAJILHO
NPEJCTABIAIOT COOOLIEHHsT B COKpamleHHOM Buzae. CooOlieHne B COKpAaIIeHHOM BHJE HE
COIIPOBOKIAETCS KOMMEHTapHUsSIMH W COCTOMT W3 3arojioBKa W KOPOTKOT'O BBOJHOTO TEKCTa,
KOHIICHTPHUPYIOIIETO B ce0e OCHOBHYIO MBICIL cooOIIeHus. CXeMaTHYecKH CTpyKTypa OJora

OTpa)keHa Ha pucyHke 1.

Haz2BaHue 6nora

MpWBeTCTBEHHBIR TeKCT/MHpopmaLus o6 asTope

3aronoeok coobueHna

PVICYHOK BBOAHBIN TeKcT (KpaTKoe onvcaHue )
MoppobHee >>

3aronosok coobLeHna
PVICYHOK BBOJIHbIN TeKeT (KpaTKoe onucaHue )

MoppobHee >>

Puc. 1. CxemaTnuHOE MpeaCTaBICHNE HHTEPHET-0I0Ta.

[Ipn HaxaTnu Ha 00JACTH KPATKOIO COOOLIEHUS] OTKPBIBAETCS MOJIHBIA TEKCT COOOIIEHNUS C

KOMMEHTapusmu (puc. 2).

HaszeaHwe 6nora

TNpunseTcTBeHHbI TeKcT/nHdopmaums 06 asTope

3aronosok coobweHun

TekcT coobuleHun

PrcyHok

D KommeHTapnii nonb3osarena

D KommeHTapnii nonb3osarena

I:l KommeHTapnii nonb3osarens

Puc. 2. CooOuienue Oiora.



3aroinoBok BBIICJICH H_IpI/I(i)TOM Ha THCBME, BBIPAXCH OJHUM IMIPCIAIIOKCHHEM MU YCTKO
NPE/ICTaBIISICT OCHOBHYIO MBICIIB COOOIICHHs B C)kaToM BHIe, Hanpumep: Eden Hazard and Pedro
provide answers for Chelsea in Diego Costa’s absence. BBogHbIi TEKCT MOSICHSET 3arojiOBOK U
MOJKET BKJIFOUATh OJJHO MJIM HECKOJIbKO IpetoKeHuid, Hampumep: The league leaders were without
their top scorer but oozed authority and were a delight to watch in the 3-0 win over Leicester,
sending a warning to their rivals.

B crpykrype cooOIIeHHss MOXKHO BBIICITUTh HECKOJIBKO 3JEMEHTOB. Bo-mepBbIX, 3TO
rJIaBHOE COOBITHE — TO, paad KOTOporo coszmano coobmienue: Yet even though Chelsea were
without their main striker, who was dropped after a row over a huge offer made to him from a club
in the Chinese Super League, there was little dramatic tension at the King Power Stadium. B
CTPYKTYpPE COOOIICHHUS MOXKET MPUCYTCTBOBATH COCTABJISIIONIAS, OTPAXKAIoIlas MOCICACTBUS WIIH,
HHBIMH CJIOBAaMH, PEakiHi0 Ha omuchiBaemoe coObitme: The result never looked in doubt after

Marcos Alonso’s early goal, with the left wing-back’s double offering an impressive display of

Chelsea’s adaptability and strength in depth. A header from the excellent Pedro added gloss to the
scoreline. JlaHHBIN 37€MEHT COOOIICHHS COCEICTBYET C TJIABHBIM COOBITHEM M JICTAIU3UPYET €ro.
Kak npaBuio, nanee cienyer (OH COOBITUS WM HCTOpUSl COOBITHSA (B Cllyyae, €CiIu IJIaBHBIM
COOBITHEM SIBJISIETCSl CHITPAHHBIM MaTy, JeTaJbHO OMHUCHIBACTCS €ro XOJA) MM 0OCTOSTENbCTBA,
BKJIIOYAIOIME B ce0S KOHTEKCT (B HEro BXOJHWT, Hampumep, MHPopManus O (yHKIMOHAIbHON
TOTOBHOCTH UTPOKOB) U MPEAIIECTBYIONINE COOBITHS (UTOTH paHee ChIIPAaHHBIX MaTyel, TpaHcdep
HOBBIX UTPOKOB, CIIy4ad MOJOOHBIX MPOUCIIECTBHN B mpoluioMm), Hampumep: Conte has already
seen one of his players leave for south-east Asia — Oscar recently completed a £60m move to
Shanghai SIPG — and it was interesting to hear the manager insist that competitive instincts should
trump every player’s desire for a more lucrative contract.

B 3aBepmienue cooOmieHuss Onora yurTaTento MpenocraBisercs HeOompimoil (1 ab3arr)
aBTOPCKHI KOMMeHTapuil. B 3aBHCHMOCTH OT HampaBiIeHHOCTH cOOOIIeHHs (TJIaBHOE COOBITHE
CBEPIIMJIOCH UJTH TOJIBKO TIPOU30U/IET) KOMMEHTAPUN MPECTABISAET COOON MPEANONI0KEHHE aBTOPA
coobrienus, MO0 ero oreHky, Hanpumep: Anyway, there will be tougher tests than Leicester for
Chelsea, such as the trip to Liverpool on 31 January, and their best team still include Costa. Even
without him, however, they have the look of killers. JTanee cnenyroT koMMeHTapuu MOJIb30BaTEINEH-
yutaresneil 01ora. [Ipumepbl KOMMEHTapHeB MOJIb30BaTENEH:

“Don't forget Mr Alonso and how pivotal he was with those two goals.”

— “Good game for the Blues even if the Foxes made things easier with a fairly hapless
display at home. A bit surprised that Ake couldn't even make the bench when Conte went
to all the trouble of recalling him from loan just when the lad was making his mark at

Bournemouth.”



— “Amazing that Pedro scored with a header! I think it's only the second header scored by

Chelsea this season.”

— “Ballack was excellent, exactly how did he fail?”

— “l wonder what alternatives there are if it turns out that Chelsea has to sell Costa in this

January window, especially as Conte does not seem to trust Michy. In any case having

Michy as the only senior striker in the team would make the bench really thin indeed.”

Cnenaem HekoTopble 0000meHus. bior kak HOBass KOMMYHUKAaTHBHAs cpela MOSBUIICS

COBCEM HEJIaBHO Ousiarogapsi HEOOXOIUMOCTH ObICTPOro oOMeHa WHpopManueld MEeXIy aBTOPOM U

nosiydateneMm cooOuieHus. bior mpencrtaBnser coboil HaOOp COOOLIEHUH U KOMMEHTapueB

onpeﬂeneHHoﬁ TEMATHUKH, PACIIOJIOKCHHBIX B 06paTHOM XPOHOJOIHYCCKOM ITOPAAKE. OCHOBHBIMH

CTPYKTYPHBIMHU 3JIEMEHTaMH OJI0Ta SIBJISIOTCS Ha3BaHUE OJIOTa M COBOKYITHOCTH COOOIIEHUH OJora.

B cBoro odepenb, cooOmieHue Ojora, Kak MpaBHIO, BKIOYaeT B CeOsA: 3arojoBOK, TEKCT

COO6H.I€HI/I$[, OTpa)KaI-OH_II/Iﬁ I IaBHOC CO6BITI/IG/I‘J'IaBHy1-O MBICJIb COO6H.I€HI/I$I, IIOCJICACTBUA CO6BITI/I$I,

(G oH coOBITHS, aBTOPCKUI KOMMEHTApHil, a TaK)KE KOMMEHTapHH yuTaTeneit oiora.
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MOJISIKOBA A. A.
TPAHC®OPMAIIMUA HA3BAHU KHNHO®UJIBMOB
TP MEPEBOJIE C AHTJINMCKOTI'O SI3bIKA HA PYCCKHI

AnHotauusi. PaccmaTtpuBaroTcsi  (DaKkTOphl,  OCIOXKHSIONIUME  TEPEBOJ  HAa3BaHHM
KHHOPMIBEMOB. OMUCHIBAIOTCS THIIBI JICKCHYECKUX W TPAaMMAaTHYECKUX TpaHchopMaiuii Ha3BaHHIA
kuHOJIEeHT. Omnpenenstorcs Haubosee ynoOHble u d((EeKTHBHBIE CIOCOOBI TpaHchopMammii mpu
MEPEBO/IE C AHTIIMKUCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUH.

KawueBble cioBa: Ha3BaHHe KWHO(HIbMA, TEpeBOYECKas TpaHchopmaius, cTpaTerus

nepeBoja, JeKcudeckue TpanchopMaluu, rpaMMaTiyecKue TpanchopMaiuu.

POLYAKOVA A A
TRANSFORMATIONS OF FILM TITLES
IN TRANSLATION FROM ENGLISH INTO RUSSIAN

Abstract. The article considers some translation difficulties occurring at translating of film
titles from English into Russian. The author describes the types of lexical and grammatical
transformations used to translate film titles. The most convenient and effective translation
techniques are identified.

Keywords: film title, translation techniques, translation strategy, lexical transformations,

grammatical transformations.

B HacTosiiee BpeMst KHHOUHYCTPHS 3aHUMAET OAHY U3 JIMIUPYIOLIUX MMO3UIIUH B MACCOBOM
KynbType. EjxerojHo B MUpOBOM IPOKAT BBIMYCKAIOTCA COTHU XYA0KECTBEHHBIX (PUIBMOB, 3a7a4a
KOTOPBIX COCTOUT B TPAHCIIIIHUHN yHPIKaHI)HOﬁ TOYKHU 3pCHUA aBTOpa, €ro JIAYHOHI IIO3UIIMH, €ro
COOCTBEHHBIX TEPEKUBAHUIN MO MOBOAY TOW WU WHOW COIMATBHOW MPOOJIEMBI, B ameUISIIHA K
YyBCTBaM 3pUTEIN M, HECOMHEHHO, B M3BJICUECHUU ONPEICICHHBIX BBITOJ M OJlar u3 pe3yabTaToB
CBOEH pa6OTI)I. XYJIO)KGCTBGHHBIC (bHJ'II:MBI IMPpU3BaHblI Pa3BJICKATh, IMPOCBCIIATh W BAOXHOBJIATH
3PUTECIIA. 3ap}I6e)KHI)Ie KHWHOJICHTEI JAaI0T ayAUTOPHUH BO3MOXKHOCTE Y3HATh YTO-TO HOBOC O JIHOAAX U
KYJIbTYpE CTpaH, yYaCTBYIOIIMX B UX IMPOU3BOJICTBE.

HasBanmne ¢unpma wurpaer BakHYIHO pOJb B Iepenade ero cmbicaa. KoppeKTHOCTh
CbOpMy.TIHpOBKH Ha3BaHUA ABJSICTCA OJHUM U3 YCJ'IOBI/Iﬁ MMPaBUJIBHOI'O IIOHUMAaHUA 3PUTCIIEM
CIOKETa U UACHU KHUHOKAPTUHEBI, ITIOOTOMY IIPU MEPEBOAC Ha3BaHUU KHUHOJICHT, NPEAHA3HAYCHHBIX
UL ME@XKKYJIBTYPHOH TPaHCIALWHU, NEPEBOIYMK JODKEH yMETh TPaHC(HOPMHUPOBATh MX IJISL TOTO,
9T0OBI 00ECTIEUUTh aJCKBATHOE BOCTIPUATHE (PUIIbMA MPEICTABUTEISIMA HHOM JIMHTBOKYJIBTYpHL. B
CBSA3U C OTHUM CYIIECTBYET HEOOXOJUMOCTh B ompenencHuud JPEGEeKTUBHBIX CIIOCOO0B

TpaHcpopMaIi Ha3BaHUI (PUIBMOB C Y4ETOM CHEU(PUKHA COOTBETCTBYIOIIMX JIMHIBOKYIBTYP.



B nanHON cTaThe MBI PAcCMOTPUM JIEKCHMYECKHE W TIpaMMaTHUYeCKHe TpaHc(hopMaluH,
ciykamue HauOonee YHAOOHBIM M PAacIpOCTPAHEHHBIM CIIOCOOOM IepeBOJa Ha3BaHUU
KMHO(QHIBMOB C aHTJIHMICKOTO s3bIKa Ha pycckuil. Mccnenyemblii Bompoc NMpuHAAISKUT K Oosee
HIMPOKOMY KPYTYy JINHI'BUCTUYECKUX MPOOJIEM, CBA3aHHBIX ¢ IPeoOpa30BaHUEM SI3bIKOBBIX €JUHHII,
BBIPQKAIOLINX KYJIbTYpHO 3HAYMMOE KOHLENTYaJbHOE COJAEp)KaHHe, U BapbUpPOBAHUEM MX
MHTEPOpPETAlMd B 3aBUCUMOCTH OT JIMHTBUCTHYECKUX W OKCTPATMHTBHCTUYECKUX (HaKTOPOB
(paboter M. b. Beprenncon, A. A. Beiize, A. BexOunxkoii, I'. B.Taka, B. 3. JlembsHKoBa,
C. B. Honosoii, 1. A. IllupoBoii u MH. 1p.).

B Tteopum s3blka Ha3BaHME (MM 3arojOBOK) PAaccMaTpUBAeTCs KaK THUIl MHCbMEHHOI'O
TEKCTa, OTINYAIOIIUNCSA KpaTKOCThio U eMKocThio (M. B. Apnonsa, C. A. bopucosa, JI. H. Myp3uH,
M. P. IIpockypsikoB, A. A. PomanoB u ap.). [lo maenuto 3. 5. TypaeBoii, «3arosioBok 0coOEHHO
SICHO MJUTIOCTPUPYET MHOKECTBEHHOCTh MHTEPIIPETALNH, BKIIFOUCHUE B CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYPY
CIIOBA JIOMOJIHUTENbHBIX 3HAYCHHU, HE BXOISALIMX B OCHOBHOE CMBICIOBOE siapo» [7, c. 52-53].
[lepeBon Ha3BaHus (hrIbMa BBHIIOTHSET TY K€ (DYHKIMIO, YTO M 3ar0JIOBOK MUCbMEHHOTO TEKCTa, U
10 ATOM MPUYHMHE MPEACTABISAECT BECbMa HEMPOCTYIO 3a/1a4y JUIsl IEPEBOIYHMKA: 3ar0JIOBOK JIOJKECH
OJTHOBPEMEHHO IlepelaBaTh 3ambIceNl co3aarened Quibma, OBITH SPKUM, JIAKOHUYHBIM U
3aIIOMMHAIOLIMMCS, BBIMOIHATh PEeKIaMHYIO0 (DYHKIIHIO, 1aBaTh MPEACTaBIECHUE O kaHpe (puiIbMa U
€ro CoJiep’KaHuu, COOTBETCTBOBATH LIE€JEBOM ayauTopuu. Takum o0pa3oM, BbIOOp cTpaTeruu
MepeBo/ia 3arojoBKa KUHO(MWIBMa OOYCIIOBIIEH CIEAYIOUIMMH TParMaTHYECKUMH (aKTOPaMU:
1) yderoM meneBod ayauTopuM (uibMa, B MEPBYIO Ouepe]b, OCOOEHHOCTEH ee HallMOHAJIbHOU
MEHTaJbHOCTH; 2) HEOOXOAUMOCTBIO BBINOJIHEHHUS PEKIaMHOW (YHKIMU: HEPEeBOTUYMK JIOJIKEH
clenath BCE€ BO3MOXKHOE JUI TOTO, YTOOBI IMPHBIEYHh BHUMAHHWE 3PHUTENS €IIe 10 MPOCMOTpa
KHHOKAPTUHBI.

CylIecTBYIOT pa3auyHble cTpareruu / crocoObl MepeBoia Ha3BaHuii KMHOKapTHH. Eciu, mo
MHEHMIO NEePEBOAUUKA, PYCCKUN HKBUBAJIEHT COOTBETCTBYET HA3BAHUIO AHTJIOA3BIYHOTO (PHUIIbMA C
TOYKH 3pEHHS 00heMa CEMAaHTHKH W MPAarMaTHYEeCKUX XapaKTEPUCTHK, TO MOIXOISIIM CIOCOO0M
nepeBo/ia SBJSETCS KaJbKAPOBaHUE, T.€. MPSMON MEPEeBOJ aHTJIOA3BIYHBIX Ha3BaHWH (DMIIBEMOB Ha
pycckuii s3bik: «28 Days Later» (2002) — «28 nneit cycts», «Gravity» (2013) — «['paBuTanmsy.
OTMmeTuM, 4YTO Takas CTpaTerus MNPUMEHHUMA TOJBKO JUIsI HAa3BaHUM (UIBMOB, B KOTOPBIX
OTCYTCTBYIOT HENEPEBOJMMBIC WHOKYJIBTYPHBIE KOMITOHEHTHl WJIM KOMIIOHEHTHI C KYIBTYpHO
00yCIIOBICHHBIM KOHHOTATHBHBIM 3HAYCHHUEM.

OpHako B MMpakTHKe MepeBoJa OYSHb YaCTO BO3HUKAET HEOOXOJUMOCTh TPAaHC(POPMHUPOBATH
Ha3BaHUE (QuIbMa, YTOOBI OOECIEUYUTh €ro aJEeKBATHOE BOCIPHUATHE MPEICTABUTEISIMU WHOU

JUHTBOKYIBTYpHI. TpaHchopMaliuy MoABEpraioTcs T€ Ha3BaHMsI, OyKBaJbHBIA MEPEBOJ KOTOPBIX



MOJKET TOMENIaTh HE TOJBKO MPABHILHOMY TOJKOBAaHHIO CIOKETa HOBOW ayauTOpHed, HO H
Oyaymemy ycrexy ¢uibMa B mpokare. [Iponsutoctpupyem TaHHOE MONI0KEHUE PSAOM IIPUMEPOB.

HasBanue xomemuu o miamimieM cbiHe absiBoja «Little Nicky» (2000) mepeBemeHo Ha
PYCCKUH S3BIK C J00aBJICHHEM JIEKCHYECKOTO JJIeMEHTa s 0OoJiee TOYHOW XapaKTePUCTHKH
TJIABHOTO TiepcoHaxa — « HUKH, TbsBOI-MIIaIIHIT».

[Toxsepriiock TpanchopMmaluu Takxke HazBanue ¢puibMa «Vacancy» (2007) — «Bakancus Ha
xKepTBY». CIOBO «BaKaHCHUS» UMEET HEUTPaTbHBI CMBICI, HO NMEPEBOAUYMK JOOABHI «HA KEPTBY»
JUIS1 TOTO, YTOOBI 3PUTENb MOTYYMIT HHPOPMAIIHIO 0 KaHpe GuiabMa (Tpusuiep).

Yr1o0Obl 3puTeNio ObUIO MOHSITHO, YTO (GuibM «First Fighty (2017) — «butBa mpemnoos» o
IIKOJIBHBIX TPETOAABATENAX, MEPEBOJUUK PEIIU JOO0ABUTH CIOBO «IIPETOa», XapaKTepHOE IS
MOJIOJIC)KHOTO clieHra. Takoil HegopMmanbHBIH Croco0 mepeBoja ObUT BBEIOpaH ISl TOTO, YTOOBI
MIPUBJICYb MOJIOJCKHYIO MyOJIMKY K IIPOCMOTPY 3TOI'0 KOMEAMMHOTO (prsibMa.

[Tpumepamu miepeBOYECKUX TpaHCPOPMAIUI C MMOJHOW 3aMEHOU JICKCHYECKHX JJIEMEHTOB
MOTYT TOCIY>KATh Ha3BaHHS CIEIYIONINX KHHO(DUIHMOB.

Hasganue u3BectHoro ¢uibma «The Cinderella Many (2005) Obl10 iepeBeIcHO HAa PyCCKUI
s3bIK Kak «HoknayH». @WIbM MOBECTBYET O YEIOBEKE, BBHIHY)KICHHOM 3aHATHCS OOKCOM, YTOOBI
3apa0oTaTh JIeHEr Ha MpPOIUTaHHWE CeMbUM BO BpeMeHa Benukoi nenpeccun B CIIIA. B wurtore
TJIABHBIN TePO IOCTUTAET B CBOEM JIeie YCIIEXOB M MPU3HAHUs. AHIIION3bIYHOE Ha3BaHUE (uiIpbMa
aKIEHTUPYET BHUMAaHHWE HA CXOJACTBE C HCTOpHEW 3ONYyIIKM W HWIEe CIPaBEIMBON Harpajsl.
OnHako OyKBaJlbHBIM MepeBOJ] Ha PYCCKUH S3bIK — «30JIYIIKa-MYXXYHHA» — 3BYYUT KOMHYHO U
Heneno. [lepeBoquuKy pemmian 3aMeHUTh Ha3BaHMe Ha «HokaayH», BKIIOUMB B HEro TEPMUH,
CBSI3aHHBI C MHPOM CIIOpPTa. DTO IMO3BOJWIO HE TOJBKO yKa3aTh HAa TEMAaTWKy (uibMma, HO U
MeTaopuYecKr MPEJCTaBUTh MCTOPHIO KU3HHU Teposi KaK MCTOPHIO HEMPOCTOTo 00s, I/ie YAaphl
CyAbOBI 3aCTaBIISIIOT TEPATH PABHOBECHE, HO BOJISI FepOsi IOMOTAaeT BBICTOSAThH B 3TOM 0OI0.

[Monynspueiii  Tenecepuan «Losty (2004) — «OctaTbCsi B KHMBBIX» MOKHO JOCIOBHO
nepeBecty Kak «llorepsunsiiny nmm xe «lIponaBmmity. Poccuiickre nmepeBoAYNKN MOCYUTAIN, YTO
BapuaHT «OcTaThCsi B JKMBBIX» TOJOWAET JIydlle, TaK KaK YKa3blBaeT Ha MPUKIIOYCHUYCCKHN
XapakTep cepuajia i OTpakaeT ero IJIaBHYIO UIE0 — HaJIeKAy Ha BBDKMBAHHE ITIABHBIX T€POEB.

B nentpe 3axBarbiBaromero croxera ¢uiabma «Limitlessy (2011) — «OGmactit ThMbD) —
BoymieOHast TabJeTKa, KOTopask MOKET JaTh 4eJOBEKY Oe3rpaHHMYHbIE BOSMOKHOCTH H CHIEATh €T0
CBEPXUYEIIOBEKOM; OTCIOJ]a W Ha3BaHWE, KOTOPOE OCIOBHO MEPEBOMUTCS Kak «be3rpaHuuHBIN.
Onnako TabjeTka UMEeT cepbe3Hble MOOOYHbIE YPPEKTH, U MEPEBOAUYNKH PEUIMIN MOTICPKHYTh
3Ty CTOPOHY CIOKeTa, Ha3BaB ee TbMoi. Kpome Toro, HazBanue «O0IacTH ThbMBD» 0Ka3aloch Oosee

MHTPUTYIOIIUM U TPUBJIEKATEIbHBIM JJI1 POCCUNUCKOM MyOINKH.



Kak Buanm, BaXHEHIIMM TpeOOBaHHEM K MEPEBOIY Ha3BaHUs (QHIIbMa, PEeIHA3HAYCHHOTO
IS MEXKKYJIBTYPHOU TPAHCIISILIUY, SIBJISCTCS HE DKBUBAJICHTHOCTb, a aJIcKBaTHOCTh. COOTBETCTBHE
3TOMY TPEeOOBAaHHIO MPEAIOJaracT pelleHHe IeJOro psjaa MpodJieM, ¢ KOTOPBIM CTaJlKHBACTCS
nepeBomunk. [lepBas — mpoOiema MEXKKYIBTYPHOH KOMMYHUKAIlMM — BO3HHKACT B CBS3H C
pasMyreM KyJIbTyp CTpaHbl IPOU3BOJICTBA TAHHOTO (PMIIbMA M CTPAHBI, Ha SI3bIK KOTOPOU JieNlaeTCs
nepeBoa. IlepeBOAYMK JIOMDKEH XOpOWIO 3HAaTh 00 KYJIbTYpPbl M BJIaJAeTh HaBBIKAMU
JIMHTBOKYJIbTYpHOH afantauuu. C nepBoil mpoOaemMoii TECHO CBsI3aHa BTOpasi: HE BCET1a BO3MOYKHO
MEPEBECTH TO WM MHOE CIIOBO WJIM CIIOBOCOYETAHHE TOCIOBHO 0€3 MOTEPH CMBICIIA BHICKA3bIBAHUSI.
Tpetbst mpoOiieMa CBsi3aHA C TEXHHUYECKUMH TPEOOBAHUSMHU, KOTOPHIC HAKJIAJBIBAIOT HEKOTOPOE
orpannyeHue Ha Qopmy mnepeBoma [6]. KpurepusmMu oLeHKH KadecTBa IepeBOJa CIyXar
aJICKBaTHOCTh  Tepenaud  HMH(GOPMALMK, COOTBETCTBUE JICKCHYECKAM, TIPaMMATHUYECKHUM U
CTHJIMCTUYCCKMM HOpPMaM s3bIKa TEpEeBOJa, COONIOJICHUE TOHAJIBHOCTH OpPUTHMHAJIA M Ieperaya
MO3HIIMU CO3JaTeNei kunoduibma [5].

Marepuasl Halero HCCIICAOBAHUS IOKa3al, YTO YyKa3aHHBIC MPOOJEMbI MpPU IEPEBOJIE
Ha3BaHUN AHIVIOS3BIYHBIX KUHOMDWIBMOB Ha PYCCKHH SI3BIK PEHIAIOTCS IyTEM JICKCUYECKUX U
rpamMaTtudeckux TpaHcopmanmii. CormacHo kiaccudukamuu JI. C. Bapxymaposa [1], Mbr
BBISIBUJIN JIEKCUUECKHE TPaHC(HOPMALIUH CIIEAYIOMINX THITOB!

1) nenoctHoe mMpeoOpa3oBaHue — Mpeodpa3oBaHe BHYTPEHHEH (GOpPMBI Ha3BaHUs, BEAYIIIEE
K M3MEHEHHIO MiaHa BeipakeHus: «Non-Stop» (2004) — «Bosnymusiii Mapiirainy; «The Necessary
Death of Charlie Countrymany (2013) — «OnacHas witio3usy, «Winter’s Tale» (2014) — «JIx060Bb
CKBO3b BpEeMs»,

2) MonyJsinusi — OoJiee TIIyOOKOEe CMBICIIOBOE Pa3BUTHE IJIAHA COJEPKAHUS, BHIPAKAEMOTO
HazBanuem ¢umisma: «Ocean’s Eleveny (2001) — «Omunaaminate apyseit Oymiena»;, «The
Notebook» (2004) — «/IneBHuK mamsaTiy; «Yes Many (2008) — «Bceraa rosopu 1A »;

3) KOHKpeTH3auusi — MepeBoJ], IPU KOTOPOM HaOJI0JaeTcsi Cy)KeHUE 3HAuCHHs Ha3BaHUS:
«Fantastic Beasts and Where to Find Themy» (2016) — «®anrtacTudyeckue TBapu W TJI€ OHHU
obutarot»; «The Best Legal Mind» (2006) — «JTyuruii agBokary,

4) reHepanmmM3alMs — NOpPUEM, NPOTUBOIOJOXKHBIH KOHKPETHU3ALMH, NPH KOTOPOM
HaOJr01aeTCs paclMpeHue 3HaueHus Ha3BaHus: «American Gangster» (2007) — «["anrcrepy;

5) tpaHckpumims — MO(GOHEMHOE BOCCO3JaHUE HCXOMHOW JICKCHYSCKOM EIMHUIIBI C
HCIOJIb30BaHnEM (OHEM s3bIKa, Ha KOTOPBIH MepeBoAnTCs HazBaHue ¢uibMma: «Beauforty (2007) —
«brerodopT»; «Jamie Sullivan» (2008) — «/Ixeiimu CanuBany; «Carey» (2012) — «Kepuy».

AHanu3 equHUI HAOJIOJCHHS IMO3BOJIMI HaM BBISIBUTH TPAMMaTHYECKUE TpaHCHOpMaIuu

CIIEAYIOIIMX THUITOB (B COOTBETCTBUH ¢ Kiaccudukareit B. H. Komuccaposa [4]):



1) monHBIA TIEpeBOA — IMepeaada KakIoro »dJIeMEHTa W KaXJIO0W TrpaMMaTHYeCKON
KOHCTPYKLIMM Ha3BaHWs (UiIbMa; TakK, HAlIpUMep, NpU TMEpeBOJe HAa PYCCKUH BO3HHKAeT
HEOO0XOMMOCTh YUUTHIBATh IPaMMATUYECKYIO KaTETOPHUIO Ma/1eXka, OTCYTCTBYIOIIYIO B aHTIIMICKOM
s3eike: «Inside Llewyn Davis» (2013) — «Buyrpu Jlptomna J[pBuca»; «47 Ronins» (2013) —
«47 pounnoBy; «Before Midnight» (2013) — «Ilepen monyHOUYBIO»;

2) YaCTUYHBIA MEPEeBOJl — OINYILICHUE WU 3aMCHa I'paMMaTHYECKOHl KaTeropuu u3-3a ee
OTCYTCTBHS B s3bIKE, HAa KOTOPBII Jeiaercss mepeBoja. B 4acTHOCTH, 3TO OIyLIEHHE AHTJIMHCKOTO
apTUKJIS 110 IPUYHMHE €ro OTCYTCTBHS B pycckoM si3bike: «The Other Womany (2014) — «/Ipyras
xenmuHa»; «The Double» (2014) — «/IBoitauk»; «The Judge» (2014) — «Cyapsi»;

3) CHHTaKCH4YeCKOe YHOAOOJCHHE — TpaHcpopMalms, HpU KOTOPOH HECOBIAICHUEC
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp ABYX SI3BIKOB OIPENEICHHBIM 00pa3oM KOMIIEHCHUPYETCS; Hampumep,
Ha3BaHUs (UILMOB, B KOTOPBIX MPHCYTCTBYET aHTIUICKOE CYIIECTBUTEIBHOE C OINPEICICHUEM-
CYIIECTBUTEILHBIM, OOBIYHO IEPEBOAATCS HAa PYCCKHH S3BIK COYETAHUEM CYHICCTBUTEIBHOTO C
MpUIaraTeIbHbIM JIHOO CYIIECTBUTENBHBIM B (OPME POAMTENBHOTO MaAekKa WIH TPEAIOKHOTO
nanexa c npemiorom: «The Book Thief» (2013) — «Boposka kuur», «Dallas Buyers Cluby (2013) —
«Jlamacckuit kiy6 mokymarenei», «Maze Runnery» (2014) — «Berymmii B JaOUpUHTE»; Ipyroi
npUMep — Iepegada aHrIMHCKOro Mpeiora «of» mocpeacTBOM pOIUTENBHOIO Majieka UMEHU
cymectButensHoro: «Guardians of the Galaxy» (2014) — «Crpaxu ["anakTukmy;

4) rpaMMaTHYecKas 3aMeHa — 3aMeHa (POPMBI CIIOBA, YaCTH PEUH, WICHOB MPEUIOKCHUS I
naxe tunoB npempiokennit: «The Fault in Our Starsy» (2014) — «BunoBaTh! 3Be3/1b» (aHTIHIICKOE
cylecTBuTenpHOe «faulty 3aMEeHEeHO PyCCKUM KpaTKUM MpHiIaraTelbHbIM «BUHOBATHI»); «3 Days to
Kill» (2014) — «3 nus Ha yOumiictBo» (anrnmiickmii riaron «killy mepemaercs pycckum
CYIIECTBUTEIBHBIM «yOuicTBO»); «American Hustle» (2013) — «Adepa mo-aMeprKaHCKN
(anrmuiickoe mpuiaraTeabHOE «American» MepeBOIUTCS PYCCKUM HAPEUHEM «II0-aMEPUKAHCKN);

5) noGaBieHue — BBOJ AOTOJHUTEIBHBIX JIEKCUYECKUX AMHUIL JJIsI BRIPAXKCHUS DJIEMEHTOB
CMbICJa, OCTAIOIIMXCS B OpPUTMHAE HEBBIpaXEHHBIMHU, MojpazymeBaeMmbiMu: «300: Rise of an
Empire» (2014) — «300 cnapranmes: Paciper ummnepun» (Ipu MepeBojie Ha PYCCKUN T00aBsIeTCs
CYIIECTBUTENBHOE «CHapTaHel», OTCYTCTBYytollee B opurunaie); «V/H/S: Viral» (2014) — «3/J1/O:
HoBelii  Bupyc» (mpu mepeBoje Ha PYCCKHHA J00aBISETCS NPUIAraTelbHOE — «HOBBII»,
OTCYTCTBYIOIIICE B OPUTHHAIIE);

6) omymienne — mpuem, obpatHbid gobaBneHuio: «Gone Girl»y (2014) — «McuesnyBrmas»
(anrnmiickoe cymectBuTeabHOE «Qirl» mpu mepeBome Ha pycckuit omyckaercs); «Left Behind»
(2014) — «OctaBnennbie» (anrmuiickoe Hapeune «behindy npu nepeBojie Ha PYCCKHil OMyCKaeTCs);

7) HYJIEBO# TEpPeBOA — MPHUEM, KOTOPbIH HCIOIb3YETCs MPU HEOOXOIMMOCTH COXPAaHECHHUS

HAI[MOHAILHO-KYJILTYPHON KOHHOTaMu B Ha3Banuu ¢uisma: «Need for Speed» (2014) — «Need for



Speed: Xaxma ckopoctu» (cmoBocouyeranue «Need for Speed» ocraercs Oe3 mepeBoja, Tak Kak
(GWIBM CHSAT 1O MOTHBaM HM3BECTHOI BO BCEM MHUPE OJHOMMEHHOW KOMIIBIOTEPHOH HUrphl); «Justin
Bieber’s Believe» (2013) — «Jlxactun bubep: Believe» (0e3 mepeBoma ocraeTcs Ha3BaHHE
M3BECTHOU TMECHU KaHaJICKOTo ucnoiHutesst [xactiuaa budepa).

CorjacHO TIPOBEICHHOMY HaMH aHAJIM3y I[EPEBOJOB  HA3BaHWUN  AHTJIOS3BIYHBIX
KMHOQHUIBMOB Ha pYCCKHH $3bIK, HambOosee 3(P(PEeKTHUBHBIMH W PacCIpPOCTPAHEHHBIMH CpEIu
JIEKCHUYECKUX TpaHCPOpPMALUi SBIAIOTCS IEJIOCTHOE mnpeoOpaszoBanue (35,1%), TpaHCKpUMIHs
(27%) nu monynstms (19%), a cpeu rpaMMaTHYECKUX — MOTHBIN iepeBo (30%) u cHHTaKCHYecKoe
ynogoonerue (19%). OcranbHble TUIIBI TPAaHCPOPMALIUH HCIIONB3YIOTCS PEKE: CPEIH JICKCHUSCKUX
— xoukperuzanus (13,5%), renepanuzauus (5,4%); cpeau rpaMMaTHYECKUX — IpaMMaTHYeCKas
3amena (15%), vactuunsiii nepeBos (15%), nodasnenue (12%), onymenue (7%), HyJaCBOW MEPEBOJ
(2%).

Wrak, BBIOOp THNa TpaHCPOpPMAIMM M €€ HCIOJIb30BaHHE IPHU IIEPEBOJIC HA3BaHUS
KHHO(HIEMa 00yCIOBICHBI KaK JMHIBUCTUYECKUMH, TaK M SKCTPATMHTBUCTHUECKUMH (haKTOPAMH.
JluarBuctryeckue (HaKTOpsl MPEIAONPENEIIIOT, TMPEKIE BCEro, XapakTep TIpaMMaTHYECKHX
TpaHchopMaIHii, MOCKOJIBKY B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB OHHU CBS3aHBI C PA3IUYUSIMU B CHUCTEMax
S3BIKOB, B3aUMOJEWUCTBYIOIIUX B IIpOLEcCEe MepeBojia. IKCTPATMHTBUCTHUYECKHE (DAKTOPSI,
Hanbosiee BaKHBIMU CpPEIHM KOTOPBIX SIBIISIOTCSI CIOKET, TJIaBHAs Hzes (UiIbMa M €ro KaHpOoBas
cnenn(uka, BIUSIOT B OONBIIEH CTENIEHW HA WCIONB30BAHUE TIEPEBOTYMKOM JIEKCHUECKHX

TpaHchopMaLUi.
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AT'A®OHOBA B. A., CUMAI'HHA O. A.
OAKTOP AJIPECATA B IEPEBO/IE

AHHoOTauusi. B crarbe mnpennpuHUMAeTCs MOMBITKA OINpPENeNUTh 3HaueHue (akropa
azpecara B IIEpPEBOJEC HAa OCHOBAaHUM aHAIM3a CYLIECTBYIOLICH JMHIBHUCTUYECKOW nuTepaTypsl. C
OJIHOM CTOPOHBI, TEKCThl OPUIMHANa M IEpeBOJa B3auMMOCBsA3aHbl. C Ipyrodl CTOPOHBI, OHU B
ONPEIEICHHON CTENEHU HAXOMATCS KaXIbIH B CBOEM KYJIbTYPHO-S3BIKOBOM JIOKyce. TekcT
OpUTMHAaJja U IePEeBO/ia OTINYAIOTCS CBOMMHU a/IpEeCaTaMHU.

KiaroueBble cioBa: ajapecar, aJpecaHT, NEpeBOA. KOMMYHUKATUBHO-()YHKIIMOHAJIbHBIN

MMOIXO/.

AGAFONOVA V. A, SIMAGINA O. A.
RECIPIENT FACTOR IN TRANSLATION
Abstract. The article considers the factor of recipient in translation. A review of relevant
linguistic literature is provided. In the context of translation studies, on the one hand, the texts of the
original and the translation are linked. On the other hand, they to some extent exist in their own
cultural and linguistic spaces. The texts of the original and the translation differ by their recipients.

Keywords: recipient, sender, translation, communicative-functional approach.

VYcenemHocTs ABYSI3bIYHOM KOMMYHUKAIIUU ONPEIEISIETCS] HE TOJBKO SKBUBAJIEHTHOCTHIO
nepeBojia, HO TakKe 3aBUCUT U OT psana apyrux ¢dakropoB. Hambonee 3HaYMMBIMH U3 HUX
SIBJISIFOTCS MHJIMBUIYAJIbHO-TMYHOCTHBIC, KYJIBTYPHBIE U COIMATIbHBIE OCOOCHHOCTH YYaCTHHKOB
oOmenus. B 3Toii cBsizu 1iist 1oCTHkeHUS 3G (HEKTUBHOCTH OOIIEHUSI HHOSI3BIYHBIX KOMMYHUKAHTOB
MEPEBOAUYMKY B HEKOTOPBIX CIydasxX HPUXOJUTCS BHOCUTh B TEKCT IE€pPEBOJA BBIHYKICHHBIE
CTHJIUCTUYECKHE, COJCPIKATEIIbHBIC U Mpoure n3MeHeHus [5]. JlaHHbIC U3MEHEHUsI TPOIMKTOBAHBI
crenupuKoil ayauTOPUU TEKCTa TEepPeBOJa, B YaCTHOCTH, (DOHOBBIMH 3HAHUSMH, BO3PACTOM,
npodeccueit U COMaIbHBIM CTaTyCOM PEITUTIUCHTOB.

B mnacrosmee Bpems QakTop agpecara B MEPEeBOTYECKON JEATEIHHOCTH HEIOCTATOYHO
M3y4YeH, HECMOTPS Ha TO, YTO €ro BaXXHOCTh MPU3HAIOT U TEOPETUKH, U MPAKTUKU MEKSI3BIKOBOMN
KOMMYyHUKauu. PaGoTa B JaHHOM HampaBJeHUH JOKHA OBITH MPOJODKEHA, YTO TO3BOJIMT
ONTHUMU3UPOBATh  TEPEBOJYECKOE BO3JEHCTBHE, cnaenaTth ero ©Oonee AP(EKTUBHBIM U
rapMoHU3UpyrommM. Llenpio qaHHOW CTaThH SIBISETCS M3Y4YCHHE BIUSHUS (akTopa aapecara Ha
MEePEBOAUYECKYIO CTPATETHUIO.

Kak wu3BecTHO, B paMKax pa3IM4HbBIX KOHLEMNIMHA PEYEBOro IMpolecca IMaCCUBHbBIN

KOMMYHHMKAaHT HMEET CBOE€ HAMMEHOBAaHME: TIONy4yaTellb pPEdYHd, pelenTop, HHTEepPIPeTaTop,
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CITYIIAIONMINN, JCKOPUPYIOMUKA W Ap. MBI, B CBOIO oOuepeab, OyAEeM HCIOIb30BaTh TEPMHH
«azapecar», 4YTOOBl MOAYEPKHYTh CO3HATEIBHYIO HAMPaBJIEHHOCTh K JHUIY (KOHKPETHOMY HWIIH
HEKOHKPETHOMY), KOTOPOE MOXET OBITh ONPEACICHHBIM 00pa30oM 0XapaKTepPHU30BaHO.

C TOUYKM 3peHHs] KOMMYHHUKAaTUBHOI'O MOJXOJa B IOCTPOECHUU PEYU BBIIEISAETCS Ba)KHAs
cocTaBisionias 4acTb — 00pa3 ajpecata. Tak Kak 00pa3bl pacCKa3uyuka M aBTOpa MOTYT ObITh
pa3sHBIMH, COOTBETCTBEHHO, pa3Hble 00pa3bl agpecaTa TaKKe BO3MOXKHBI. JTO MOXET OBbITh
peanbHBIl YUTATENIb, KOTOPBIM COOTHOCUTCSA C PEAIBHBIM ABTOPOM, WM BHYTPEHHHUM 4MTATElb,
KOTOpBIM  COOTHOCHUTCS C I[IOBECTBOBaTreileM. B 9Toil cBA3M moiydareiab COOOIICHUS
XapaKTEepPU3yeTCsl CIAEAYIOUIMMHU MPU3HAKAMHU: TOYHOCTh — OTBJIEYEHHOCTb, ACHCTBUTEIBHOCTh —
OTHOCHUTEIIBHOCTh, 3aMHTEPECOBAHHOCTh — HE3aMHTEPECOBAHHOCTh BO BHYTPEHHEM MHpE TEKCTa,
BOCIPUATHE — OTCYTCTBUE TMOHUMAHUS CTHJIS aBTOpa, OJOOpPEHHE — PACXOXKJAECHHUE C €ro TOUYKOU
3penus [9].

A. JI. IlIBeitniep, pa3BUBIINM MOJOKEHHUST KOHIENUUU JISUIIIUICKOM IIKOJIBI, OMPEneseT
NepeBo/l Kak JCHCTBHE, KOTOPOE HAIpPAaBICHO Ha Iepenady KOMMYHUKAaTHBHOTO 3(deKra TekcTa
OpUTMHAJIa U B U3BECTHOM CTENEHU MOAU(DULIMPYEMOE PA3HOCTHbIO MEXIY IBYMs SI3bIKAMH, IBYMs
KyJbTYpaMH U IByMsl KOMMYHUKATUBHBIMHU CUTYalusmu [8, c. 75].

B cBoro ouepenp, FO. Haitna nucan, 4ro auHaMHMuyHas 3KBHBAJIEHTHOCTh HaleleHa Ha
pearupoBaHME PELUINMEHTa M CTApaeTCs OKa3aThb PABHO3HAYHOE BO3JCHCTBHE HA IOIYy4aTess
nepeBoja. JlaHHoe yTBepKIeHHE JIKUT B OCHOBE KOMMYHUKaTUBHO-(DYHKIIMOHAJIBHOTO MO/IX0/1a K
nepeBosly. IMeHHO Ha ocHOBaHMHU JaHHOrO mojaxona B. B. CnoOGHHUKOB ompesenseT nepeBoj Kak
BHUJl S3BIKOBOIO IIOCPEIHHMYECTBA B pPAMKAaX pPEYEBOM CHUTYallMH MEXKIY pPa3HOSA3BIYHBIMU
KOMMYHHKAHTaMH, KOTOpBIM HAaIpaBJIeH Ha BOCIPOU3BEACHHE TEKCTa HA A3BIKE IEPEBOJA,
PENPE3CHTUPYIOUIETO TEKCT HCXOJHOIO s3blIKa B HMHOW S3BIKOBOW M KYJBTYPHOW CHTYyalluH,
KOTOpBI HMMEeT 3aJaHHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO YCTaHOBKY M CIIOCOOHOCTb BBIpaXaTb
KOMMYHUKAaTUBHOE HAMEPEHME aJpPECAHTa UCXOJHOIO TEKCTa, a TAaKXKE MPOU3BOAUTH HA CBOETO
ajipecaTa KOMMYHUKATUBHBINA 3¢ (EKT, CXOIHBIA C Te€M, KOTOPBIA MPOU3BOJIUT TEKCT OpUTHMHAIIA
[6, c.188-189].

Takum oOpa3om, eciM HMCXOOUTh U3 OCHOBHOTO IMOJIOKEHHS KOMMYHHMKATHBHO-
(GYHKIIMOHATILHON TEOPHM NEPEBOA, TO COBPEMEHHBINH MEPEBOAUUK JODKEH 00eCreuyuTh UMEHHO
TOT 3(QPeKT WM MouTH TOT ke 3PPeKT, uTo U caM OpUTHHAI. B BO3MOXKHOCTH peEIICHUs ITOU
3a/Iaud 'y Hac CYIIECTBYIOT OIIpEeAeNIeHHble COMHEHMs. [Ipexne Bcero, n3-3a 3HAYMTENIBHBIX
paznIuuuil MeXAy ABYMS KOMMYHUKATUBHBIMU CUTYalUSIMU: CUTYyallel CO3MaHUsI OPUTHHAIBHOTO
TEKCTa U CUTyallMel CO3JaHusl TEKCTa IIepeBOa.

K d4wncny s1neMEHTOB 3THMX CHTyauuid OTHOCATCS M CaMM KOMMYHMKAHTBI: CO3JaTellb

OpUTHMHANIa, TOJlyyaTeJM OpUIMHAajda, IEepeBOAYMK, Tojy4yaTenu mnepeBona. Hampumep,
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COBPEMEHHBIM PYCCKOSA3BIYHBIA YEJIOBEK HE CMOXET BOCIHPUHMMATH CJIOBA aMEPHKAaHCKOTO
npe3uneHTa A. JIMHKOJIbHA TaK, KaK WX BOCIPHUHUMAIIM aMEpUKaHIbl B HOoA0pe 1863 roma. to, Ha
NIEPBBII B3TJIs1, YOSKAAeT B HEBO3ZMOKHOCTH TIOJHOIICHHOTO MEPEBO/IAa TAKOTO TEKCTA.

KoMMyHMKaTUBHO-(YHKIIMOHATIbHAS TEOPUs MIEPEBO/A JOBOJBHO OCTOPOKHO MOCTYIUPYET
HE00X0AUMOCTh 00ecrieueHHs paBeHCTBA 3((HEKTOB CO CTOPOHBI UCXOAHOIO TEKCTA U MEPEBOIHOIO
tekcra. Tak, JI. K. JlaTelieB cuuraer 1osiHOE COBIAJACHUE MHIMBUIYAIBHBIX PEAKIUN CO CTOPOHBI
MojtyyaTesie HMCXOJIHOTO TEKCTa W MEePEeBOJHOTO TEKTca clydaiHocTbio. OH CUMTaeT, 4TO
PELMITUEHTHI UCXOJIHOTO U MEPEBOJAHOI0 TEKCTOB MOT'YT OJMHAKOBO pearupoBaTh Ha COOOIIEHUE,
HO B TaKOM CJlyyae 3KBUBAJIEHTHOCTh MX pEaKkUUU OOyCJIOBJIEHAa CXOJCTBOM WX HHIWBUAYaJIbHO-
JMYHOCTHBIX 0ocoOeHHocTeit [4, ¢. 25].

B kauecTBe pemeHus qaHHON mpoOsemMbl TeopeTuk nepeBona M. . L{BunmnuHr npejaraer
BBECTH IOHSTHE «TEPIHAPHOr0)» MIEPEBOIa, TO €CTh IEPEBO/Ia B MHTEepecax TpeThux jui [7, c. 153].
B aT0li cBs3M uccienoBaTeNb IPUBOJUT IPUMEPBI CUTYyallui, B KOTOPBIX IIEPE]] MEPEBOAUUKOM HE
CTaBUTCS 33Ja4M 00ECIeUnTh BO3ACHCTBUE HA PELUIIMECHTA, aHAJIOTHYHOTO TOMY, KAKO€ OKa3bIBaeT
OpUTMHAJ Ha cBoero nojyyatess. OH MUIIET, YTO EPEBOJ] BOEHHOIO JOKYMEHTA, €CJIM ONUPaThCs
Ha 3/paBblii CMBICH, BelIeT K aOCONMIOTHO oOpaTHOMY 3(@dekTy, Korja OH NepeBOIUTCS [Uis
TOBapHILECKON CTOPOHBI B LEISIX HAJIAOUTh CIAKEHHOCTb ACWCTBMM BOWMCK B TOTOBSIIEHCA
ofepaliy, U KOr/a 3TOT XKe JIOKYMEHT MEePEBOUTCS I IPOTUBHON CTOPOHBI € LIEIbI0 COPBATh ATY
xe omepanuio. He Bcerna MHULIMATOPOM NEpeBOja SBISETCS aBTOP/OTHPABUTENb OPUTMHAIBHOIO
cooOuieHus. MHunmaTtopoM nepeBoja MOXeT ObITb, HapsAy C aBTOPOM, CaM IEPEeBOAYMK,
MoJTy4yaTelb OPUTMHAIBHOTO COOOIEHH, TOTEHIIMAIBHBIN MOTy4aTellb NepeBo/ia UM IIOCTOPOHHEE
JTUIO (HampuMep, U3JaTesb, HOJTUTHUECKUN Juaep U T.A4.). B mogo6Hol cutyanuu Obl1o Obl KpaiiHe
CTpaHHBIM HacTauBaTh HA HEOOXOJWMOCTH 00ECHEUYNUTh aHAJIOTUYHOE BO3/AEHCTBHE HA PELIUIIUEHTA
IepeBoaa.

Hecmotps Ha To, 9YTO OpUTHHAN U NEPEBOJA UMEIOT €AMHYIO LIEJb — MOBIUATH HA YUTATENs,
OHM MMEIOT pa3HbIX peuunueHToB. OpUruHajiI aJipecoBaH YUTATENI0, 3HAIOUIEMY S3bIK OPUTHMHAIA,
MepeBOJ] K€ pacCuuTaH Ha YHUTATeNs, HE MMEIOIIEero ATHX 3HAHUM W MO3TOMY HMEIOILIEro
noTpeOHOCTh B MepeBo/ie, 6Jaroaapst KOTOPOMY OH NMPUOOINAETCS K TEKCTY OpUTMHaNIa. DTO 3HAYUT,
YTO NEPEBOJ — 3TO PENPE3EHTALNS OpUTHMHANIA B IPYrol KyJIbTYpHOH cpene. Penpe3eHTaTuBHOCTD
IepeBojla HE CBOJAMUTCA K PENpPEe3eHTaTUBHOCTH B IUIAaHE BBIpAXKEHUs M cojepxaHus. Yacto
MPaBWJIbHO TEPEBEACHHBIN OpPUTMHAN HEMOHATEH PELUIUEHTY NepeBoja, TaKk KaK OpUTHHAI ObLI
CO3aH C YYETOM OIPEIEIIEHHOIO KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa, HPABCTBEHHO-ITHMUECKUX U
penuruno3Hsix HopM. [lpu mepeBoje e MPOUCXOIUT IMEPEHOC KYJIbTYPHO-MHUPOBO33PEHUYECKOU

CHCTEMBI OPHUTHHAIA B HOBYIO KYJIBTYpHYIO cpeay [2].



Kaxnaplii s3bIK Ha NPOTSDKCHUM HCTOPHU CBOETO PA3BUTUSL BIHMTBIBACT OCOOCHHOCTH
o0blYacB M XapakTepa Hapola, KOTOpbIH Ha HeM roBOpUT. OCOOEHHOCTH STH 3HAYUTEIIBHBI,
MO3TOMY HPHUHITO TOBOPUTH O SI3BIKOBOI KapTHHE MHpa, CHCHU(DUYHON Ui HOCUTEICH KaXJI0ro
s3bIKa. B KauecTBe TMHIBOITHUYECKHUX DJICMEHTOB TU CBOICTBA SBJISIOTCS YaCThIO JFOOOT0 TEKCTa
Ha naHHOM si3bike. [Toatomy M. C. AnekceeBa cymMTaeT, 4TO MEPEBOMYUKY HEOOXOAMMO XOPOLIO
pa3bupatbcs B cepe ITHOIMHIBHCTHUSCKHX PEAIMil U B IOCTATOYHON Mepe BIaaeTh (POHOBBIMH
ceenenusimu [1, c. 171-172].

Takum oOpasom, ¢akTop aapecata B IEPEBOAE OYCHb BAXKCH IIPH OCYLIECTBICHHH
KOMMYHHKAI[MH. AJIpecaroM MOXeT ObITh M 4YeJOBEK, M TPYIIa, ¥ Halus B LEJIOM, KOTOpHIC
SIBJSIFOTCS OOBEKTOM BO3JICHCTBHSI CO CTOPOHBI aBTOpa OpUTMHajia. Y4YeT CHeuupHUKH agpecara B
MEePEeBOIC MPEIoJIaraeT, YTo MEePeBOAYHMKY CIICAyeT oOpaliaTh BHUMAaHHE HAa WHIUBHUIyaTbHBIC
4epThI TOTO, JJIsl KOTO OH TMEePEBOJMT — AJIsl peOCHKA MM B3POCIIOro, AJIsl MOJIOIOTO HITH [OXKUIIOTO,
IJIsI TYMaHUTApHEB WM «TE€XHApei», Uil 00pa30BaHHBIX WIIM MaloOOpa30BaHHBIX JIOACH M T.JI.
JIr000# SI3bIK BOCIIPOM3BOAMT OTJIMYUTEIBHBIC YEPThl HAIIMOHAIBHOW KYJIbTYpbl, MCHTAJIHUTETA U
HCTOPHU CBOETO0 Hapoja, a TEeKCT, B CBOIO ouepenb, (OpMHPYeTCss B Ipeaenax KOHKPETHON
KyJbTypbl. VHOSI3BIYHBIM YUTATEISIM MOTYT OBITh HEMOHSTHBI COCTAaBILSIFOLIME ITOW KyJIbTyphl. B
CBSI3M C DITUM TOSBIAETCS HEOOXOAMMOCTh B aJalTalliM TEKCTa OpPTUHAja Ul JOCTYIMHOCTH

ImoJrydaTejro nepeBoaa.
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